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СОВРЕМЕННИКЪ. 


РОССИСКАЯ АКАДЕМИЯ. 


18-го Января нынфшняго года Российская Акаде- 
лия была удостоена присутстыя Его СвЪфтлости 
Принца Петра Ольденбургскаго, избраннаго ею въ 
Почетные Члены. Непремфнный Секретарь, Д. И. 
Языковъ ‚, открылъ засъдане чтенлемь краткой ис- 


тори Академии. 


ЕКАТЕРИНА П основала Российскую Академюо 
въ 1785 году и повсльла Княгин$ Дашковой быть 
Предсфдателемъ оной. 


ЕКАТЕРИНА, Стремившался во всемъ установить 
законъ и незыблемый порядокъ, хотЪфла дать Уло- 
жене и Русскому языку. Академтя , повинуясь Ея 
наказу, тотчась приступила къ составлению Слова- 
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ря. Императрица приняла въ немъ участе не толь: 
ко словомъ, но и дЪломъ. Часто освЪфдомлялась Она 
объ успЪхь начагаго труда, и нфсколько разъ слы: 
ша, что Словарь доведенъ до буквы Н, сказала од: 
нажды съ видомъ нфкотораго нетериъ я: все Наше 
да Наив! когда же вы мнБ скажете: Ваш? Ака: 
демия удвоила старане. Черезъ нЪсколько времени 
на вопросъ Императрицынъ: что Словарь? отвЪфча: 
ли Ей, что Академ1я дошла до буквы П. Импера: 
тгрица улыбнулась и замътила , что Академти порг 


было бы Покой оставить. 


Не смотря на сли шутки, Академя должна был: 
изумить Государыню посп-шнымъ исполневемт 
Высочайшей Ея воли: Словарь оконченъ былъ вт 
теченс шести лЪть*. Карамзинъ справедливо удив 
ляется таковому подвигу. « Полный Словарь, издаи: 
ный Академей ‚» говорить онъ, ‹ принадлежитъь кл 
числу тФхъ Феноменовъ, коими Росся удивляет“ 


внимательныхъ иноземцевъ; наша, безь сомнъшя 


* Французская Академйя, основанная въ 1654 году, и съ тьхъ пор" 
безирерывно занимавшаяся составлешемь своего Словаря, издала оньй 
не прежде, какъ въ 169/Л гору. Словарь обветшалъ, пока еще надъ пим1 
трудились, говорить Вильменъ. (Стали его персдвлывать Ш рошло н® 
сколько лЪть, и все еще Академия пересматривала букву А. Дъятельньй 
Кольберъ, удивлявиийся таковой медленпоств, прЕВхаль однажды в1 
собраше Академ!и. Разбиралн слово Ап{. Но были таке споры о точ 
помъ опредфлеши онаго; разсуждали съ такой утонченностйо о томъ 
что въ словЪ апи предполагается ли свЪтская обязанность, или сердеч 
ное отпошеше; чувство раздъленное, или одпо наружное изъявлеше, и. 
усерже безъ вознаграждешя, что Министръ, у коего при Дворь так: 


>": с 
много друзей, признался, что опъ болбе ужь пе удивляется медлеияо 
ети в затруднешямь Академ, 
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счастливая судьба во всхъ отношешяхъь есть ка- 


«. 7$ * 
кая-то необыкновенная скорость: мы зрЪемъ не въ- 


ками, а десятильттями. Италмя, Франщя, Анг.ил , 


Германгя славились уже многими великими писатс- 


дями, еще не имя Словаря : мь!: имфли церков- 
ныя , духовныя книги; имЪли стихотворцевъ, пи- 
сателей, но только одного истинно классическаго 
(Ломоносова), и представили систему языка, кото- 
рая можетъ равняться сь знаменитыми творенями 
Ажадеми Флорентинской и Парижекой. » 


Многте изъ членовъь Академги участвовали въ из- 
дани Собесьдника Любителей Россшскаго Слова. 
Слвдующее происшествте, говорить г. Языковъ, 
достойно быть сохранено въ памяти: Фонвизинь 
доставилъ въ Собесфдникъ статью подъ названемъ: 
« Нюсколько вопросовь, могущижь возбудить в5 ум- 
ныхб и честныхь людяхб особливое внимаше. » Во- 
просы явились въ СобесъдникЪ съ весьма остроум- 
ными отв5тами. Приведемъ здЪсь нЪкоторые. 

В. Оть чего вс въ долгахъ? 

О. Оть того, что проживаютъ болЪфе, нежели до- 
хода имъютъ. 

В. Оть чего, не только въ Петербургь, но и въ 
самой Москвф, перевелись общества между боаго- 
родными ? 

О. Оть размножевя клубовъ. 

В. Оть чего главное старан1е болышей части дво- 
рянъ состоитъ не въ томъ, чтобы поскорфе сдЪлать 
дътей евоихъ людьми, а вь томь, чтобы поскоръе 


сдълать ихъ гвардши унтерь- охицерами ? 


8 СовтРЕМЕННИКЪ № 9. 


О. Оть того, что одно легче другаго. 

В. Оть чего въ вЪкъ законодательный никто Въ 
сей части не помьицаяетъ отличиться ? 

О. Отъ того, что се не есть дЪло всякаго. 

В. Отъ чего у насъ не стыдно не дЪлать ничего? 

О. Се не ясно: стыдно дфлать дурное, а въ об. 
ществЪ жить не есть не дьлать ничего. 

В. Огь чего у насъ начинаются дДЪла съ вели: 
кимъ жаромъ и пылкостиою, потомъ оставляются, а 
не рЬдко и совсьмъ забываются ? 

О. По той же причин, по которой человфкт 
старЪетгся. 

В. Въ чемъ состоитъ нашиь нашюональный харак: 
терь? 

О. Въ остромъ и скоромъ понятфи всего, вь об 
разцовомъ послушании, и въ корнЪ всфхь добродь 
телей, отъ Творца человБку данныхъ. 

В. Оть чего въ прежшя времена шугы, шипьыне 
и балагуры чиновъ не имьли, а нынз имъють # 
весьма больше ? 

О. Предки наши не всБ грамот умБли. 

МВ. Сей вопросъ родился оть свободоязьийя, ко 
тораго предки наши не имБли. 


Си отвъты писаны Самой ИмперлАтЬи ЦЕЙ. 


Подъ предсфдательствомь А. А. Нартова (1809— 
1815) Академия издала: 
1) Грамматику Российскую. 


9) Сочиневя и переводы Академи. 
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3) Словарь, расположенный по азбучному по- 
рядку. 
1) Переводъ Лътописи Тацитовой. 


5) Переводь Путешествя Младшаго Анахарсиса. 


Въ 1815 году, по смерти Нартова, А. С. Шиш- 
ковъ, бывиий въ то время за границей съ Госу- 
ДАРЕМЪ ИмПпЕРАТОРОМЪ, назначенъ ПредсЪдате- 
лемъ Российской Академи. Подъ есо руководствомъ 
Академя издала слЪдуюшия книги: 

1) Извёстя Академии ‚ 11 книжекъ (1815 — 1895). 

в. Повременное издаве, 4 части (1899 — 1853). 

5) Кратыя записки, 5 книжки (1854 — 1856). 
4) Квинтилановы Критичесья Наставлешял (1854). 
5) 


Собрание сочинешй и переводовь А. С. Шиш- 
кова, 16 частей. 


НынБ Академя приготовляетъ третье издаше сво- 
его Словаря, коего распространеше часъ оть часу 
становится необходимЪе. Прекрасный нашъ языкъ, 
подъ перомъ писателей неученыхъь и неискусныхъ, 
быстро клонится къ паденио. Слова искажаются, 
Грамматика колеблется. Ореограчия, сля Геральдика 


языка, измфняется по произволу всфхъ и каждаго. 


Всльдъ за Непремвннымь Секретаремъ ‚ Преосвя- 
щенный Филаретъ представилъ отрывокъ изъ руко- 
писи 1075 года, писанной для Великаго Князя 
Святослава, и хранящейся нын$ въ Московской Си- 


нодальной Библотекф. 
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«Рукопись называется Изборникь ‚ т. е. извлече- 
9: 22 
не избранныхь мБсть изъ разныхь писателей. 


«Она содержить наиболфе предметы, относянцтеся 


до Христпанскаго учешя, но частпю и метафФизиче- 


ске по разуму того вЪка, на примфрь, о сстестеть, 


о собствть, о лици, о разлияи, о слузащы, о супро- 


тивныхь, о оглаголемьихть. 

«На оборотБ листа 957 начинается 175 статья кнн- 
ги, которая говорить о тропахъ и Фигурахъ. Вотъ 
ея начало. 

«Георьгия Хоуровьска о образъхь. Творьчьстии 
образи суть 97 (кз): 

1. Инословнте. 

Пръводъ (теарога). 


Напотребте. 


ео 


Пруятнге. 


Прьходьнохе. 


Възбратъ. 


эзоа= 


Съпртятние. 


Сънятн!е. 
Именотворн!е (опогтза{юре!а). 


о» 


* 


Сътвореннте. 


=> 
=> 


Въименом$ стьство. 


=> 
>) 


Отъименние (псюпуйна). 


=> 
а 


. Въепятословше. 
14. Окроугословыге. 
15. Нестатъкъ. 

16. Издрядние. 

17. Лихоръчые. 

18. Притъча. 

19, Прикладъ. 
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90. Отъданние. 

91. Лицетворые (олицетворение. 
99. Сълогъ. 

95. Пороуганые (шоша). 

ЭД. Видъ. 

95. Посльдословнте. 

«Инословнте оубо тесть ино ньчто глаголюшти а 
инъ разоумъ оуказашюшти якоже 1еже 1е речено отъ 
Бога къ змли проклята ты и оть всЪхъ звЪрий сло- 
во бо акы зми тесть на диавола же ино ръчь нф- 
змыемь нарицатема разоумЪваемъ. 

«Далье слъдуютъ подобныя сему опредълешя и 
прочихь вышеисчисленныхь наименованй , но не 
довольно понятныя для читателя, можеть быть, и 
потому ‚, что не довольно понимаемы были предме- 
ты составителемъ или переводчикомъ, издателями 


Русской Энциклопедли ХТ вЪка.» 


Непремфнный Секретарь прочелъ Главу Ш изь 
Устава Академи о должностяхь и обязанностяхъ 
Авадемши и слБдуюций отрывокъ изъ всеподданнЪи- 
шайго доклада Президента Академи, при поднесени 
на Высочайшее усмотрЬше проекта Устава: 

«Акадезя есть стражъ лзыка; и потому должно 
ей со всевозможною къ общей пользь ревностно 
вооружаться противъ всего несвойственнаго, чужда- 
го, невразумительнаго ‚ темнаго ‚ ненравственнаго въ 
языкЪ. Но <е вооружеше ел долженствуеть быть 
па единой пользв Словесности основанное, кроткое, 
правдивое, безъ лицепртятия , безъ нападенй и по- 
творства, непохожее на т предосудительныя сочн- 
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нен1я, въ которыхъ, подь мнимымь разборомъ, при. 
страстное невъжество или злость расточаютъ не- 
достойныя похвалы или язвительныя хулы безъ вся- 
кой истины и доказательствъ, въ коихъ однихъ за- 
ключается достоинство и польза сего рода писа- 


‚5 
им.» 


За симь Дьйствительный Членъ М. Е. Лобановъ 
занялъ собраше чтешемь мнъьшя своего О дужть Сло- 


весности, какъ иностранной, такб и отечественной. 


Мньнте сте заслуживаеть особеннаго разбора, какъ, 
по своей сущности, такь и по важности мЪста, гд 


= | 
оное оыло произнесено. | 
| 


В. А. Пальновъ прочелъь Араткое Жизнеописаше И. 
И. Лепехина, перваго НепремЪннаго Секретаря Росс1й 
ской Академ!и: статью лЬльную, полную, прекрасно 


изложенную, словомъ, истинно академическую. 


Посль сего Дъиствительные Члены: М. Е. Лоба- 
новъ, Князь П. А. Ширинский - Шихматовъ и Б. М. 


Оедоровъ читали, одинъ посль другаго, сочинешя 
своего стихи. 


Наконець Князь Ширинсьйй - Шихматовъь прочель 
написанную Г. Президентомъ краткую статью подты 
заглавемъ: Н/ьлтюо о Карамзинть. 


Невозможно было безъ особеннаго чувства слы- 
шать искренняя, простыя похвалы, воздаваемыя по- 


чтеннымь старцемъ великому писателю ...... При 
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семъ случаБ А. С. Шишковъ упомянуль о пребыва- 
нги Карамзина въ Твери въ 1811 году, при Дворь 
блаженной памяти Государыни Великой Княгини 
ЕкКлтТЕРИНЬ ПлАвловны, Матери Его Свътлости 
Принца Пегра Ольденбургскаго. ИзвЪстно ‚, что Ка- 
рамзинъ читалъ тогда въ присутстыи покойнаго 
Государя и Августьйшей Сестры Его н$®которыя 
главы Истор1и Государства Россйскаго. «Вы слуша- 
ли, пишеть Истор!ографь въ своемъ посвящени » 
‹съ восхитительнымъ для меня внимантемъ ; сравни- 
вали давно минувшее съ настоящимъ, и не завидо- 
вали славнымъ опасностямъ Димитрая ‚ ибо предви- 


ъли для себя еще славнфинция ». 


Пребыван!е Карамзина въ Твери ознаменовано еще 
днимъ обстоятельствомъ, важнымъ для друзей сго 
‚лавной памяти, неизвёстнымъ еще для современни- 
‹овь. По вызову Государыни Великой Княгини, Жен- 
циньг съ умомъ необыкновенно возвьииеннымь , 
‘арамзинъ написаль свои мысли о „древней и Но- 
ой Росси ‚ со всею искренностию прекрасной ду- 
ци, со всею смЪлостшо убЪъждешя сильнаго и глу- 
юкаго. Государь прочель эти краснорфчивыя стра- 
ицы... прочель, и остался попрежнему милостивъ 
‚ благосклоненъ къ прямодушному Своему поддан- 
юму. Когда нибудь потомство оцфнить и велише 


‘осударя и благородство патрюта.... 


Засвдаше 18 Января 1856 года будеть памятно 


ь льтопислхь Россйской Академии. 


ФРАНПУЗСКАЯ АКАДЕШЯ. 


Скрибъ въ Академти. Онъ заняль кресла Арно! 


умершаго въ прошломъ году. 


| 
Арно сочинилъ нЪсколько трагедий, которыя . 


свое время имфли болышой успфхь, а нынВ совсьм1 
забыты. Такова участь поэтовъ, которые пишут? 
для публики, угождая ея мньнамъ, примЪнллсь к? 
ея вкусу, а не для себя, не въ» слЪдстве вдохнове 
ня независимаго, не изъ безкорыстной любви К’ 
своему искусству! ДвЪ или три басни, остроумны4 


или гращозныя, даютъ покойнику Арно болЪе пр 


ва на титло поэта, нежели всь его драматически 


творентя. Всёмъ извъстень его „Листок: 


Пе {а Ибе авлевее, 
Рацуге ГеиШе ЧеззесЬес , 
Оц уд м? — детка 33215 пеп, вс. 
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Участь этого маленькаго стихотвореня замча- 
тельна. Костюшко передъ своею смертью повториль 
его на берегу Женевскаго Озера; Александръ Ипси- 
ланти перевель его на Гречесьй языкь; у насъ его 
перевели Жуковскый и Давыдовъ, 


Нашьъ боець чернокудрявый 
Сь бълымъ локономъ на лбу. 


Можетъ быть, и самъ Давыдовъ не знаегъ сти- 
ховъ, которые написаль ему Арно, услыша о его 
переводЪ. Онъ помфстилъ ихъ въ примфчаняхь къ 


своимъ сочинентямъ *. 


При вступленти своемъ въ Академшю Скрибъ про- 
изнесъ блестящую рЪчь, на которую столь же бли- 
стательно отвЪъчалъ Вильменъ, а 7. Ллапт въ сво- 
емь фельетон осмфяль того и другаго. Въ семъ 
случаЪ вс три представителя Французскаго остро- 


ум!я были на сценф. 


* Та РешШе а оБепи Чапз р!аз 4’апе 1апрме ]ез Боппеигз 4е ]а 
кадисиоп. СеНе чиЕ еп а 646 ГаЦе сп гизэе раг 1е в6пбга! Пауошдой, 
54, а\-оп, гетагциае ат зоп «6вапсе её за 466. М. Бауош ой 
езф ил 4е се; Во:илез Чи!, п6$ ауес 1е доп Че 1а роёые, пе $’у ПугепЕ 
тое раг саргее е! ропг 56 АСЙаз5ег 4е 1а риегге сё дез р1а1ягз. тягой 
де Г Вопоеиг Чи’! еп луой гсси, Гащеиг 4е сез ГаЫез 11 со агсзза 


да ехетр!ате ауес сей епуо!: 


А уойз, ро {е, & уомз, виегчег, 

Оо заапи 1е сВатразие ап Бог 4е ГНросгёас, 
Ауех 4’ипе ее 4е сЪёпе 
Кай ипе еиШе 4е ]1аичег, 
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РБЧЬ Г. СКРИБА. 


Ми. Ге. 


«Когда Гепуэзская Республика, какъ вамъ извъст- 
но, дерзнула сопротивляться Лудовику ХУ, тогда. 
Дожь ея принужденьъ былъ явиться въ Версаль, 
чтобь испросить прошцене у великаго Короля. Въ 
то время, какъ удивлялся онъ Версальскимъ садамъ, 


гдь каждый шагъ представллеть побфду искусства 


надъ природою, ихъ пумньыгмъ водопадамъ, апель- 


синнымтъ рощамъ и вислчимъ террасамъ, его сара 
1 
} 


сили: что находитъ онъ всего необъкновеннЪе въ 


Версали? Дожъ отвьчалъ: « мое присутстве! » 


Такъ и я, Мм. Гг., видя вокругъ себя вс знамени 
тости Франши, окруженный славными воспомина- 
нгями литтературнаго величия, я должень бы удив 
ляться всего болЪе моему здъсь присутствию, еслиб: 
только одна мысль не успокоивала и не ободрял 
меня: 


Академя, эта представительная Палата Литтерату- 
ры, желала, чтобы всв роды произведений, получив 
ине право гражданства по силь Буаловой харти 
законовъ вкуса, имфли въ н$5драхъ ея своихъ упол: 
номоченныхъ, ею утверждаемыхъ : подобно на. 
шимъ законодательнымъ собранйямъ, гдБ избранный 
небольшою деревнею сидить рядомъ съ Депутатом 
большаго города, она предоставила мнБ входь в? 


свое сооране и возвысила тЬмъ незначительны 


Французская Акаделел. 17 


родъ сочинентя, котораго я представитель; я бы 
гордился этимъ позволентемъ, еслибъ авторъ воде- 


вилей имълъь право гордиться. 


Да, М. Г., я не ошибаюсь въ истинной причин$ 
моего сюда назначенля! Если довольно долго испы- 
тывалъ я свои силы на второстепенной сцен и 
старался изобразить Талю въ минатюрь, если ино- 
гда на театр, болъе возвьшшенномь, я старался на- 
чертать нЪфсколько картинь большаго размфра; та- 
вя усилия не даютъ еше мн права почитать себя 
здфсь однимь изъ представителей Комеди. Вы же, 
Мм. Гг., и не нуждаетесь въ новыхъ; вы имфете бли- 
стательныхъ авторовъ „4омашняго Тирана, А0во- 
ката, „Двухь Злтей, Школы Стариков; вамъ хо- 
тЪлось только, чтобы кресла Ложона не оставались 


надолго праздвыми! 


Вь его имени вы дали Шъсни грамоту на дворян- 
ство; вы захотфли передать ее мнЪ, ия только это- 
му обстоятельству обязань честью занимать мЪсто 


между вами. 


Можегь быть, этоть родъ сочиневшя, по видимо- 
му столь незначительный, котораго назване стран- 
но сльшать подъ классическими сводами этой за- 
лы, можетъ быть, онь достоинъ вашего вниман я; 
и мнБ должно было бы по всей справедливости , 
или по крайней мЪрЪ изъ благодарности къ своему 
протектору, защищать его; мнз бы должно разска- 
зать вамъ исторю Водевиля (Уз Ае уше) отъ его 
колыбели до нашихь дней; но обязанность болье 
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важная и торжественная занимаеть мои мысли и 


остапавливаетгъ на устахъ веселье напЪвьт. 


Много уже времени прошло съ тфхъ поръ, какъ 
я въ первый разъ быль въ этой залБ. Я учился 
тогда вь Наполеоновскомъ Лицеф, и на этомъ са- 
момь мфстф, ГдЪ все осталось попрежнему, намъо 
раздавали награды. Товарищи ‚, соперники, друзья 
были здбсь, какъ и теперь! Тамъ родные ‚ сестры, 


матери! ... Счастливъ, кто имфетъ мать свидфтель- 


ницсю своего торжества! Я тогда былъ счастливъ! 


На этой сторон сидфли наши учители, началь- 
пики, знаменитые литтераторы и государственные | 
люди: пальмы, назначенныя въ награду слабымъ ло- | 
стоинствамъ, раздавались тогда, какъ и теперь, ве- 
ликими талантами. Я спросилъ у моего сосфда, 
какъ зовуть Президента? Онъ отвфчалъ: это Г. Фон: 
танъ (С?езё 1е Сгапд-Майге М. 4е Гошапез.) А 
возль него кто это съ такимъ важнымъ и пре- 
краснымъ видомъ? Главный Секретарь Университета, 
Г. Арно, авторъ Марл в5 Минтурнть, трагедш, ко- 
торой прелестные стихи мы знали наизусть. .. Ав-. 
торъ Марл в5 Минтурнъ! Я привсталъ, чтобъ по- 
смотрЪть на него: думаль ли л тогда, что ученикъ | 


займетъ мЪсто своего учителя—и что приду въ это | 
святияйще я— положить кииарисную вътвь на гробъ ] 


раздававшаго вънки! 


о 

Зачьмъ , по краинеи мЪрЪ, голосъ сильнфе и вы-| 
разительнзе моего не призванъ говорить похваль-| 
ное слово этому добродътельному человвку и поэту, 
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о которомъ вы сожалфете? По какому посльднему 
для него нещастшо трудная честь оцънить произве- 
деня трагической его музы досталась въ удЬлъ 
питомцу пЪсни? 


Увлеченный съ юныхъ лЬть непреодолимою на- 
клонностю къ поэзи, Г. Арно быль еще очень 
молодъ, когда издаль Марл в5 Минтурить, первое 
свое произведеше; это было смЪлое предприяте для 
молодаго человЪка 94-хъ лЪтЪъ: возбудить участме къ 
отвратительному Мар!ю ‚ человЪку, наполнившему 
Италию кровю и кознями, человЪку, который обез- 
славиль себя хищенемъ и грабительствомъ, не имфлъ 
подобно СиллЪ ни довольно величия души, чтобъ 
остановиться вовремя, ни довольно смЪлости, 
чтобъ оставить свое поприще; но Г. Арно поняль, 
что въ глазахь толпы нещастлемъ искупаются пре- 
‘ступлевния. Онъ избралъ героемъ не Марйя гонителя, 
а Мар!я изтнанника, побфдителя Кимвровъ, скитаю- 
‘щагося бъглеца; онь чувствовалъ, что бываеть на 
‘свЪтЪ великое и благородное зрълище: слава въ борь- 
бъ съ нещастлемъ, неудача, переносимая съ муже- 
етвомъ—и онъ отгадалъ! Не подражая авторамъ, до 
‘него изображавшимъ этотъ предметъ, не призывая 
‘на помощь ни постороннихъ интригъ, ни женщинъ, 
ни трагической любви, онъ приступилъ къ своему 
предмету сь строгою простотою древности— и соз- 
далъ историческую картину, надъ которой возвы- 
‘шается вездъь велиый образь Мария. И помните ли вы, 
'Мм. Гг., какое впечатльше производилъ этоть рабъ, 


этоть Кимвръ, когда онъ, испуганный при вид Кон- 


* 


90 Современник» № 9. 


сульскаго чела, покрытаго сорокольтнею славою » 
бросалъ кинжаль и убЪталь повторяя: 
«Я никогда не буду въ состоянии умертвить Ма- 


. 
рая !» 


Эта трагедя была посвящена Его Свътлости Гра- 
Фу Прованскому, будущему Лудовику ХУЛИ. Арно 
быль привязанъ къ дому его потому, что Принцы 


любилъ литтературу, и покровительство его могл 


быть полезно молодому поэту: въ т времена она 
было необходимо даже и для литтературнаго успфха 
времена измфнились, и слава Богу, теперь писател _ 
не имъетъ надобности просить вельможъ удостоиты 
его покровительствомь! Въ своемъ труд находить 
онъ славу—и еще болфе, если возможно — свою не 


зависимость, 


Въ началь революцти Гр. Прованскёй удалился въ 
чужие края; а Арно, подвергаясь отъ того многимы 
опасностямъ, поспьшилъ перебхать въ Англию. Стран- 
ная была его участь! Покровитель, имъ избранный: 
тогдаший Принцъ, а въ посльдствыи Король, быль 
причиною двукратнаго удаленля Арно изъ Франщши! 
въ 92 году своимъ отъБздомъ, въ 1815 свойимъ при- 
бьтмемъ. 


Арно старался снова возвратиться на родину. За- 
хваченный какъ эмигрантъ вь Дункирхенъ, онъ был 
брошенъ въ тюрьму и освобожденъ изъ нел по при+ 
казу Комитета общественнаго спокойствя ( Сошие 


де заё риЪ с), который постановиль, и на ототь 
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разъ справедливо, что законъ объ эмигрантахъ не 
распространяется на литтераторовъ, а слфдовательно 
и на автора Марля въ МинтурнЪ, поэтически пред- 
полагая, что вселенная принадлежить поэту, и что 


его отечество повеюду. 


Наступили лучиие дни для Франщи: республика 
еще существовала, но безъ кровавыхъ топоровъ Де- 
цемвировъ, даже безъ строгостей Рима и Спарты. 
По невоздержному вкусу къ роскоши и удовольств1- 
ямъ, по забвеню прошедшаго и безпечности о 
будущемь, можно было бъ назвать республику Аеин- 
скою , если бъ у кого только достало смЪлости 
сравнить Барраса съ Перикломъ! Мы были тогда 
подъ правлешемь Директор!и, правлентемъ слабымъ, 
веселымъ , роскошнымъ ‚, правлентемъ такъ сказать 


Регенства Револющии. 


Обратившись къ литтературнымъ трудамъ, Арно 
издалъ сперва трагедтю Оскар%, гдЪ такъ мило вы- 
ражены ‘гимя чувства любви и дружбы; потомъ 
трагедю Венешанцы, коихъ пятый актъ есть луч- 
пий акть драмы новъишихъ временъ. Впрочемъ, длл 
‘исторической вфрности, мы должны сказать, что 
Арно не одинъ сочиниль этотгь пятый актъ. Сперва 
онъ даль щастливую развязку своей пьесв. Моп{- 
‘са$$1т, герой ея, не умиралъ, а былъ спасенъ своимъ 
соперникомъ отъ казни ; эта развязка не понравилась 
одному Члену Института, котораго Арно зналъ 
въ Итали, и которому читалъ свою трагедю. Этоть 


Члень Института былъ генераль Бонапартъ , кото- 
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раго мньшя въ литтературъ были столь же тверды) 
и рЬшительньт какъ и въ политикЪ; онъ терпфть 
не могъ Вольтера, имълъ нещасте не любить Ра- 
сина, но Корнеля готовъ былъ сдълать первымъ Ми- 
нистромъ *. Бонапартъ любилъ развязки разитель- 
ныя и хотълъ, чтобъь даже и на театрЪ всЪ прецят- 


ствя уничтожались штыкомъ. 


Конецъ пятаго акта Венешаниовъ быль для этого! 
человька неестественьъ: онъ находилъ, что пцасти 


любовниковъ портило развязку. Еслибъь нещасти 
было неисправимо, говориль онъ г-ну Арно, то} 
минутное ощущенте, которое оно произвело во мн, 
осталось бы у меня до вечера, до завтра!... Нужно 
чтобъ герой умеръ, надо непремЪнно убить его 
Убейте его! и Мотисаззт былъ казненъ, по повелъ 
нию Наполеона, къ великому удовольствию публики 
утвердившей приговоръ рукоплескашями. Безполез 
но упоминать, что трагедя Венешаниь была по- 
священа генералу Бонапарту: это и справедливо. | 
Бонапартъ любиль Арно, и эта дружба никогда 
не измфнялась; Арно, какъ надежному человЪку, Бо- 


напарть поручалъь образоваше Тонйскихъ остро- 
вовъ; Бонапартъ принимаеть Арно въ своемъ до- 
мБ, въ улиць Шантерень, позволяя ему участво- 
вать вь домашнихь разговорахь, которые тогда 
были исторею; посль, на адмиральскомъ кораб- 
яъ, который везъ въ Египеть Кесаря и его ‹ор- 
туну, Бонапарть и Арно толкують объ ОссанБ и 


* См. Мётома1 Че Таз-сазез. 


Фраанузсвал. Акаделил. 95 


Гомерз; потомъ Бонапартъ - императорь даетъ ему 
одно изъ первыхъ мЪсть въ Университетъ. Наполс- 
онъ постоянно уважалъ Арно, хотя не разъ могь 
бы жаловаться на его сатиричесвыя выходки и рБз- 
кую откровенность. ‘Тотъ, кто однимь взглядом 
умБлъ отгадать , оцфнить достоинство, въ первый 
день своего прибытия въ Италию ‚ рукою побьдите- 
ля написалъ на своихь памятныхъ табличкахъь имя 
Арно: и двадцать три года спустя посл того, ру- 
кою умирающаго, писалъ онъ это же имя въ своемь 


завъщани, съ утесовъ Св. Елены. 
Что могу я прибавить къ этому свидьтельству? 


ПослЪ стодневнаго переворота, Арно быль из- 
гнань, а что и того удивительн5е, лишенъ мета, 
которое онъ занималъь между вами и на которое 
онъ вами быль призванъ. Касательно стиховъ и поэ- 


зи, Мольеръ сказалъ: 
«Ногз Чи’ап соптап4етеп& ехргёз Чи гой пе уеппе... 


Повельше пришло и исключило Арно изъ Инсти- 


тута. 


Во время своего изгнания, которое Арно перенесъ 
съ благородствомъ и твердостию, онъ созинилъ по- 
слъднее отдьдене Басень, лучшее, по моему мнифнпо, 
литтературное его произведеше: ибо здесь онъ соз- 
далъ новый родъ, который останется образцомъ , 
тьмь боле, что авторъ ие старался подражать ни 
Лафонтену, ни Флорлану; здЪсь пЪть веселой просто- 


ты перваго, нёть изящной и грацюзной чувстви- 
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тельности втораго: здЪсь эпиграмма ‚, здфсь сатира , 
здьсь Ювеналь, сдълавлийся баснописцемъ—можеть 


быть, по одинаковой причинф. 


Не быль ли Арно увлеченъ самъ своею гипербо- 
лою? Не представлялось ли ему общество слишкомъ 
порочнымъ, а люди слишкомъ злыми? Справедливо 
упрекали Флор!ана за излишнее множество овечекъ, 
разсыпанныхъ въ его сочиненяхъ. Кажется, въ ба- 


СНЛХЪ Арно не слишкомъ ли много волковъ?... 


Вь отсутстве Арно, трагемя его Гер.маникъ игра- 
лась въ Парижь и была принята съ успьхомъ въ 
первый день, а на другой изгнана изъ театра подоб- 
но автору ея, изгнанному изъ Францти. Наконецъ, 
когда посл пятильтней ссылки насталъ для него 


день правосудия , онъ возвратился въ отечество и 


опять занллъ свое мЪсто между вами... Туть не-. 


ожиданный случай снова и уже навсегда похитилъ 


2] = | и ре э 
его у вашеи дружбы! Младиии изъ его сыновеи 


испыталъь жестокую потерю; отецъьъ спфшиль утБ- | 


шить сына и предпринялъ роковое для себя путе- | 


шествте. Арно имЪъль привычку долго прогуливать- 


ся пыикомъ; на ходу сочинилъ онъ всф свои тво- 


реня. Однажды утромъ, по сильному жару, онъ про-_ 
ходиль и просочинялъ болБе обыкновеннаго ; уста-) 


лый онъ воротился домой; легь на кровать и ска- | 


залъ дочери: поиграй па Фортошано; дочь повино- 


валась; отець, будто отдыхая, все болъе и болье по- | 


пикалъ головою: онъЪ уже быль мертвъ, а она еще 
нграла. 
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Онъ скончался безъ страдан!я, безъ предсмерт- 
ныхъ мученй, съ улыбкою на устахъ, думал о сво- 
ихъ утреннихъ трудахъ, о дьтяхъ, о друзьяхь, мо- 
жетъ быть, о васъ, Мм. Гг.! 


онъ умеръ, оставивъ намь троихъь сыновей, свою 
и нашу надежду! троихъ сыновей, которые на по- 
прищахъ литтературномъ, военномъ и судебномъ, до- 
стойно поддерживаютъ честь отцовскаго имени. 
Одинъ изъ нихъ, авторъ Регула, доказалъ, что при- 
надлежитъь къ одной изъ ТЬхь Фамимй, которыхъ 
слава насльдственна, доказаль, что аристократичес- 
кое право дворянства, доставаемое авторствомъ, по- 
добно куплеиному оружтемъ, можеть учреждать ма1о- 
ратство. 


Хотя ничто не подавало повода думать о скорой 
кончинЪ Арно, но съ нькотораго времени здоровье 
его видимо слабъло. Сильные удары, безжалостно 
направленные на человфка и писателя, поколебали 
его крЬпкую, но чувствительную и раздражитель- 
ную организацию. 


Въ наши времена существуетгь ядовитый родъ 
критики, которая достигаетъь до сердца; ею не по- 
скупились для Арно: и не смотря на свои сфдины 
на прежше тртумФы, онъ не могъ, подобно Марио 


въ МинтурнЪ, обезоружить Кимвра. 


= 
Надобно сказать и то, весьма часто опгиоадись 


вт характер Арно. Въ душф этого человЪка глубо- 
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ко напечатльвались всв воспоминан!я и добра и зла. 
Если онь никогда не забываль нанесеннаго ему 
зла, то вфчно за то носилъ въ сердць благодъянте. 
Призваемся также, что, по живому и острому рас- 
положению ума своего, Арно не могъ удержаться 
отъ остраго слова, и если прибавимь къ этому не- 
достатку необыкновенную откровенность Арно, то 
намъ будеть понятно, оть чего онъ имфль столько 
враговъ. Между тьмъ не было человЪка добръе его. 
Неразь доказывалъ онъ это; неразъ ‚ занимая важ- 
ную должность при Университетв, онъ подавалъ руку 
помощи отвергнутому таланту или скромному до- 
стоинству. Арно принялъ въ свою канцеляр!ю ‘на- 
птего поэта Беранже, котораго онъ одинъ тогда 
разгадалъ. Разговоръь Арно былъ исполненъ выра- 
жений смБлыхь и живописныхъ, носилъ на себь 
отпечатокъ той насмьшливости, которая встрЪчает- 
ся въ его басняхъ, разныхъ стихотворешяхь и 
даже вь пфсняхъь, оригинально веселыхъ.... да, Мм. 
Гг., въ иъсняхь Арно, въ пъеняхъ трагическаго пи- 


сателя! Я такъ горжусь этимъ обстоятельствомъ ,. 


что спЪшу заговорить о немъ: это для меня важ- 
ный авторитетъ, это новое доказательство въ поль- 
зу рода сочиненя, которому я обсмзливаюсь, можетъ 


быть, дерзко доставить между вами право гражданства. 


Для этого, Мм. Гг. мнЪ бы должно развернуть пе- 
редъ вами то, что я назову героическими времена- 
ми ифсни , когда она сопутствовала вь сражешахь 


Роланду м храбрымъ рыцарямъ Карла Великаго, или | 


когда съ Труверами и Менестрелями съ арфою въ 


Франи) зская Академия. 97 


рукахъ она приходила къ дверямъ Дворца и сади- 
лась за столъ съ владътелемъ замка; показать вамъ, 
потомъ, какъ она отправилась въ крестовые похо- 
дьт и возвращалась съ первыми христанскими ба- 
ронами; какъ она, сидя у готическаго очага, весе- 
лымъ напфвомъ о Султан Саладинф забавляла до- 
суги благородныхъ дамъ. Потомъ л бы долженъ былъ 
представить вамъ ее, когда нЪжная и воинственная 
съ Агнесою Сорель она научала Карла УП, какимъ 
образомъ возвращаютъ королевства; какъ она, на- 
смБшливая и щеголеватая, писала съ Францискомъ 1 
веселые куплеты на стеклахь Шамбора, потомъ 
вдругъ, аанатическая и возмутительная, съ крестомъ 
Лиги, или подъ знаменемъ Фронды, нападала на Ко- 
ролей ‚ низвергала министрову, перемфняла Парла- 
менты; и можеть быть, желая изобразить истортю 
пЪфсни, я бы неожиданно разсказалъ вамъ всю исто- 
рю Франщи. 


Въ знаменитой рфчи, исполненной тонкихь и 
остроумныхъ мыслей ‚ одинъ изъ первыхъ нашихъ 
драматическихъ авторовъ, доказьявалъ здфсь, что если 
бы какой нибудь ужасный переворотъ истребилъ съ 
лица земли всЪ историчесые документы, оставивь не- 
вредимымъ лишь собране нашихъ комеди, то это со- 
браше замфнило бы всЪ лЬтописи. Литтературная сво- 
бода Академи позволитъ ли мнЪ не вполнЪ раздфлять 
это мньше? Я не думаю, чтобъ комичесый авторъ 
быль историкомъ: это не его назначеве; не думаю, 
чтобы въ самомь Мольер можно было найти исто- 


рю нашей страны. Комемя Мольера говоритъ ли 
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намъ что нибудь о великихъ происшестмяхъ вЪка 
Лудовика ХТУ? Есть ли въ ней хотя слово о заблу- 
жденяхь, слабостяхъь и ошибкахъ великаго Короля! 
Говорить ли она объ уничтоженши Нантскаго эдик- 
та? Иьтъ, Мм. Ге., точно также, какъ комедля временъ 
„Лудовика ХУ молчитъ о Рагс-ац-сег&, комедия временъ 
Импери—о страсти къ завоеваниямъ ! Если приба- 
вимъ къэтому новую невфроятность (меня такъ ча- 
сто упрекали въ этомъ недостаткБ, что мн$ позво- 
лено будегь прибавить еще тысячу первую въ поль- 
зу истины) и если въ свою очередь предположимъ, 
что, подобно тому намфстнику Магомета, который 
сжегь всю бибмотеку Александрйскую и сохра- 
нилъ только книгу Пророка, найдется въ наити вре- 
мена какой нибудь побъдитель Калмыцюй или Та- 
тарсюй, любитель веселостей ‚ пристрастный къ пф- 
снямъ какъ Омаръ къ Алкорану, сожжетъ всЪ исто- 
рическтя книги, а пощадитъ только еобраше на- 
шихъ пфсенъ разнаго рода и водевилей, напечатан- 
ныхъ донынф, посмотримъ ‚, не льзя ли будетъ съ 


пособтемъ одних ЭТиИхХъЪ документовъ возстановить 


главнфйпие хакты нашей истори? Быть можеть, я. 


заблуждаюсь; быть можетъ, это одинъ только пара- 
доксъ: но мн кажетсл, что съ помопию этого ве- 


селаго архива, этихъ поющихъ лЬтописей, легко бы- 


ло бы отыскать имена, числа, произшествя, забытый | 


комедтею, или историческая лица, пощажеиньтя ею. 


= 
Подобная вфрность не возможна для комической 
музы, я знаю; я это говорю ей не въ укоризну, 


а разсказываю просто кактъ есть дьло; я увфренъ, 
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что ни Лудовикь ХТУ, ни Лудовикъ ХУ, ни Напо- 
леонъ, не потерифли бы на театрь великихъ поу- 
ченй истор, и не позволили бы вывести на сце- 
ну то, что бы до нихъ близко касалось. Нынъшнй 
комичесви авторъ въ семъ отношен!и не имъетъ боль- 
ше преимущества передъ своими предшественника- 
ми. У насъ раздражительность парти заступила мЪ- 
сто раздражительности Правительства; въ нашь въкь 
свободы, мы не вольны изображать на сцен все 
смъшное: всякал парт!я защищаеть своихъ и по» 
зволяеть занимать смьшное лишь у сосфда; самое 
книгопечатан!е , эта неограниченвая власть свобод- 
ныхъ правленш , книгопечатане хочетъь говорить 
правду всему свЪту, но не любитъ, чтобъ говорили 
ему истину. Я здБсь, повторяю ‚ не хочу укорять 
комедпо, но напротивъ оправдать ее и доказать, что 
отъ нее требовали невозможнаго, требовали ‚ чтобъ 
она заступила мЪсто истории. 


По крайней мЪрЪъ, комедя намъ описываетъ нра- 
вы ?... Справедливо! Согласенъ, что она ближе къ 
точности и истинЪ нравоописательной, нежели къ 
исторической ; но со всфмъ т6мъ, исключая нЪкото- 
рыя, весьма рфдыя произведевя (какъ наприм. 1ур- 
карете, образецъ точности ), мы находимъ театръ, 
по какой-то довольно странной судьбЪ, почти всегда 
въ прамомь противорфчи съ обществомъ. Напри- 
мъръ, Мм. Гг., касательно нравовъ? Разберемъ эпоху 
Регенства! Если комедмя выражаетъ постоянно об- 
щество, то комемя тьхъ временъ должна бы намъ 


представить странныя вольности и весслыя сатур. 
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нали. Совсфмъ н$фть; она холодна, точна, взыска- 
тельна, и благопристойна. Такова комедмя Детуша, 
она не смъется или смЪфется очень мало, комедтя 
Лашоссе плачетъ. Подъ скиптромъ „Лудовика ХУ, 
или лучше подъ скиитромъ Вольтера, въ ту мину- 
ту, когда разрьшались эти велике вопросы ‚ изм$- 
нивпие вс общественныя мысли и вт» бысгромъ 
движении увлекавиие осьмнадцатое стольме, столь 
полное настоящимъ и будущимъ, мы видимъ на те- 
атрЪ Дора, Мариво, Де Лану, т. е. остроумше, рома- 
низмъ и пустоту. 


Во время самыхь жестокихъ перодовъ револю- 
ци, когда трагедля, какъ говорили, рыскала по ули- 
памъ, что представлялть театръ? Сцены человЪко- 
любивыя и чувствительныя, какъ напримьръ: Жен- 
щины, Сыновняя „Любовь, а въ ЯнварЪ 95 года, во 
время суда надь Лудовикомъ ХУТ, давали рекрас- 
ную Мызнииу, комедто пастушескую и чувствитель- 
ную. Во время Импери , въ царство славы и по- 


бъдъ, комедя не была побъдительницею и воинст- 
ДЪ, | 


венною! При возстановлени Бурбоновъ,‚ правлени 


мирномъ, лавры, военные мундиры, завладфли сце- | 
ною ; Таля надфла эполеты! А въ наши времена? 
Въ эту самую минуту, въ которую я говорю съ ва- | 


ми, вообразите иностранца, новаго Анахарсиса, о 


упавшаго съ неба посреди нашей образованности и 
отправляющагося въ театръ, чтобъ узнать точное и 
положительное состояше Парижскихь нравовъ въ 


1855-мъ году? Какъ бы испугался этотъ почтенный _ 
иностранець! Онъ не посмълъ бы показаться въ ули-. 
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цахъ Парижа невооруженный, не посмълъ бы сдф- 
лать шага, чтобъ не встрътить уб ства, прелюбо- 
дъянм, кровосмышеня; а все отъ того, что его увф- 
рили, будто театръ есть выражеше общества. 


И еслибъ потомъ кто нибудь взяль этого ино- 
странца за руку и ввель въ наши гостиныя, въ 
нашъ семейный кругр, съ какимъь бы удивлешемъ 
увидьль онь, что ни въ одну эпоху, можеть быть, 
нравственность наша не была такъ хороша, какъ 
теперь; что кромВ нькоторыхъ исключенй, о ко- 
торыхъ говорятъ только по ихъ р$Ъдкости ‚, никогда 
еще подъ домашнею кровлею не жило столько до- 
бродьтелей. Еслибъ ему сказать, что прежде выс- 
пие классы подавали примфръ порока, что часто 
самь Дворъ ничтожилъ народную нравственность; 
если сказать ему, что теперь добродьтель низхо- 
дить къ намь свыше и отражается отъ престола 
на обществЪ: то, помирившись съ этимь общест- 
вомъ, которое онъ обвинялъ по незнантю, иностра- 
нець съ радостию сказалъь бы: меня обманули; сла- 
ва Богу, театръ не всегда служить выражешемъ со- 


временныхъ нравовъ! 


Какимъ же образомъ растолковать, Мм. Гг. , это 
постоянное противорЪе между театромъ и общест- 
вомъ? Случай ли этому причиною ‚ или скорЪе со- 
временный вкусъ и наклонности, отгаданныя и раз- 
работанныя авторами? Вы идете въ театръ не за 
нравоученемъ или исправлешемъ, а для развлече- 
ня и удовольствия. Васъ увеселяетъ боле вымыселъ, 
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нежели истина! Представляя то, что вы имЪфете | 


ежедневно передъ глазами, не льзя вамъ понравиться; 
но то, чего не видите вы въ обыкновенной жизни, 
все чрезвычайное, романическое, вотъ что васъ оча- 


ровываетъ , — теперь это и представляють вамъ. 


Такь во дни ужаса революци, именно потому, 
что вашимъ глазамъ больно было смотрЪть на кро- 
вавыя сцены и грабительства, вы были счастливы, 
находя на театр человъколюб1е и благотворитель- 


ность, которыя тогда были вымысалами. ... 


Точно такь и во времена возстановленя Бурбо- 
новъ, вамъ напоминали тЪ дни, когда вы давали 
Европ законы — и прошедшее утьшало васъ въ 
настоящемъ, 


Слъдственно театръ весьма рЪдко бываетъ выра- 
жентемъ современнаго общества: по крайней мЪърь, 


какъ мы видфли, онъ часто выражаетъ противопо- | 


ложное, такъ что должно искать произшествтя ВЪ 


томъ именно ‚ о чемъ театрь молчить. Комедтя изо- 


бражаеть страсти всфхъ временъ, какъ изображали. 


ихь Мольерь, Данкуръ и Пикаръ, съ такою весело- 


сто, какъ Коленъ д’Арлевилль, съ такою прелес-/ 


тью, какъ Андр!6; она описываетъ рьдыя исключе- | 


ня и мивутныя странности; она едва приподни- 
маетъ завфсу и показываеть намъ только уголокъ 
общества; но нравы цфлаго народа, цфлыя эпохи, 


изящныя или грубыя, развратныя или набожныя , 


вровавыя или героичесвя, кто ихъ намъ откроеть? 
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Хороши онф были или дурны, ихъ вы найдете, Мм. 
Гг., вь тъхь льтописяхъ, о которыхъ я вамъ сей- 
часъ говорилъ: 


Сез5 решфигез патуез, 


Пез шаЦсез дя ее патощее$ агсШуез. 


Песня! она не имфла никакой выгоды скрывать 
истину, а появлялась напротивъ именно для того, 
чтобъ высказать ее! И такъ, Мм. Гг, пробъжимъ 
снова т$ эпохи ‚ о которыхъ мы говорили, начнемъ 
съ Регенства, такъ мало сохраненнаго комическими 
авторами того времени и прибъгнемъ къ пъсенни- 
камь: не будуть ли они болЪфе вБрными живопис- 


цами общества? Колле ‚ напримзръ : 


СБапзопиег$, пез сопйёгез, 

Ге соеиг, Гатомг зоп{ 4ез сВитёгев, 
Папз уоз сВапзоп$ 1есёгез 
"Ггацех 4е меих аБи$ 

Сез уеги$ 
Оч’оп г’а раз. 


Не бойтесь, Мм. Гг., я вамъ прозту только одинъ. 
куплеть и то отрывками : 


ТГ’атоиг е5ё плогё еп Егапсе 
СезЕ ип 
Рей 
МотЕ ае ор Фа!5апсе! 
ЕЕ 101$ с6$ паи 45 
Ош ТопЕ 4е5 шадтеаих 
Зиррозеп& а поз дате 
Ос сосит$ 
])с$ тоеигз, 
с$ уеграз, 4сз атез! 
Ех гепарИз5ет& 4е Йапие$ 


СовРЕМЕН. 1856, № 9. 


> 
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№05 ашап$ ргезие е! 1213 , 
Сез рапИиз 


ТаБегиюз ! 


Не видите ли вы, Мм. Гг., всего Регенства вь 
этихъь стихахь? А что было бы, еслибъ я прочи- 


талъ всю пеню до конца! 


Хотите ли узнать общество осьмнадцатаго столЪ- 
я? Это общество щегольское и остроумное , раз- 
судительное и скептическое , которое вфрило не вл» 
Бога, а въ наслаждентя? Хотите ли имъть понят! 
о его нравахъ, Филосочи и маденькихь ужимксхъ! 
Не спрашивайте Комедию — она вамъ ничего не ска 
жегь! Прочтите пъсни Вуазенона, Буфхлера и кар 


динала Берни. 


Пойдемте далЪе къ тьмъ временамъ ‚, когда испу- 
ганной ПЪснф приходилось изломать свирфль свою 
она и тутъ не молчитъ, не перестаеть описывать 
нравовъ своего времени; она неотлучна какъ вЪр- 
ное эхо, при всякой громкой эпохЪ принимаеть 
звуки и передаеть ихъ намъ. Такъ въ нашу рево-| 
люцпо, раздфляющуюся на двь различныя иоло-й 
вины ‚ пертодъ ужасовь изображенъ въ безбожныхь 
пЪенлхъ 95 года, перодъь геройства и славы въ во- 
инственныхъ гимнахъ, которые повели нашихъ во- 
иновъь на завоевание Европы. 


Я не говорю вамъ о славЪ Импер!и — она имБи: 
истортограхами всЪхь пфсенниковъ той эпохи, Ба- 


чппая съ Дезожье, перваго пъсенника всьхъ вре- 
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енъ, который производиль пфсни, какъ Лафон- 
енъ басни! 


Что касается до временъ возстановленшя Бурбо- 
овъ, то не спрашивайте о нихъь наши театры, не 
иците ихъ въ столбцахъ Монитёра: для этого у насъ 
сть песни Беранже. » 


— Въ ковцф р5зи своей, остроумный ораторъ 
тредставляетъ Иъсню во всегдашнемъ борен!и съ гос- 
тодствующею силою: онъ припоминаеть, какъ она 
оевала во времена Лиги и Фронды , какъ осаждала 
алать!1 кардиналовъ Ришельё и Мазарина , какъ дер- 
ала порицать важнаго Лудовика ХУ, какъь осмЪи- 
зала его престарзлую любовницу, безталантныхъ 
министровь и несчастныхъ генераловъ; какъ при 
умномъ и безнравственномъ Регенть и при слабомъ 
л холодномъ Лудовикъ ХУ нападения ея не прекра- 
гились; какъ наконецъ въ безмолвное время гроз- 
заго Наполеона она одна возвысила свой голосъ, и 
триводитъ въ примБрь извъетвую пфеню: Ше го! 
1 уеюЕ. 


1 бой ип Вог 4ТуаюЕ, 

Рей соппи 4апз Г]рюге, 
бе 1еуапё {аг4, зе сопсвап( 161, 

Раззаи( 1е }ошг А Бойе, 
ЕЁ соигот6 раг Уеаюпе!от 


Ю’ип зиире Боппеё 4е союй сс. 


Признаюсь: врядъ ли кому могло войти въ го.ло- 
зу, чтобъ эта пъсия была сатира на Наполеона. 


Она очень мила (и чуть-ли не лучшая изо всъхъ 


* 


6 СовреЕмЕНнИиИиКЪ № 9. 


51 


пъсень хваленаго В6гапеег), но ужь конечно въ ней 


нътъ и тБни оппозищи. 


ОТВЪТЪ Г. ВИЛЬМЕНА ‚ НЕПРЕМЪННАГО СЕКРЕТАРЯ 


АКАДЕМИИ. 


М. ГЕ 


Ваша рЪчь имбла усиъхъ такой же, какь и ва- 


или комеди; здфеь встрьчають васъ тБ-же руко- 
плесканя ‚ которыя раздаются при вашемъ имен 
на всъхъ теалтрахь Франци и почти всей Европы 
Академия это предвидъла: она была увфрена, чт 
избрать васъ было дБломъ справедливости и народ 
ности. Во всъхъ родахъ литтературы всякая проч 
ная слава даетъ право на Академическое зване; ни 
кому не можеть быть дозволено въ продолженти 9 


льть безнаказанно морить со смъху публику. 


. 


Напрасно ‚ М. Г., слБдуя законамъ оффФиц!ально? 
скромности, вы бы стали унижать предь нами по- 
стоянные ваши успЪхи, опираясь на легкую хор- 


му вашихъ сочинешй; все дьло въ произведения 


вкуса не въ предметб и не въ фФормЪ — но въ та- 
лантЪ. Есть пъени , которыя гораздо лучше эпичес- 
кой поэмы. Знаменитый Академикъ, котораго ВЬя 
теперь занимаете мЪсто и котораго вы такъ удачно 
характеризировали ‚ послЪ великихъ трагических 
произведений отличился особенно своею оригиналь- 


ностшю въ эпиграммахъ, названныхь имъ Баснею. 
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Этотъ человькъ съ умомъ и талантомъ умьлъ бы 
оцфнить всю творческую силу, которая видна въ 
безчисленныхъ и разнообразныхъ вашихъ комиче- 
кихъ произведентяхъ. Онъ бы не упрекнуль васъ, 
ни за многихъ вашихъ сотрудниковъ, ни за многтя 
прелестныя ваши произведения, которыя принадле- 
катъ не вамъ одному, но которыл безъ васъ нико- 
да бы не существовали. Арно зналъ, что вкусъ, ко- 
горый уметь выбирать и совершенствовать, есть 
ажная часть изобрьтешя, что мысль вполовину 
тринадлежить тому, кто уметь придать ей насто- 
пцую цфну. Онъ съ радостио-бы принялъ предло- 
кеннаго вами ему сотрудника — Наполеона, котораго 
раткую и страшную шитику вы ‘такъ удачно изо- 


›разили. 


Только пятый актъ Венешанцевь они создали вм$- 
т. Если это сообщество не было дфятельнЪе , то 
иною тсму не генераль Бонапартъь, который въ 
ервомъ жару молодости и славы, между побЪдой 
адъ Италей ‚ управлешемъ Францтей ‚ завоевашемъ 
гипта, занимался всфмъ, лумалъ обо всемъ вдругъ, 
`’не зналъ, куда дЪваться съ своими мыслями и 
зобрьтенгями въ ожидантия Императорскаго престо- 
а. Арно привязался къ нему съ похода въ Италию, 
о времени трагеди Оскар, которую послаль онъ 
ероическому обожателю Оссана. ВскорБ потомъ 
нь приняль участе въ Египетской экспедищи и 
ослфдсваль за Кесаремь въ Александрию. Во вре- 
я перебзда на адмиральскомъ корабль Восток», 


оторый несъь въ себъ столько ученыхъ и военныхъ 
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знаменитостей, Арно безпрестанио бесфдовалъ с“ 
Генераломъ. Говорили о войн, объ искусствах 
о свободв, о завоевании всего свЪфта, о литтерату, 
рь, о трагеди. ФБонапартъ часто возвращался к’ 
этому послфднему предмету, для котораго онъ сб 
ставиль себъ цьлую теорпю. Позитика , обществен 
ная польза — воть что по его мн5ншю могло быт 
единственными предметами трагеди; гдф дфло шл 
о любви, о сердечвыхъ бореняхъ, не исключая 1 
Заиры ‚ все это онъ причисляль кь комеди. Ар 

противился этимъ нововведенмямь и однажды посл! 
долгаго спора, когда Генералъ сказалъ ему: « Как 
бы то ни было, но мн хочется сочинить съ вам! 


вмБстЪ трагедию. » — Охотно, отвЪфчаль Арно, 


тогда, когда мы сочинимъ вмЪстЪ планъ сражента! 


Не смотря на эту короткость въ обращени, ка 
торой-бы многме позавидовали , — не смотря на да 
върчивость счастливой звЪздЪ завоевателя , Арно 
окончилъь путешествия. Долгь дружбы задержалъ еп 
въ МальтЪ при началЪ завоеваня. Но онъ быль и: 
первыхъ между тми, которые призывали героя из 


Египта и приготовляли къ тому общее мнъые. = 


18-е Брюмера Лрно находился при Бонапарт 


] 
ОДНИМЪ ИЗЪ ревностныхъ участниковт военнаго п 


реворота, который основалъь Империю ‚ и находило 
при немъ безъ всякихь личныхъ расчетовъ. Литт 
раторъ въ полномъ смыслЪ слова, нъсколько безпе* 
ный и гордый, Арно не заботился болъе ни о св 
ей будущности, ни о благосклонности своего п 

| 


| 
| 
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кровителя. Сперва остался онъ въ Мальть, а послЪ 
въ дали отъ политики и Императорскаго Двора при- 
нялъ на себя скромную и важную должность, гдЪ 


его влилше было всегда правосудно и благодьтельно. 


Свободные часы его были всБ посвящаемы лит- 
тературф. Трагический авторъ школы „470сиса въ 
произведентяхъ своихъ, онъ прибавилъ къ древнимъ 
ФОрмамъ новую степень ужаса, а иногда и просто- 
1ьт. Страстный обожатель Наполеона, онъ не вос- 
пфвалъ его царствования. Великте Властители , по- 
‘грясаюцие сильно воображене народовъ, пробужда- 
ють его у поэтовъ уже долго послЪ своей кончи- 
ны. Одаренный умомъ колкимъ и насмьшливымъ , 
способнымъ боле къ коварнымъ намекамъ басни, 
нежели къ панегирику ‚ Арно выхвалялъ Наполеона 
лишь посл его падемя и то важнымъ лзыкомъ 
исторш. Его пристрасле было благоговъые къ ге- 
но и кь несчастию; оно вдохнуло ему много крас- 
норфчивыхъ страницъ: онъ заплатилъь изгнанемъ за 
право написать ихъ. Писатель мирный, врагъ всЪхъ 
общественныхъ переворотовъ, онъ былъ увлеченъ 


бурей, сокрушившей династию. 


По этому случаю, въ продолженте. нъкотораго вре- 
мени, онъ могь не принадлежать болЪе этой Акаде- 
ти, гдБ онъ имблъ столько правъ на свое мЪсто и, 
куда все его призывало. Онъ даже возвратился къ 
намь при томъ правлении, которое такъ несправе- 
дливо изгнало его. Во второй разъ усльшшаль онъ 


здЪсь похвалы трудамъ , прославившимъ жизнь его, 
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и таланту, которому никакая револющя не могла | 
дать отставки. Ему прочли ть стихи, которымъ 03-| 
начень быль первый день его изгнаншя; и онъ на- 
1пель въ рукоплесканяхъ и въ. живомъ соучаста. 
публики сладкую награду своему благородному ха-| 


рактеру. 


Этоть характерь вмфсть сь его славою далъ ему 
право на мъсто ‚, требовавшиее довъренности ‚ кото- 
рое опуствло между нами посль умнаго и почтен- 
наго Андр&ё, мъсто, которое требуетъ безкорыстной! 


любви къ словесности, призываетъ иногда къ защи- 


тБ ел достоинства и должно быть нераздьльно со- 
единено съ тми благородными чувствами, котерыя 


она внушаетъь душБ человЪка. 


Какь должны мы сожалЪьть, что внезапная смерть 
прекратила эту жизнь въ полной ел сил и похи- 
тила Арно посреди недоконченныхъ ‘грудовъ его! 
Записки, писанныя имь съ такимъ остроумемъ и 


безпечностию, составляютъ любопытный памятникъ 


его старости, и могутъ выдержать эту неблагодар- 
ную и грубую критику, которая всегда ожидаеть 
послЪднихъ произведенй художника и поэта. Арно, 
какъь умный и нечестолюбивый зритель, замъшан- 
ный въ движения вЪка, не умьль имъ пользоваться, 
но видьлъ много вещей и всегда умфлъ оцънять ихь 
съ тою сильною прямотою совфсти, оть которой 
яснфеть самый расчеть разума. Ни собственнал вы- 
года, ни политическя связи не имфли влан!я на 


врность его воспоминанш , на его нравственный 
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инстинктъ. Нъкоторыя несчасття прежней Королев- 
ы : 

ской династи, можеть быть, нигдБ не были описа- 

ны съ такимъ живымъ участемъ, какъ въ книгЬ 


Арно, изгнаннаго изъ Франщи въ 1815 году. 


Это происходило отъ того, что чувства справед- 
ливости были у него врожденными; и его строки 
хотя нослтъ иногда печать современныхъ страстей, 
но дышать всегда откровенносллю, которой нельзя 


не уважать. 


Вы поняли и достойно оцфнили талапть вашего 
предшественника; но ваше поприще, М. Г., сча- 
стливое и легкое, не можеть сравниться съ его 
поприщемъ. Вы, я знаю, уважаете музу науки, 
ученые труды, усиёхи, дорого купленные и до- 
‘бываемые съ боя. Вы все это знаете по слухамъ: 
‘для васъ Литтература съ молодости была рядъ на- 
слажленй, славою, богатствомъ. Это весьма рЪдкаля 
‘участь, примбръ опасный ‚ быть можетъ; но его 


| оправдываютъ вашъ талангъ и характеръ. 


Не бойтесь, М. Г., я не буду долго останав- 
ливаться на этой счастливой участи; но позволь- 


‘те мн5 найти причину ея въ вопросв болъе об- 


пцемъ, который вы сей часъ предложили себъ и 
разрьшили умно и удачно, но можеть быть, не со- 
|всъмъ справедливо. Тайна вашихъ постоянныхъ ус- 
ивховъ заключается, я думаю, въ томъ, что вы 
‘счастливо разгадали духъ нашего в$ка; вы создали 
родъ комеди, съ которою онъ хорошо сродниася, 
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которая походитъ на него, комедию живую, развяз- 
ную, быструю; не общирную изящную картину ,. 
которую изучить намъ не досгаетъ времени, а рядъ 


портретовъ выразительных ъ, которые блеснутъ, ис- 


чезнуть, но не забываются. И такъ, не раздъляя 
мньня, которое вы поддерживаете, не думая, подоб-_ 
но вамъ, что театръ по существу своему долженъ о 
быть въ противорЪч!и съ нравами, противополож- 
нымъ полюсомъ общества, что онъ не долженъ ипо- 


ходить на публику, чтобы нравиться публикЪф , я, 


признаюсь вамъ, придерживаюсь втораго мн5шя и 
могу опровергнуть ващи доказательства вашими же 


комедтами. 


Безъ сомнфнйя, одна комедля не составляеть пол- 
ной истор!и народа; но она объясняетъ, пополняетъь 
эту исторшю. Она ничего не говорить о политиче- 
скихь произшестьяхъ, по крайней мЪрь со временъ 
Аристофана, (или, если хотите, со времен» Бертра- 
на и Ратона), но она свидътельница духа и нра- 
вовъ народа, у котораго родились эти произшествя. 
Не называя никого по имени, она пишетъ лъго- 


пись каждаго. Узнали ли бъ вы совершенно въкь 


Лудовика ХЛУ безь Мольера? Знала ли бы вы, чтд 
былъ тогда дворъ, городъ и особенно Тартюфъ }' 
Ньть ни одной пьесы Мольера, не исключая и хФан- 
тастической драмы Донъ Жуана, которая бы не 
показала вамъ какой нибудь любопытной стороны 
народнаго духа въ ХУП стольти, не дала бы вамъ, 


поняття 0 движени въ нравахъ и не открыла б 
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вамъ бгожешя мнёнй при мнимой тишинЪ этой 


величес венной эпохи? 


Въ псс-Бастви, М. Г., эта мелочная, жеман- 
нал драма Дората, МЛану, и даже Мариво, кото- 
раго вы уже слишкомь смьшиваете съ ними, 
увфрены ли вы, что она въ сильной противо- 
положности съ своимъ временемъ ? ХУП!-е стольте, 
столь полное настоялщимъ и будущимъ, выражаясь 
ваптими словами, ХУП!-е стольме не походило ли 
въ праздности высшихъ классовъ , въ злоупотреблен1- 
яхь ума, въ утонченномъ развратЪ нравовь на 
натянутую драму, которой оно рукоплескало? И 
даже не найдемъ ли мы и въ другихь комедяхь 
того времени, еще болъе слабыхъ, вБрнаго изображе- 
в1я нравовъ, и можеть быть достойнаго наблюде- 
нй Историковъ? Что же касается до хорошихъь ко- 
меди той же эпохи, то они говорягь много, и да- 
же слишкомъ много; напримьръ ‚, Свадьба Фигаро, 


есть безцфнное свъдъне для истории. 


Я боюсь, М. Г., сльдуя за вами далье, бро- 
ситься ради комеди въ лБтописи нашей рево- 
лющи: но и въ ту эпоху, этоть сантимен- 
тальный наборъ словъ, это идолопоклонство ста- 
рости, добродтьтели ‚ дтътству, выводимое на те- 
атрЪ во время политическихъ ужасовъ, не было ли 
также чертою нравовь? Тотть же самый наглый об- 
манъ не повторялся ли въ рЪчахь трибуны и въ 
программахъ народныхъ праздниковъ, гдЪ священныя 


слова человфчества смьшивались съ гнусными пре- 
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ступлешями; — это были проповфди и гимны но- 


вой «Дыги. 


МнЪ кажется, М. Г., что театръ, хорошъь ли онъ 
или дурень, естествень ли онъ, или натянуть, 
всегда, какъ прежде говорили и доказывали, те- 
атръ есть драгоцьнный свидфтель для истори нра- 


у 
вовъь и мн5шш. 


Въ нравахъ народа заключены его предраз- 
судки, его воспоминания, его сожалфнтя; для этого 
онъ иногда ходитъ въ театръ искать того, что не 
выражасть настоящаго его положеня, но гово- 
рить ему о томъ, чего онъ желаеть, или что 
имь потеряно. И потому я скажу, М. Г., поль- 
зуясь вашимъь же примфромъ: если въ мирныя 
времена возстановлешя ваши отставные полковни- 
ки, ваши заслуженные храбрые солдаты были въ 
такой милости у публики, то не отъ того, что эта 
картина противор$чила духу времени; но напротивъ 
потому что льстила ему, лаская обиженное народное 
самолюб!е; проницательный политикъ могь бы от- 
крыть въ этихъ представлентяхъь, принимаемыхъ 
толпою съ восторгомъ, страсть не потушенную въ 


теченти 15 льть, и вдругь вспыхнувтую. 


Да, М. Г.! въ вашихь же произведешяхъ можно 
найти эту современную точность, которую вы, 
отнавъ у комедти , присвоили одной ПъснЪ ‚ и сдълать 
васъ Историкомъ противъ вашей воли. Впрочемъ 


въ этомъ дДЪлЪ вы приняли всБ возможныя пре- 
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досторожности: вы соединили Ифсню сь Комедей, 
и что ни говори о вашей литтературной теори, — 


со ВСВХЪ сторонъ васъ ожидаютъ рукоплесканля. 


Я признаюсь, что эта теортя дБлается весьма 
правдоподобною въ послфднихь примърахь вами 
приведенныхъ. Въ нашихъ глазахъ, почти въ то са- 
мое мгновеше , когда я говорю ‚ исчезло было это 
соотношене ‚ это сходство театра съ публикою , 
или лучше сказать, казалось, что одинъ изъ нихъ 
хотьль быть развратителемь другаго. Но въ этомъ 
отзыв общественному персвороту, въ этомь без- 
илодномъ брожени возмутительныхь головъ, нЪтъ 
ли чего такого, чфмъь бы можно было изъяснить 
эту потребность сильныхъ потрясенйй ‚, столь про- 
тивоположную нашимъ семейственнымъ нравамъ, 
эту потребность, р$дко удовлетворенную на теат- 
рв и которая бы уничтожилась сама собой, ску- 
кою публики, даже безь посол цензуры? Вы са- 
ми, Милостивый Государь, можете судить лучше 
другихъ объ этомь, вы не заражены: эпидемиею пре- 
увеличения, этой страстью къ ложному, вы умфБете 
на свободъ соединять осгроуме съ здравымъ смы- 
сломъ, и не нуямаетесь въ неблагопристойныхь сце- 


нахъ для драматическаго эффекта. 


Долые успъзхи научили васъ этому трудному ис- 
кусству, отъ котораго вы рЪ$дко отступали, не смо- 
тря на огромное количество пьесъ, писанныхъ ‘на- 
скоро. Аристократь Буало говориль: 


1 Раш, шёме еп сВапзоп, ди Ъоп $е0$ сё 4е Гам. 
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Этоть совфть, хотя, кажется, можеть быть не- 
нужнымъ и лишнимъ въ наше время, но тьмь не 
мензе можеть быть примфнень съ точностю ко 
всфмъ родамъ пъсни на нашихъ театрахъ. Ни лег- 
кость предмета, ни свобода Формы, ни шалость 
ума, никогда не могутъ избавить автора оть этихъ 
двухъ старинныхъ условй, требуемыхъ Буало: здра- 
ваго смысла и изящества; и если бы даже они пе- 
рестали быть принадлежностйю большихъ произве- 
девй ‚ то все бы надобно было требовать ихъ со- 


блюдешя отъ водевиля и комической оперы. 


Такъ въ прошедшемь столътти человъкъ съ не- 
обработаннымь талантомъ, Седенъ, съ помощю 
здраваго смысла и искусства нашелъ новое мъсто 
на нашихъ тсатрахь и оставиль незабытыя про- 
изведеня. Вамъ, М. Г., приготовленному съ ран- 
нихь дней изучешемъ литтературы, вамъ пред- 
стояло менфе усилий и затруднешй. Къ той ори- 
гинальности, безь которой ни одинь писатель не 
можеть занять сильно публики, вы присоединили 
изучене хорошихъ образцевь; ваши первыя про- 
изведеня , по видимому импровизированныя посреди 
юной, безпечной веселости, всегда носили на себъ 
отпечатокъ искусства и были написаны съ такою же 
быстротою , какь и со тщашемъ. 


Вы ограничивали ваить талантъ тъсною и легкою 
рамкою. Оригинальные характеры, свъяйя ‚ дъв- 
ственныя представлешя правовь — уже были по- 
хищеныу — вась прежними мастерами. Бросая на- 
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блюдательный вогляль на наше общество, вы не 
нашли въ немъ уже тьхъ рфзкихъ образовь, той 
борьбы между состоянтями , того особеннаго харак- 
тера разныхъ классовъ, столь удобныхъ для выс- 
тией комеми; и не смотря на счастливые при- 
мфры, вы не ршились испыггать свою силу въ 
этой изящной сфер искусства. Васъ прельщаль 
успъхь болЪъе легкй и скорый. Вмьсто того, чтобъ 
сосредоточить вашу комическую силу на какомъ 
нибудь предмегь, требующемьъ долгаго размьишас- 
шя, вы раздробили ее на тысячу мелкихь бли- 
стательныхъ очерковъ, возобновили ту изобръга- 
тельную плодовитость Испанскихь поэтовъ, котго- 
рыхъ произведеншя и успфхи считались сотнями. 
Посреди общества, подведеннаго подъ одинъ и тотъ 
же уровень, но общества дЪятельнаго, безпокойнаго, 
вы перепосили на сцену его мнъния ‚ моды, причу- 


ды по мфрЪ того, какъ онЪ полвлялись предъ вами. 


Когда трудно было прямо ухвагиться за минут- 
ную истину, вы часто искусно добирались до ней 
со стороны; для этого брали, вмЪсто главной чер- 
ты, мелочные оттБнки и умфли заставлять публи- 
ку рукоплескать даже и тому, о чемъ вы молчали. 
Многтя мельля пьесы Мольера цфнятся знатоками 
наравнЪ съ его большими произведентями. Вы ум$- 
ли быть оригинальвымъ, подражая этимъ неболь- 
шимъ пьескамъ; и часто воспоминаше или противо- 
положная сторона какой-либо мысли великаго то- 


эта подавали вамъ средство написать цфлую но- 


вую пьесу. 
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Но особенно въ наше времл, подъ Парижскимъ 
горизонтомъ ,‚ въ его шумной жизни, въ его двлахъ 
и удовольстыяхъ на биржЪ, въ литтератур®, во- 


кругъ себя , ВЪ происшествяхъ вчератиняго вечера, 


вы умфли схватить предметьт и освятить ихъ вдо- 


хновенгемъ. Вапгь театрь приблизился къ тёмь По- 
словицамиь гостиныхъ, гдБ общество обрисовываеть 
само себя, и говорить своимь ежедневнымь язы- 
комъ. Но, пока вы писали подъ диктовку публики, 
возвращая ей, что она вамъ давала, сколько удач- 
ныхъ и остроумныхь картинъ, сколько быстрыхъ 
и живыхъ разговоровъ обличали ваше участе въ 


этой общей работф. 


Воть причина, М. Г., почему ваши пьесы забав- 
ляютъ всю Францию, переходятъ за границу и тамь 
переведенныя ‚ передьлавныя ‚ сокращенныя, уве- 
личенныя ‚ по вкусу разныхъ народовъ, поддержи- 
ваютъ вс театры оть Юга до Съвера. Вездь хо- 
хотали, вездБ съ жадностпю хватались за ваши 
произведеня. Это служить доказательствомъ, что 
не костюмъ и минутные намеки составляютъ глав- 
ное въ этихъ совершенно Парижскихь пьесахь, — 
но что въ нихъ много истины и много веселости 
обще-человЪческой. 


Мн помнится, одинъ знаменитый Ньмецый кри- 
тикъ, слишкомъ строгй къ нашимь классическимъ 
поэтамь ‚ можеть быть, умомъ и знашемъ завлечен- 
ный въ невольный парадоксъ, предпочиталъ въ пол- 
номъ смысль Просителя— Мизантропу. Я увъренъ , 
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что вы сами несогласны съ этимъ мнёшемъ; но за- 
блужденше, въ которое вы ввели такого критика 
своею остроумною комедтею, служитъ новымъ до- 
казательствомъ въ вашу пользу; такое заблуждеше 
было бы невозможно ‚ если бы не было много ума 
и много жизни въ этихь легкихъ сценахъ, которыя 
не только играютъ, но на которыя пишутъ ком- 
ментарти за границей. Не повторяя словъ критика, 
я не могу однако же не обратить вниманя на осо- 
бенное искусство, съ которымъ ведены ваши важ- 
нЪйпия пьесы, на быстрое и свободное движеше 
вашей драмы, на върность производимыхъ ею впе- 
чата най ( хотя разговоръ и бываетъь иногда слиш- 
комъ украшенъ или слишкомъ мелоченъ), на ва- 
шу тайну обрисовывать предметъь во всфхъ возмо- 
жныхъ видахъ, на вашъ разговорный слогъ, то гра- 
‘цтозный , то простой, то трогательный и всегда 
остроумный. 


Какое разстояе отъ „дипломата до Валери, 
отъ [’[иемеиг 4’и Впитеаи до Месйе её Сргебвте [ 
'Какое разнообразме, иногда какое остроумное нра- 
` воученше, въ многочисленныхъ пьесахъ, на предметъ 
профанированный стариннымъ театромъ: на бракъ\ 
Одна изъ нихь, Женидьба по ращету {1е Мамаве 
4?агзеп!), есть настоящая комедя въ пяти актахъ, 
безъ куплетовъ, безъ сотрудниковь ‚ поддержива- 
‘емая драматическою цфлостью, единствомъ харак- 
теровъ, истиною разговора, силою оставляемаго 
‘ею въ душБ впечатльшя. Проза не вредить этому 
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твореню ‚ также какъ и прекраснымъ комедямъ 


Лесажа и Пикара. 


Не надобно спрашивать, М. Г., зачфмъь вы не 
пытались чаще возобновлять эту высшую комедию, 
которая такъ удалася вамь; у васъ не было недо- 
статка ни въ талант, ни въ источникахъ смышна- 
го. Даже это поприще разширилось при дЪйстви 
нашихь общественныхъ переворотовъ, и вамъ было 
возможно испытать свои силы надъ политическою 
комедлею ‚, этою крайнею вольностию театральнаго 
искусства. Между болымимъ числомь вашихъ успф- 
ховъ замфчательны Вег{гап@ её Ва{оп, сколь- 
ко по новости предмета, столько и по истин 
подробностей. Эта пьеса сама собою имЪБла досто- 
инство случайное, опфненное публикою ‚ для кото- 
рой потребность порядка было чувствомъ народ- 
нымъ. Она осмфивала мятежь и живо изображала 
какое искусственное волненме и какмя мелочныя 


причины могуть икогда возмущать спокойстве Го- 


сударства. 


Впрочемъ, М. Г., это поприще политической ко- 


меди, на которомъ вы сдфлали нЪсколько шаговъь . 


скоро закрылось, и вы объ этомъ не сожалфете. Ва- 


1пему таланту остроумному и разнообразному не | 
пужно отыскивать смьшное въ раздорахъ парт; _ 
выт и безъ этого средства умфете возбудить внима- 


. и 4 
н1е и покупать побфду. Вы аще молоды: публика 


ожидаеть оть васъ многаго. Обратится ли вапгь 


талантъь къ усифхамъ болье р»дкимъ ‚, или возобно- 


РНИИ — 
Е ЕРЕЕНИНИИИИИИИИИ 
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витЪъ прежше, Академя во всякомъ случа не бу- 
деть сожалфть о своемь выборф. Ибо честь и 
жизнь Литтературнаго общества тогда только воз- 
можнь, когда оно. привлекаеть къ себъ всЪ роды 
знаменитостей ‚ узаконенныхъ публикою. Это раз- 
личныя Формы, въ которыхъ является состояще 
искусства въ какой либо наши. Не всь прихо- 
хятъ вдругь и не всякой принимаеть въ этомъ 
хъль одинакое съ другими участе; строгому вкусу, 
глубокой учености должно быть м$сто возлБ смъ- 
лаго таланта; возлЪ людей, посвятившихъ себя Сло- 
весности для самой Словесности, должны быть лю- 
ки, для которыхъ оно лишь средство дЪйстыя на 
грибунЪ, въ суд и въ театр. Всв эти различные 
родьт соприкасаются одинъ къ другому и соединя- 
ются: с1е -го самое смышен!е и составляетъ харак- 
геръ Академти. Каждал наша потерл, какъ и всяк 
наптъ выборъ, боле и боле утверждаютъ насъ въ 
этой мысли. Нькогда изъ среды насъ быль похи- 
щенъ ораторъ, котораго важное, возвьишенное слово, 
громко прозвучавъ въ нащюнальныхъь собраняхъ, 
гихо раздавалось въ нашихъ мирныхъ бесфдахъ, 
мужъ доблестный и краснорёчивый, сохранивший 
всеобщее уважене и въ отдалент отъ дьлъ, и да- 
же при кормилЪ правленя. Кто возвратитъ намъ 


Лене *? 


* Фрапцузскал Академя на мёсто умершаго Лене выбрала г. Дю- 
лати, мимо представлявшихся кандидатами Балланша, Виктора Гюго 
я Молс. Академия имзла на то, въролтно ей Извфстныл, причины. Мы 


ке не знаемт, что такое г. Дюпати. 
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По крайней мёрЪ да огласятся эти стьны нашимъ 
сътованемъ и да простятъь намь, что мы побиь- 
шили воспользоваться этимъ случаемъ, чгобы гла- 
сно принести дань нашего благоговфя на его сми- 
ренную и еще свёжую могилу. 


ЗАПИСКИ Н. А. ДУРОВОЙ, 


ИЗДАВАЕМЫЯ А. ПУШКИНЫМЪ. 


Мофо уг, шодо юетшша. 
О>: 


Въ 180$ году молодой мальчикъ, по имени Алексан- 
дровъ,вступилъ рядовымъ въ Конно-Польский Улансюй 
полкъ ‚ отличился, получилъ за храбрость солдат- 
ский Геормевсь крестъ, и въ томъ же году произ- 
веденъ бьмъ вь охицеры въ Мартупольскй Гусар- 
скй полкъ. Въ послфдстви перешель онъ въ Ли- 
товсый Улансый, и продолжалъ свою службу столь- 


же ревностно, какъ и началъ. 


Повидимому все это въ перядкЪ вещей и до- 
вольно обыкновенно; однакожъ это самое надЪла- 
ло много шуму, породило много толковъ и произ- 
вело. сильное впечатльне оть одного нечаянно 
открывшагося обстоятельства: корнеть Алексан- 


дровь быль дьвица Надежда Дурова. 


54 СозтЕмЕИНИКЪ № 9. 


Кавл причины заставили молодую двушку, хо- 
рохей дворянской хамили ‚ оставить отечески домъ: 
отрЪчься оть своего пола, принять на себя труды 
и обязанности, которыя пугаютъ и мущинъ, 
явиться на поль сраженшй — и какихъ еще? Напо- 
леоновскихъ! Что побудило ее? Тайныя, семейныя 
огорченя? Воспаленное воображеше ? Врожденная 
неукротимая склонность? Любовь?... Воть вопро- 
сы, нынв забытые , но которые въ то время силь 


но занимали общество. 


Нынф Н. А. Дурова сама разрышасть свою тайну! 
Удостоенные ея довъренности, мы будемъ издателями 
ея любопытныхъ записокъ. Съ неизъяснимымъ уча 
стемъ прочли мы признаюшя женщины, столь нео- 
быкновенной; съ изумлешемъ увидфли, что ньжны 
пальчики, нькогда сжимавпие окровавленную руко 
ять уланской сабли ‚ владъють и перомъ быстрымъ 
живописнымъ и пламеннымъ. Надежда Андреевна по 
зволила намъ украсить страницы Современника от- 
рывками изъ журнала, веденнаго ею въ 1819`— 15 
году. Съ глубочайшей благодарностию спъшимъ вос- 
пользоваться ея позволенемъ. 


Изд. 


11 Марта 1819 года. Сегодня сказали мы послфд- 
нее прости гостепртимному дому Платера , веселом) 
жилищу нашему въ Домбровицз , и всему, что насъ 
любило, и всему, что насъ плБнядо! Мы идемь вт 


Бъльскъ, выостримъ свои пики, сабли , и пойдемл 
далъе. 
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Говорять старики уланы, что всякой разъ, какь 
войско Русское двинется куда нибудь, двинутся съ 
нимъ и всБ непогоды. На этотъ разъ надобно имъ 
повфрить: со дня выступлентя провожають насъь 
снЪфгь, холодъ, выюга, дождь и пронзительный вЪтръ. 
У меня такъ болитъь кожа на лицЪ, что не могу до 
нее дотронуться; по совъту старшаго Т., я каждой 
вечерь умываюсь сывороткой, и оть этого средства 
боль не много прошла, но я сдьлалась такъ черна, 
‘такъ черна, что ничего уже не знаю чернъе себя. 


П. занять расчетами въ ШтабЪ; я осталась стар- 
шимъ оФхицеромъ по немъ и командую эскадрономъ; 
впрочемъ я калифхь на часъ; чрезь два дня царст- 


воване мое кончится. 


Касттокновка. Вь этомь селеши назначена эскад- 
рону нашему днёвка. Квартирою намъ четверымъ , 
то есть: Ч., двумъ Т. и мн, служить крестьянская 
хижина почернЪлая, закоптЪлая, напитанная дымомъ, 
съ разтрепанною соломенною кровлею ,‚ землянымъ 
поломт, и похожая снаружи на раздавленную чере- 
паху. Переднй уголъ этой лачуги принадлежить 
намь; у порога и печи расположились наши день- 
щики ‚ прильжно занимаясь чисткою удилъ, мунд- 
штуковъ, стремянъ, смазываньемь ремней и тому 
подобными кавалер1Яскими работами. Неужели намъ 
оставаться цфлый день въ такой конуркБ и въ та- 
комъ товариществЪ ! Мы решились Ъхать на весь 


день къ помфщику селентя Соколовскому. 


Онъ принялъ насъ очень ласково и мы провели у 
. 7 
него день весело и прлтно. Я очень была оорадо- 
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вана, узнавь, что онъ тоть самой Соколовскй, о ко-. 
торомъ писаль Коцебу въ своемъ достопамятномъ 
тодъ жизни. Коцебу называеть его Соколовьымъ , ви- | 
дно по ошибк5; Соколовский разсказываеть намъ › | 
какъ жилъ въ Сибири, грустилъ , надЪллся ‚ ходилъ| 
на охоту и ждаль съ теривнемъ и хилосоелею ие- 
ремфны къ лучшему. Я спрашивала, такъ ли жилъь 
Коцебу вь Сибири, какъ описываетъ, и быль ли 
онъ печаленъ? Онъ жилъ весело, отвфчалъ смъючись 
Соколовский ‚, иградь каждый день въ карты, каж» 
дый день выигрываль и, по наружности казалось, 
мало заботился отомъ, что будетъь съ нимь далфе. 


Мы стоимъ въ бъдной деревушкЪ , на берегу На- 
ревы. Каждую ночь лошади наши осфдланы, мы 
одвты и вооружены; сь полуночи половина эскад- 
рона садится на лошадей и выбзжаеть за селевше 
содержать пикетъ и дБлать разъ$зды; другая остает- 
ся въ готовности на лощадяхъ. Днемь мы спимъ. 


Этотъ родъ жизни очень похожъ на описане, кото» 
| 


| 


рое дълаетъ мертвець Жуковскаго : 


Близъ Наревы домъ мой тьспой : 
"Голько мвсяцъ поднебесный 
Надь долиною взойдеть, 

ИЯишь полночный часъ пробьеть › 
Мы коней своихъ съдлаемь 
Темпы кельи покидаемъ. 


Это точь въ точь мы , Литовсюе Уланы: всякую 
полночь сфдлаемь › выфзжаемъ , и домикъ, который 
занимаемъ—тфсенъ, маль и близъ самой Наревы. О 
сколько это положене опять дало жизни всЪмъ мо- 
имъ ощущешямъ! Сердце мое полно чувствъ , голо- 


У . . 
ва мыслей, илановъ, мечтай, предположений; вооб- 
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ражене мое рисуеть мнЪ картины, блистаюция всЪ- 
ми лучами и цвътами, каые только есть въ царствЪ 
природы и возможностей! Какая жизнь, какая полная, 
‚ радостная, дЪятельная жизнь! Какъ сравнить ес съ 
тою, какую вела я въ Домбровицв! Теперь каждый 
день, каждый часъ я живу и чувствую, что живу: о 
въ тысячу, въ тысячу разъ превосходнфе теперешний 
родъ жизни!... Балы, танцы, волокитства, музыка .... 
о Боже! каыя пошлости, каюя скучвыя занятия |... 


Право, я не думала, что найду употреблене тому 
вину ‚, котораго раздаютъ намъ по дв рюмки каж- 
дой день наровнф съ солдатами; но видно не на- 
добно ничфмъ пренебрегать: вчера, проходя одно 
селенте, должно было нашему эскадрону идти чрезъ 
узкую плотину; какое-то затруднеше, встрьтившее- 
ся переднему отдъленю ‚, заставило эскадронъ оста- 
новиться; друге подходя потьснили насъ съ тылу , 
и лошади наши, тснясь и упираясь, чтобъ не у- 
пасть въ широне рвы съ боковь плотины, стали 
бъситься, бить и становиться на дыбы. Вь этомъ 
безпорлдкь меня вдавили въ средину моего взвода , 
и такь сжали, что я, хота и видвла, какъ стоящая 
передо мною лошадь располагалась ударить меня сво- 
ею, хорошо подкованвою ногою ‚ но во власти мо- 
ей было только съ мужествомъ дождаться и выс 
терпфть этоть ударъ; оть жестокой боли я вздох> 
нула изъ глубины души! Негодная лошадь имфла и 
волю и возможность раздробить ногу мою ‚, потому 
что л была какъь въ тискахь; кь щастио, когда она 


| собиралась повторить ударъ, эскадронь тронулся съ 
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мЪста и все припьло въ порядокъ. Когда стали на 
лагерь, я осмотръла свою ногу и ужаснулась: она’ 
была разшибаена до крови и распухла! отъ подош= 
вы до кольна ломить нестерпимо | Въ первый разъ | 
въ жизни я охотно сфла бы въ повозку; мучитель- 
но Ъхать верхомь; но какъ перемфнить этаго не | 


ч5мъ, то и надобно терпъть. Повозокъ при насъ 
давно уже нёть ни одной; теперь вино пригодилось | 


мнЪ; всякой день я мдю имъ больную ногу свою, и. 
вижу къ испугу моему, что она дфлается съ каждымъ 
днемь багровъе, хотя боль и утихаетъ. Ступень 
ушибленной ноги сдфлалась черна какъ уголь; я бо- 
юсь смотрьть на нее, и не могу понять, отъ чего 
почернфла ступень, когда ушибъ на средин$ между 
ею и колёномъ? К. говорить, что ногу мою вадо- 


бно будетъ отрёзать; какой вздоръ!.. 


Чтобы это значило? Мы отступаемъ и очень по- 
спфшно, а еще. ни разу не были въ ДЬЛЬ! 


Сегодня ши безъ дороги, лЪсомъ ; я думала, что. 
мы спъшимъ прямымъ путемъ на непрятеля, но) 
ничего не бывало; мы прибъжали, чтобъ вытянуть 
Фронтъ нашь въ высокихь конопляхъ. Было для. 
чего торопиться! Однако жъ впереди нась сража-. 


ются ... Худо остаться безъ вастоящаго Началь-_ 


ника! Полковой командиръ Т. отрапортовался боль-. 
нымъ еще въ БъльскБ и оставиль нась на произ. 
волъ судьбы; нами командуетъ теперь Ш., Подпол-. 
ковникъ Новороссскаго Драгунскаго полка; К., 
шефъ этого полка, нашь Бригадный Начальникъ. 
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Мы все еще стоимъ въ кононляхъ; день жарокъ 
да несносности. П. спросилъ меня, не хочу ли я 
купаться? И когда я отвфчала, что очень бы хо- 
твла, тогда велВлъь мнЪ взять начальство надъ че- 
тырнадцатью человЪками Уланъ ‚, отряженными имъ 
за водою къ ближней рЪфчкь, которая была также 
не далеко и оть сражающихся. Теперь имъешь 
случай выкупаться, сказалъ П., тохвко будь осто- 
рожень: неприятель близко. Чтожь мы не деремся 
съ нимъ? спросила я, вставал <©Ъ лошади, чтобъ 
идти на рфку. Какъ будто всфмъ надобно драться! по- 
дожди еще, достанется и на твою долю; ступай! 
ступай! не мышкай! да смотри пожалуста Александ- 
ровъ, чтобъ соколы твои не разлетълись. Я ношла 
позади ‘моей команды, велЪвъ унтеръ - офицеру ид- 
ти впереди, и въ такомъ порядк5 привела ихъ кь 
р®чкЪ. Оставя Уланъ наполнить котелки свои во- 
дою, умываться, пить и освЪжаться какъ могли, я 
ушла оть нихъ на полверстьы вверьхъ по теченйю, 
проворно раздьлась и съ неизъяснимымъ удоволь- 
стыемъ бросилась въ свъяля, холодныл струи! Ра- 
зумбется, я не долго могла тутъ блаженствовать; 
минуть чрезъ десять я вышла изъ воды и одфлася 
еще скоре, нежели раздЪлась, для того что вы- 
стрфлы сльшиались очень уже близко; я повела 
свою команду, освЪженную, ободренную и несу- 
щую благотворную влагу своимъ товарищамъ. 


Весь эскадронъ нашьъ отряжень на пикетъ; мнЪ 
очередь разводить, ставить и обьфзжать ведеты. Длл 
этого дано мнЪ полъэскадрона; ‘съ другою половиною 
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П. расположился въ селеши. Получивъь оть Рот- 
мистра наставлешя, какъ въ какомь случаЪ по- 
ступать, какя брать предосторожности, и что на- 
блюдать при размьщев!и часовыхь, я отправилась 
съ своимъ полуэскадрономъ на гору къ монастырю, 
тдь надобно было поставить первой ведетъ. Поло- 
виною людей своихъ я заняла назначенные пункты, 
а другая была въ готовности, чтобь по проше- 
стви урочнаго времени смЪнить ихъ. Была уже 
полночь, когда я пофхала смфнять свои ведетьь Подъ- 
Ъзжая къ селенио, расположенному недалеко отъ 
той горы, гдЪ. находился монастырь, я приказала 
Уланамъ Ъхать по травЪ, прижать сабли колфномъ 
къ сБдлу и не очень сближаться одному съ другимъ, 
чтобъ не бренчать стременами. У самаго селеня, я 
остановила свою. команду и поЪхала одма осмотрЪть, 
не кроется ли гдБ непрятель. Мертвое молчаюве 
царствовало повсюду; вс® дома были бродены сво- 
ими жителями; все было тиха и пуста, и одна тодь- 
ко черная глубь растворенныхь сараевь и каню- 
шень крестьянскихь страшно зяла на меня. Зе- 
ментъ, имьвиий дурную привычку ржать, когда от- 
ставаль отъ лошадей, теперь, казалось, таиль дыха- 
не и ступаль такъ легко по твердой дорог, чта 
а не слыхала его топота. Увфрлсь, что въ селени 
никого нёть, я возвратилась къ своимъ Уланамь 
и повела ихъ чрезъ деревню къ подошв горы. 
Туть взявь съ собою. ивухь Уланъ и одного унтеръ- 
офицера, оставила а всю. свою команду, а сама по- 
Ъхала на гору къ стфвамъ монастыря, чтобъ смЪ- 
пить главный ведегь. «Намъ что -та слышится въ 
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поль, Ваше Благороде, говорили Уланы, и что-то 
маячитъ то тамъ, то сямъ, какъ будто люди на ло- 
шадяхъ, но разглядфть порядочно не можемъ, а чуть 
ли то не Французы.» Я сказала, что если при 
окликБ не скажутъ лозунга, то стрЪлять по нихъ, 
и взявъ съ собою см5ненныхъ Уланъ, пофхала къ 
оставленной подъ горою команд. Профзжая рощу, 
окружавшую монастырь, я очень удивилась, увидя 
одного изъ тьхъ людей, которые должны были ждать 
меня у подошвы горы, идущаго ко мн пышкомъ. Что 
это значить, спросила я, зачфмъ ты здфсь и безь 
лошади? Онъ отвфчаль, что лошадь сшибла его. 
Какъ! стоя на мЬстъ! — Нётъ; на насъ напали Фран- 
цузы ; унтеръ- офицеръ, которому вы поручили 
насъ, убъжаль первый; намъ нечего было дЪлать, 
и мы разбъжались въ разныя стороны. Я поска- 
калъ было къ вамъ, чтобъ дать знать, но лошадь 
моя стала на дыбы и сбросивь меня убЪжала. — 
Гдъжъ Фраицузы ?—Не знаю. — Прекрасно! Я невъ 
прав была взыскивать съ солдата, когда унтеръ-офи- 
церъ бъжалъ, но чрезвычайно была недовольна и 
встревожена этимъ обстоятельствомъ.—При выфзд® 
изъ рощи, увидфла я толпу конныхъ людей, которые 
что-то нерьшительно переминались; то пофдуть, то 
 станутъ, то осадятъ лошадей и наклонятся одинъ къ 
другому. Я осгановилась, чтобъ всмотрЪфться, что это 
такое, но услыша Русской разговоръ, тотчасъ подъ- 
Фхала къ нимъ и спросила, кто они? Казаки, отвЪ- 
чалъ мн одинъ изъ нихь; хорошо, что вы остано- 
вились, д то мы хотли ударить на васъ. Для чего 
же ударить, не окликнувъ , не спрося лозунга, не 
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узнавъ. навЪрное, неприятель , или свой? Да что еще 
значить: хорошо, что вы остановились?—А какъ же? 
Въдь вы давича бъжали отъ насъ.»—Теперь все дЪ- 
ло объяснилось: нёсколько человЪкъ Казаковъ, рыс- 
кая по обыкновентю по всфмъ м$5стамъ, зафхали и 
въ пустую деревню посмотрфть, нЪтъ ли чего или 
кого, оттуда пустились въ монастырь, и увидл подъ 
горою конной отрядъ, сочли его за неприятельск!й, 
и пока совъщались между собою: гикнуть на него 
или ньтъ? храбрецы мои, сочтя ихъ также за не- 
приятелей, не разсудили за благо этого дождаться, 
и слфдуя примБру негодяя унтеръ-оФицера, броси- 
лись скакать въ разныя стороны. Это разсыпное 
бъгство и быстрота лошадей ихъ спасли отъ пре- 
слЪдования Казаковъ ‚› которые взъфхавъ на гору, 
осмотр$ли монастырь, и не нашедъ ничего и пни- 
кого, отправились обратно, но увидя меня съ тре- 
мя уланами ‚ приняли за тъхъ же, по ихь миЪню 
Французовь, которые отъ одного вида ихъ бъжали , 
и если бъ я не подъЪъхала къ нимъ съ вопросомъ , 
то они ударили бы на насъ съ пиками.—« Ужъь мы 
хот5ли было принять вась хорошенько!» сказалъ о- 


динъ бравой Казакъ лЬтЪ илтидесяти. — Куда вамъ , 


отвЪчала я съ досадою, наши пики тверже вашихъ.. 


вы не нашли бъ мъста, куда убъжать. —И не слушая 
болфе ихъ толковъ, поъхала своею дорогою. Свыше 
вслкаго выражешя я была недовольна и обезкура- 
жена. Что ожидаеть меня въ будущемъ? Можно ль 
пуститься на какое нибудь славное дъло съ такими 
сподвижниками ? При одномь вид сласности они 
убъгуть ‚ выдадутъ ‚ остыдятъ. Зачьмь я оставила 
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доблестныхь Гусаровъ моихь? Это Сербы, Венгры! 
Они дышать храбростпо, и слава съ ними не раз- 
лучна! ... Все пропало для меня въ будущемь; но 
что еще ожидаеть меня теперь? Трусы врно уже 
встревожили резервъ, П. можетъ послать въ глав- 
ную квартиру съ этимъ адскимъ донесешемъ : «пикетъ 
подъ начальствомъ Поручика Александрова разбить 
непртятелемъ, по сему дьйств!ю прорвавшимся чрезъ 
передовую линпо ведетовъ»! И воть, спокойстые и 
безопасность арм1и потревожены потому только, что 
Поручикъ Александровь или трусъ или глупецъ, 
позволилъь себя разбить не защищаясь, не давъ 
знать резерву, не сдълавъь ни одного выстрЪла, ина- 
че непраятелю нельзя было бы такъ удобно про- 
ръЪзать передовую цфпь ведетовъ! А мнь сказано, 4770 
1 ттьнь пятна на имени Александрова не простится. 
линть никогда! ...Мысли и чувства, черныя какъ 
ночь, тяготили умъ и сердце мое; л Фхала шагомъ 
въ сопровожденти трехъ Уланъ, мнф оставшихся; 
вдругъ сильный топотъ скачущаго полуэскадрона по- 
разиль слухъ мой. Вэзглянувъ впередъ, увидЪла Т. 
С., несущагося какъ вихрь, а за нимъ летлпий по- 
луэскадронъ. Увидя меня, онъ вскрикнулъ съ изу- 
млен!емъ, останавливая свою лотиадь: «это`ты Алек- 
сандровъ! Скажи, ради Бога, что такое случи- 
лось ?» — Чему случиться, братъ? Разумфется слу- 
чилось то, что и всегда будетъ случаться съ наши- 
ми трусами. Они испугались Казаковъ и не поше- 
веля даже оружлемъ бъжали какъ зайцы. —«П. въ от» 
чаани: унтеръ-оФицеръ сказаль, что тебя взяли въ 
плЪнъ и весь пикетъ вырЪзали ». —Что за выражение! 
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вырЪзали ! Въфдь канальи - то не спали , чтобъ ихь 
вырЪзать; ихъ могли ‘голько изрубить. Что жь П.?— 
«Я тебъ говорю ‚ что онъ въ отчаяни :— Какъ онъ 
могь забыть мои слова! Я такъ ясно, такъ подро- 
бно все растолковаль ему—говорилъ сь горестю и 
досадою бравый начальникъ нашъ; но воть онъ 
ъдетъ и самъ; мы вфдь пофхали было отбивать те- 
бя у неприятеля ‚ хотя бы это стоило цвлаго эска- 
дрона ». Я подъфхала къ П.:—не вините менл, Рот- 
мистръ! Я лучше желалъ бы быть разбитъ и взятъ 
въ пльнъ, нежели видфть себя покрытымъ неза- 
служеннымъ стыдомъ. Въ первой разъ еще дано 
мнЪ порученте, назначенъ постъ, соединенный съ 
опасностию и требующий мужества и неусыпности , 
и вотъ какъ отлично исполнено это поручене. — 
Я разсказала Ротмистру подробно все происшестые. 
Мы возвратились въ наше село, оставя бъдныхъ 
часовыхъ стоять безъ см5ны до разсвЪта. Не было 
уже времени смЪнять ихъ.—П., отличнфйпий офи- 
церъ, храбрый и опытный ‚ получа нелъпое донесе- 
ве оть бъжавшаго съ пикета унтеръ-офФицера, какъ 
ни былъ имь встревоженъ и огорченъ, не хотьлъ 
послать однакожь этого извЪсл1ля далфе, не употре- 
бя прежде всъхь способовъ поправить это несчаст- 
ное дБло, и ршился лучше погибнуть со всъмъ 
эскадрономъ ‚ сражаясь до остальной капли крови, 
нежели допустить въ огласку столь постыдный слу-. 
чай. Благодаря этой геройской рьшимости, имя мое 
сохранилось отъ поношеня, но происшествые это 
сдфлало глубоксе впечатльше недовфрчивости въ ду- 


[22 
п моей; я стала бояться всякой откомандировки , 
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всякаго поручевя, если только исполнять его надо» 
бно было вмфстф съ моею командою. Никогда, пиз 
когда уже не льзя будеть повфрить имъ! Правду 
говорилъ Е., 1770 трусф солдатб не должен жить 
Тогда такое заключене казалось мнЪ жестокимъ, 
но теперь вижу, что это истина, постигнутая вели- 
кимь умомъ необыкновеннаго человЪфка. Льнивый 
земледълець, расточительный купецъ, вольнодумець- 
священникъ, вс они имфють порокъ противопо- 
ложный ихъ званю и выгодамъ, но и они вредны 
только себъ: бЪдность и презръне остается имь въ 
удвлъ. Но трусъ солдать!!... у меня ить словъ 
изобразить всю великость зла, какое можеть сдЪ- 
лать одинъ ничтожный ‚ робюй негодяй для цълой 
арми!...И въ теперешинемъ случаф кактя бъды 
навлекло бы на мою голову одно только то, что 
трусъ испугался своей тфни, убъжалъ , узлекъ за 
собою другихъ, былъ бы причиною ложнаго доне- 
сеня, напрасной тревоги всего войска ! Нътъ, робкий 


солдатъ не долженъ жить: Е. правъ! 


Эти размьишленя занимали меня до разсвфта. Ве- 
деты наши были смфнены; трусовъ наказали боль- 
но, унтеръ-охицера еще больнъе. По окончанш этой 
расправь, новая мысль не даетъ ма покою, пу- 
гаетъ , стыдитъь меня; и я ничЪъмъ не могу выжить 
ее изъ головы, краснЪю, начертывая сли строки: 
не я ли одна виновата? не я ли одна заслуживаю 
и нареканте и наказанте? Я офицерь; мн порученъ 
былъ этоть отгрядъ; зачёмь я оставляла ихъ од- 
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$ 
нихъ и съ такимъ унтеръ - офицеромь, которыши ни-. 


когда еще не быль въ дьл\? 


= . 
Скорыми маршами Фдемъ мы въ глубь Россли и 


несемъ на плечахь своихъ неприятеля, который от. 


чистаго сердца вЪфритъ, что мы бъжимъ оть него. 


Шастте ослфпляеть |.... МныЪ часто приходитъ на’ 


мысль молитва Старна предъ жертвенникомъ Оденл, 
когда онъ проситъ его наслать на умъ Фингала не- 
доумфнье ‚ 72едзнаменующе „могущаго паденье!.... 
Вопреки безчисленнымъ поклонникамъ Наполеона , 
беру смьлость думать, что для такого великаго гентя, 
какимъ его считаютьъ ‚’онъ слишкомъ уже увърень 
и въ своемъ пасти и въ своихъ способностяхъ , слииа- 


комъ легковъренъ , неосторожень, мало свъдущъ. Слъ- 


пое шасле , стечене обстоятельствь , угнегенное дво- | 


ранство и обольценньй народъ могли помочь ему 
взойти на престолъ; но удержаться на немъ, до- 
стойно занимать его, будеть ему трудно. Сквозь 


его императорскую мантию скоро замвтятъ артия- 


лерскаго Поручика, у котораго, отъ несльхан- о 


наго шастя, зашелъ умъ за - разумъ: неужели, 
основываясь на однихъ только свЪд®нтгяхъ географи- 


ческихъ и донесентяхъь шимоновъ, можно было р»- 


нтиться идти завоевывать Государство обширное ‚у. 


богатое, славящееся величиемъ духа и безкорыстемь 


своего дворянства, незыблемой опоры Русскаго пре- | 


стола; устройствомъ и многочисленностию войсктъ , | 
строгою дисциплиною ‚ мужествомъ ихъ ‚, тьълесною | 


силою и кр5постно сложеня, дающаго имъ возмо- 
жность переносить всЪ трудности; Государство, за- 
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ключающее въ себъ столько же народовъ, сколько 
и климатовъ, и ко всему этому имъющее оплотомъ 
СВОИМЪ ввру и терпимость ? Видфть, что это славное 
войско отступаетъ не сражаясь, отступаетъ такъ бы- 
стро, что трудно поспфвать за нимъ и вЪфрить, 
что оно отступаетъ, страштась дождаться непртятеля! 
Върить робости войска Русскаго въ границахъ его 
Отечества !... Вьрить и бЪжать за нимъ, стараясь 
догнать. Ужасное ослБплеме!! Ужасень долженъ 
быть конецъ!.. 


Французы употребляютъ всф старанйя догнать 
насъ и подраться, а мы уипотребляемь тоже весь 
старантя уйти и не драться: Маневръ этоть очень 
утьшаеть меня. Забавно видБть, съ какою быстро- 
тою несемъ мы довфрчиваго неприятеля своего во 
тлубину лБсовъ нащшихь!.... не всегда однакожъ 
кажется это смвшнымь. Воображая страшный ко- 
‘нецъь отступлентя нашего, л невольно вздыхаю и за- 
‘думываюсь. Французьт — непр!ятель достойный насъ, 
‘благородный и мужественный; но злой рокъ, въ 
‚вид Наполеона; ведетъ ихъ въ Росаю; въ ней 
‘положатъ они головы свои, въ ней разсытлются 
‘кости ихъ и истлЬютъ тБла.... 


Двое сутокъ я не смыкаю глазъ и почти не схо- 
‚жу съ лошади. Ш. послаль меня занимать мБсто 
‚для лагеря; мнв дали по четьшфе улана съ каждаго 
‚эскадрона, и со мною ъдутъ также квартиргеры Но- 
‚ вороссйскаго Драгунскаго и Ахтырскато Гусарска- 
‚го полка. Занявъ мфсто для лагеря, я Фду встрз- 


* 
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тить полкъ, и когда онъ расположится, дожидаюсе 
приказав1й, и получа ихъ, немедленно отправляюсь, 
Марши наши довольно велики; я почти всяк! разь 
вывзжаю въ ночь, пр15зжаю на мФсто около полу- 
дня, и пока разведутъ мЪста всему арргергарду, я 
жду своей очереди принять назначенное для полка: 
послЪ этого задобно тотчасъ вхать ему навстрёчу . 
размъстить эскадроны, и оплть дождавшись конца 
всей суматохи и новыхь приказанй ‚ отправляться 


ВЪ путь. | 


Третьи сутки прошли также; лагерь занятъ поды 


мъстечкомъ Кадневымъ. Я не въ силахъь доле вы- 


носить; возвратясь изъ лагеря въ мЪстечко ‚ л по- 
слала улана на дорогу смотрфть, когда покажетс 
полкъ, и дать мнЪ знать, асама пошла на кварти 
ру въ намфренши что нибудь състь и послЪ заснуть 
если удастся. Въ ожидани обфда легла я на хозяй 
скую постель и болфе ничего уже не помню ..- 
Проснувшись поздно вечеромъ, я очень удивилась; 
что дали мнЪ такъ долго спать; въ горницЪ не бы- 


ЛО НИ ОГНЯ, НИ людей ; я поспфшно встала, и отво 


ри дверь въ сни, кликнула своего унтеръ-оФицерах 
онъ явился: «развЪ полкъ не пришель еще»? спро- 
сила я; онъ отвфчалдъ , что нётъ, а что пришелъь, 
одинъ только Киевской Драгунской. «Для чегожъ вы 
пе разбудиди меня»? — Не могли, Ваше Благороде;: 
въ! спади сномъ смертнымъ; мы сначала будили, 
гасъ тихонько, но послБ трясли за руки, за плечи» 
посадили васъ , поднесли св5чу къ самымъ. глазам: 
защимъ , наконець брызнули холодною водою въ 
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лице вамъ; все напрасно; вы даже не пошевелились; 
хозяйка, при которой все это происходило , запла- 
кала, увидя, что мы, не успЪвъ разбудить васъ, по- 
дожили опять на постель: « Бъдное дитя! онъ какъ 
мертвой! зачфмъ вы берете такихъ молодыхъ въ 
службу»? Она, наклонясь къ вамъ, прислуптивалась 
дышете ли вы. Оставшись при васъ, я вельль ула- 
ну Ъхать далъе по дорог навстрчу полка, но 
онъ скоро возвратился съ увфдомленемъ, что нашге- 
му полку перемфненъ маршрутъ, и что сюда при- 
ель одинъ только КЮевской Драгунской полкъ 
подъ начальствомъ М. — Я тотчасъ поЪхала въ лагерь; 
тамъ еще не спали, и я нашла тутъ обоихь своихъ 
товарищей, Драгунскаго и Гусарскаго квартиргеровъ; 
первой просиль М. взять его съ командою подъ 
свое начальство покамъсть, а гусаръ и я, освфдо- 
мясь, какою дорогою пошли наши полки, пусти- 
лись отыскивать ихъ, въ чемь и успъли весьма 


скоро. 


Между нашимъ арргергардомъ и непртятельскимъ 
авангардомъ бываютъ иногда небольшия сшибки 
гакъ только, чтобъ не совсёмъ безъ дьла отступать. 


Охота же такъ бЪжать!....Я не знаю, что мнЪ 
Блать; смертельно боюсь изнемочь; въ послъдствия 
то припишутъ не чрезмърности столькихъ трудовт, 
то слабости моего пола! Мы идемъ и день и ночь; 
гдохновене наше состоить въ томь только, ч'го 
становя полкъ, позволятъ намъ сойти съ лошадей 


а полчаса; уланьг тотчась ложатся у ногъ своихь 
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лошадей, а я, облокотясь на сфдло, кладу голо- 
ву на руку, но не смъю закрыть глазъ , чтобъ не- 
вольный сонъ не овладълъ мною. Мы не только не 
спимь, но и не Фдимъ: сиъшимъь куда - то! Ахъ 


бълной нашъ полкъ! 


Чтобь прогнать сонъ, меня одолъваюций ‚ я вст 
съ лошади и иду пьшкомъ, но силы мои такъ из 
нурены, что я спъшу опять съесть на лошадь и съ 
трудомъ поднимаюсь на сфдло. Жажда палитъ мою! 
внутренность; воды нфтъ нигдЪ, исключая канавъ 
по бокамь дороги; я сошла опять съ лолиади и сы 
величайшимтъ неудобствомъ достала на самомъ дн 
канавы отвратительной воды, теплой и зеленой; 
набрала ее въ бутылку, и съвъ съ этимь сокрови 
щемъ на лошадь, везла еще версть пять, держа бу 
тыйку передь собою на сфдлЪ, не имя ршимости 
ни выпить, ни бросить эту гадость; но чего не дЪ- 
лаеть необходимость! я кончила тъмъ, что выпила 
адскую влагу.... 


Еслибъ я имБла милмоны, отдала бы ихъ теперь 
всБ за позволенте уснуть. Я въ совершенномъ изне- 
можени. ВсЪ мои чувства жаждуть успокоешя.... 
Мнь вздумалось взглянуть на себя въ свътлую по- 
лосу своей сабли: лице у меня блъдно какъ полот. 
но и глаза потухли! Съ другими нЫтгь такой силь- 


© 
ной перемфны, и вБрно отъ того, что они умьюте 
спать на лошадяхъ; л не могу. 
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Въ ту ночь П. браниль меня и С. за то, что 
люди нашихь взводовъ дремлють, качаются въ 
СсЪдлЬ и ронаютъь каски съ головъ. Полчаса спу- 
стя посл этаго выговора, мы увидЪли его самаго, 
Ъдущаго съ закрытыми глазами и весьма крЪпко 
сплщаго на своемь шагистомъ конЪ; утгышаясь 
этимъ зрълищемъ, мы поЪхали рядомъ, чтобъ уви- 
дъть, чемъ это кончится; но С. хотьль непремфн- 
но отмстить ему за выговоръ: онъ пришиорилъ свою 
лотнадь и проскакалъ мимо П.; конь его бросился 
со всъхъ ногь, и мы имфли удовольстве видЬть 
испугь и торопливость, съ какою П. спъшилъ по- 


добрать повода, выпавиие изъ руки его. 


Непостижимый духъ раздора овладьль мною и 
С.! Начинаемъ всегда тмъ, что выбдемъ впередь 
эскадрона, разговариваемь прежде очень дружелюб- 
но, послЪ начинаемъ спорить и наконець нагово- 
римъ другъ другу вЪжливыхъ колкостей и разь- 
Ъдемся къ краямъ дороги; въ одну изъ этихъ вы- 
лазокъ мы отъБхали ко рвамъь по сторонамъ до- 
роги, сошли съ лолиадей и легли, но къ счастпо 
не заснули еще, какъ эскадронъ подошелъ; П., по- 
лагавший, что мы при своихъ взводахъ , удивился и 
разсердился, увидя насъ спокойно расположивших- 
ся у рвовъ близъь дороги. «Не стыдно ли вамъ, го- 
спода? вмЪето, того, чтобъ смотрёть за своими сои- 
датами, чтобъ не спали ‚, не падали, не роняли ка 
сокъ, не портили лошадей; вы узхали виередъ и 
легли спать на дорогЪ!...» Подстрекаемые тъуъ же 
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духомъ раздора, который вооружалъ насъ другъ про» 
тивъ друга, мы отвфчали ему, что не прошло еще 
и двухъ часовъ, какъ онъ самъ испыталъ и доказалъ, 
что теперешнгя трудности превьшиаютъ силы чело- 
въка! П., не возражая ничего, приказалъ только намъ 
быть непремфнно при своихъ мЪстахь и людяхь, 
«Мы обязаны подавать имъ примъръ , прибавилъ онъ 
ласково, имъ легче будеть переносить всякой трудъ, 
если они увидятъ, что офицеры ихъ переносятъ его 
наровнЪ съ ними; никогда солдать не осм$лится 
роитать ни на какую невыгоду, если оФицеръ его 
раздьляеть ее сь нимъ». Я почувствовала справедли- 
вость словъ П., и приняла твердое намъреве всегда 
ими руководствоваться. 


Наконецъ дали намъ отдыхъ, Съ какимъ неопи- 
саннымъ удовольстшемъ разостлала я свою шинель 
на свно, легла и въ туже минуту заснула. Ду- 
маю, что я спала часовъ десять, потому что солн- 
це уже садилось, когда я выползла изъ своего ша- 
лаша, въ буквальномь смыслЪь выползла, для того, 
что отверсте, служащее дверью, было не много вы- 
ше полуаршина. Глазамъ моимъ представилась жи- 
вая и прекрасная картина: толпы офФицеровъ улан- 
скихъ, гусарскихъ, кирасирскихъ ходили по всему 
лагерю ; солдальт варили кашу, чистили аммуниц!ю; 
ординарцы ‚ адъютанты скакали то тамъ, то здЪсь; 
прекрасная музыка нашего полка гремфла и восхи- 
щала безчисленное множество всъхъ полковь оФфи- 


неровъ, пришедшихь слушать ее. Ш. теперешый 


„Записки Н. А. „Дуровой. 75 


командиръ полка нашего, будучи любителемъь и 
знатокомъ музыкальнаго искусства, занялся усовер- 
шенствованемъ нашей полковой музыки и довелъ 
ее до высшей степени превосходства, такъ что те- 
перь въ объихъ армяхъ, первой и второй запад- 


У > 
ныхъ ‚, нъть еи равнои. 


Полкъ нашь расположенъ близь цфпи холмовъ у 
довольно высокихъ; когда наступила ночь, зажглись 
безчисленные огни бивачные; раздался шумъ, го- 
воръ солдатъ, топоть, ржав!е лошадей. Я разсматри- 
вала съ полчаса эту шумную одушевленную сцену, 
и наконецъ, сама не знаю для чего, перешла на 
другую сторону холмовъ; спустясь въ долину, л не 
слыхала уже ни малЪйшаго шума, какъь будто сол- 
дать, войны, арми не существовало никогда на 
свъть! Я взошла опять на холмы, посмотрЪъла нЪ- 
сколько времени на картину кипящей дЪятельно- 
сти, безпрерывнаго шума и движения, и снова по- 
грузилась въ тишину и спокойстве долины! Этотъ 
скорый переходъ отъ величайшаго шума къ совер- 
ненному безмолвтю дфлаетъ на душу мою какое-то 
впечатлЪн1е, котораго я однакожъ ни понять, ни 


описать не моту. 


Близъ Смоленска объявили намъ ГосудАРЕВЪ ма- 
нихесть, въ которомъ было сказано, «что ГОСУДАРЬ 
не удерживаеть болфе нашего мужества и даетъ сво- 
боду отмстить непр!ятелю за скуку противуволь- 
наго отступленя, до сего времени необходимаго », 
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Солдаты наши прыгали отъ радости, и взоры всЪхъ | 


пылали мужествомъь и удовольствемъ. ‹ Наконець ! 


говорили офицеры, теперь будетъ наша очередь до- | 


гонять |» 


С шоленско. Я опять сльппу грозный, величествен- 


ный гуль пушекь! Оплть вижу блескъ штыковъ! 
Первый годъ моей воинственной жизни воскресаеть 
въ памяти моей !. . Нъгь! трусъ не имъеть души! 
иначе, какь могь бы онъ видьть, сльпиать все это 


и не пламеньть мужествомь? Часа два дожидались 


мы приказания подъ стфнами крЪпости Смоленской; | 


наконецъ велБно намъ идти на неприятеля. Жители 
города, видя: насъ проходящихтъ въ порядкЪ, устрой- 
ствЪ, съ геройскою осанкою и увЪфренностию въ 
своихъ силахь, провожали нась радостными воскли- 
цаниями; нькоторые, а особливо старики, безпрерыв- 
но повторяли: «помоги Богь! помоги Богь |!» ка- 
кимъ-то необыкновенно торжественнымьъ голосомъ , 
который. и заставлялъ меня содрогаться и приводилъ 
въ умилеше.... 


Полкъ нашу помъщень по объимъ сторонамъ до-_ 


роги; эскадронъ П. на лъвой; еще лъвЪе, кирпичные 
сараи; мЪсто, намъ доставшееся, такъ неудобно для 


оборотовъ кавалерли, что при первомъ натискЪ не- 


нртятеля мы не удержимъ его за собою; все это. 


поле изрыто, усвяно мелкими кустами и переръза- 


но рытвинами такъ ‚ что при каждомъ быстромъо 


движении эскадронамъ приитлось бы перескакивать 
на каждомь шагу или ровъ, или кусгь, или яму. 
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Такъ какъ здьсь брали глину для кирпичей, то ямъ 
было безчисленное множество, и сверхь того всь 
онЪ были полны дождевой воды. Намь вельно было 
удерживать неирятеля, И такъ , чтобъ завлзать дЪло, 
П., выстроивъ эскадронъ въ боевой порядокъ, велЪль 
выБхать фФланкерамъ. «Кому изъ васъ, господа, угод- 
но взять надъ ними начальство», спросиль насъ 
Ротмистръ. Старший Т. сейчасъ вызвался; онь и 
человъкь двадцать лучшихъ нафздниковъ пустились 
на неприятеля, Чрезъ часъ они возвратились всф, 
исключая 'Г., котораго Французы изрубили; гово- 
рятъ, что онъ въ запальчивости занесся въ толпу 
ихъ, и сколько они ему не кричали: «геп4ех уоцз! 
геп4е2 уоцз!» онъ не слушая рубиль ихъ на право 
и на лЪво, и наконець они съ остервенешемъ ви’ 
нулись на него и въ мигь его не стало. 


Когда П. спросиль ‹Фланкеровъ, какъ могли они 
допустить, чтобъ изрубили ихъ оФицера? то они въ 
оправланае свое сказали, что Т. заскакалъ въ толпу 
неприятелей, и не принимая предложентя ихъ сдать- 
ся, рубилъ и бранилъ ихъ безъ пощады, и что они 
всЪ вдругь кинулись на него; множество сабель за- 
сверкало надъ нещастнымъ Т., и онь упаль къ но- 
тгамъ своей лошади безъ жизни и образа. 


Мы вс смотрфли очень внимательно. на правую 
сторону дороги, гдЪ происходило уже сражене и 
нъкоторые изъ нашихъ эскадроновь отлично дра- 
лись; дорого заплатили бы мы за это зъванте по 


_ © 
сторонамъ, еслибъ нашь свлщенникъ В., самый не- 
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устрашимый человъкъ изо всего полка, не подъЪхаль 
къ намъ и не указалъ въ лЪвую сторону своею на- 
гайкою (единственнымъ оружтемъ, которое онъ, ра- 
вно употребляль для лошадей и для непрЁятеля). 
Вэглянувъь куда овъ указываль, мы увидьли скачу- 
щую къ намъ во Флангь непр!ятельскую кавале- 
рю; въ одно мгновенте П. скомандовалъ : «второму 
полуэсжадрону правое илечо впередъ», и поставя его 
къ неприятелю лицемъ, приказаль мнЪ взять на- 
чальство и въ тужъь минуту ударить на несу- 
щуюся къ намъ конницу. Восхитительная мину- 
та для меня! Я уже не помнила постыднаго бЪг- 
ства уланъ моихъ съ пикета, видфла только возмо- 
жность прославиться. ....Но вдругъ команда моя: 
«сь мЪста, маршъ марить»! слилась съ громовымъ 
голосомв нашего начальника, раздаветимся позади 
нашего Фронта: «назадъ! назадь}..» Въ одну секун- 
ду мой полуэскадронъ повернулся назадъ и поска- 
калъ сломя голову на большую дорогу; я осталась 
позади всЪхъ. Безъ порядка скакалъ эскадронъ гус- 
тою толпою по кустамъ, буграмъ и рытвинамъ; 
Зелантф, горяч, заносчивый конь мой, рвался 
изъ-подь меня, но я не смъла дать ему воли, 
онъ имфлъ дурную привычку ‚ разгорячась, драть 
голову къ верху, и мнЪ предстоялъ весьма трудный 
выборъ: дать волю Зеланту и тотчась упасть съ 
нимъ въ лму, или полетъть стремглавъ чрезъ кусть, 
или придерживая его быть догнанной неприятелемъ, 
летлщимъ по слфдамъ нашимъ. Я выбрала послЪд- 
нее какъ болфе безопасное: посредственность Фран- 
цузской кавалери давно была мнЪ извъстна, и я 
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могла быть увфрена , что въ цфломъ отрлдЬ, кото- 
рый гнался за нами, ни одна лошадь не ровнялась 
Зеланту въ быстротв; и такъ, удерживая коня сво- 
его, неслась я большимъ галопомъ въ слфадъ скачу- 
щаго эскадрона, но сльыша близко за собою скокъ 
лошадей и увлекалсь невольнымъ любопытствомъ, 
не могла не оглянуться ; любопытство мое было впол- 
нЪ награждено: я увидЬла скачущихь за мною на 
аршинъ только отъ крестца моей лошади трехъ 
или четырехъь непраятельскихъ драгунъ ‚ старавших- 
ся достать меня палашами въ спину. При семъ ви- 
дБ, я хотя не прибавила скорости моего бъга, но 
сама не знаю ‚ для чего закинула саблю на спину 
остреемъ вверхьБ. Миновавъ бугры и ямы, Зелантъ 
какь бурный вихрь унесъ меня отъ толпы непр/а- 
сельской. Выбравшись на ровное мЪсто ‚ мы отпла- 
тили непр!ателю за свое безпорядочное бЪгство: 
повинуясь голосу офхицеровъ, эскадронъ въ минуту 
пришель въ порядокъ, построился и грозною тучею 
понесся навстрёчу неприятелю. Земля застонала 
подъ копытами ретивыхь коней, вътеръ свисталъ 
въ Флюгерахь пикъ нашихъ; казалось, смерть со 
всфми ея ужасами неслась впереди ‹хронта храб- 
рыхъ уланъ. Мепрлятель не вынесъ этого вида, и 
желая уйти, быль догнанъ, разбить, разсвянъ и 
прогнанъ несравненно съ большимъ урономъ, неже- 
ли быль нашь, когда мы ириневолены были от- 


ступать во весь духъ чрезъь бугры и рытвины. 


Теперь эскадронъ нашъ поставили на правой сто- 
рон дороги, а бугристое поле занято вгерями. «Да 
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вно бы такъ! говорить П., покручивал усы съ до- 
садою. »› Мы здфсь должны охранять крЪпость, и 
такь стоимъ безъ дъла, но въ готовности, то есть 
на лолмадлхь и пики на перевъсь. Виереди насъ 
стрвлки Бутырскаго полка пересгрзливаются съ не- 
праятельскими; храбрый, отличный полкъ! Какъ 
только онъ началъ двйствовать, въ тужъ мивуту 


пули неприятельея перестали долетать до насъ. 


На этомъ мфстф мы будемъ до завтра; Бутьгрекйй 
полкъ смФненъь другимъ, и теперь пули не только 
долетаютъ до насъ, но и равятъ. П. это очень не- 
пргятно ; наконецъ , наскуча видфть, что у насъ то 
того ‚ то другаго отводили за Фронть, онь послалъ 
меня въ Смоленскъ къ Ш. сказать о критическомъ 
положении вашемъ и спросить что онЪъ прикажетъь 
дДзлать? Я исполнила, какъ было велфно ‚ сказала 
Ш., что у насъ много ранено людей и спросила, ка- 
кое будеть его приказане? «Стоять, отвфчаль НЁ., 
стоять не ‘трогаясв ни на питать съ мьста». Странно, 
что П. присылаеть объ этомъ спрашивать»! Я съ 
великимь удовольствтемъ повезла этотъ прекрасный 
отвфтъ своему ротмистру : «ато ‚ кричалъ мнв издали 
П., что велфно?»›— «Стоять , ротмистръ\! —«Ну стоять, 
такъ стоять», сказаль онъ иокойно ‚ и оборотясь къ 
Фронту съ т5мъ неустрашимымъ видомъ, который 
такъ ему свойственъ , хотьль было нъсколько обо- 
дрить солдатъ, но къ удовольствтю своему увидЪлъ, 
что они не имъють въ этомъ нужды: взоры и ли- 


ца храбрыхь улань были весель:; недавняя побЪъда 
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одуптевила черты ихъ геройствомъ. Весь ихъ видъ го- 
воритъ: бЪда неприятелю! Кь вечеру второй полу- 
эскадронъ спЪшился, и я, имЪя тогда свободу отой* 
ти оть своего мфста, пошла къ ротмистру, спра- 
шивать о’ всемъ томъ, что въ этотъ день казалось 
мн непонятнымъ. Ш. стояль у дерева, подперши 
голову рукою, и смотръль безъ всякаго участЁя на 
перестрълку ; примътно было, что мысль его не здъбь. 
«Скажите мнЪ, ротмистръ, для чего вы посылали 
къ Ш. меня, а не унтеръ + офицера ? Неправда ли, 
что вьт хотьли укрыть меня отъ пуль»? — «Правда, 
отвфчаль задумчиво П.; ты такъ еще молодъ, 
такъ невинно смотритть , и среди сихъ страшныхъ 
сценъ такъ веселъь и безпеченъ! Я видЪлъ, какъ ты 
скакалъ позади всего эскадрона во время безпорядоч- 
наго бфгства нашего оть кирпичныхъ сараевъ и 
мн казалось, что я вижу барашка, за которъгмъ го- 
нится стая волковъ. У меня сердце обливается кровью 
при одной мысли видЪть тебя убитымъ. Не знаю,, 
Александровъ, отъ чего мнЪ кажется, что если те- 
бя убьютъ, то это будеть убйство противное за- 
конамъ : дай Богь, чтобъ я не былъ этому свидЪте- 
лемъ! Ахъ, пуля не разбираеть. Она пробиваетъ 
равно какъ грудь стараго воина, такъ и сердце цвз- 
тущаго юноши |...— Меня удивило такое грустное 
расположение духа моего ротмистра и необыкновен- 
ное учаслле во мн®, какого прежде я не замфчала ; 
но вспомня, что у него‘братъ , ньжно имъ любимый, 
остался въ Мартопольскомъ полку, одинъ ‚ предо- 
ставленный произволу судьбы и собственнаго разума, 
нашла весьма натуральнымъ, что мой видъ незрфлагс 
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юноши и опасносги войны привели ему на память 
брата, дьтсюый возрасть его и положене, вь какомъ 


онъ можетъ случиться при столь жаркой войнЪъ. 


Наступила ночь; второй полуэскадронъ сфлъ на. 
лошадей, а первой спъьшился; пальба ружейная пре-. 
кратилась; я просила ротмистра позволить мнЪ не 


садиться на лошадь; онъ согласился, и мы продол- 


жали разговаривать: » Объясните мнЪ, ротмистръ, от 
чего у нась такъ много ранять офФицеровъ? Рядо- 
выхъ такая густая масса; ихъ болье и удобнЪе бы 
ло бы убивать; развЪ въ офицеровь нарочно мЬтятъЪ}» 
=== Разумъется ‚ отвБчалъ П., это самый дЪйствитель 
ный способъ разстроить и ослабить силы неприяте 
ля.—«Почемужъ! » — Какъ почему? Потому, что один 
храбрый и знаюций офФицеръ болье сдълаеть вреда 
неприятелю своими свфдБшями, проницашемъ 
умьньемъ пользоваться и выгодами мЬстоположентя 
и ошибками противной стороны ‚ а особливо ‚ охи 
перъ ‚ одаренный тьмь высокимъ чувствомъ чести 
которое заставляетъ встрЪчать безтрепетно смерт 
и спокойно дьйствовать въ величайшихъ опасно- 


стяхъ; такой оФицеръ, повторяю, одинъ болЪе сдъ 


лаетъь вреда неприятелю, нежели тысяча солдатъ, н 
кфмъ не начальствуемыхъ. — Разговоръ нашъ продол- 
жалсл часа два все въ этомъ же смыслЪ; я слуша- 
ла со внимантемъ суждения и замъчашл П., лучшаг 
оФицера въ полку нашемъ, храб, аго, опытнаго 
строгаго къ себЪ, столько же какь и къ другимъ- 
Очередь сойти съ лошадей второму полуэскадрон 
прекратила бесъду нашу; ротмистръ сЪль на ло- 
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1падь, а мнЪ сказалъ, что теперь я могу ; ебли хо- 
чу, заснуть полчаса. Я не заставила повторить 
этого два раза, но тотчасъ воспользовалась позво= 
ленемъ, и закутавшись солдатскимъ плащемъ, ле- 
гла подъ деревомъ, положа голову на корни его. 
На разсвЪтЪ ‚ сквозь тонкой сонъ, сльшшала я, что 
по каскЪ моей что - то щелкало; проснувшись со- 
всфмъ, я открыла голову и увидъла стоящихъ не 
далеко отъ меня Подполковника Л. и П.; они о 
чемъ-то разговаривали, смотря, и по временамъ ука- 
зытвая въ сторону непртятельскихъ стрфлковъ; сты- 
дясь что нашли меня спящею, я спьыцила встать; и 
въ это самое время пуля на излетЪ ударила по ка- 
скЪ моей, а тьмъ объяснились и первые щелчки; я 
собрала лежапия близъ меня пули и понесла ихъь 
показать Ротмистру. ‹« Ну такъь чтожъь» сказаль 
онъ ‚ разсмъявшись, «неужели тебЪ и это вь дико- 
винку?»›—А какъ же! Въдь он не докатились, а до- 
летЪли, почемужъ не ранили меня? —«Не имфли си- 
лы; полно однакожъ , садись на лошадь, насъ сей 
часъ смьнять !» Драгунский эскадронъ пришелъ стать 
на наше м$фсто, а мы вошли вь крЪпость иу 


стънъ ея расположились отдыхать. 


Смоленскь уступили непрлателю! ... Ночью 
уже арртергардь вашь взошелъ на высоты за рЪ- 
кою; Р. съ сожальшемь смотрёль на пылающий 
городъ. Кто-то изъ толпы окружавшихь его оФи- 
церовъ вздумалъ воскликнуть: какая прекрасная кар- 


тина |... « Особливо для Э.» подхватилъь которой - то 
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изъ Адъютантовъ Генерала, ‹у него здЪсь горятъ 


два дома,» 


Мы все отступаемъ! Для чегожь было читать 


намъ, что ГосудАгь не удерживаеть болъе нашего | 


мужества? Кажется, не слишкомъ большому опыту 
подвергли нашу храбрость. Какъ вижу, мы отсту- 
паемь въ глубь Росси. Худо будеть намъ, если не- 
праятель останется въ СмоленскЪ ! Одна только без- 
м5рная самонадзянность Наполеона обезпечиваеть 
вт возможности заманить его далЪе. Все это одна- 


кожъ вьипе моего понятия ; неужели не льзя было 


встрьтнть и разбить непрёятеля еще при грани- | 
цахъ государства нашего? Къ чему тавя опасный | 


маневры? Для чего вести врага такъ далеко въ сре- 
дину земли своей?.. Можетъ быть, это дфлается 
съ прекрасной цфлью, однакожъ, пока достигнуть ее 
или разгадаютъ, войско можетъ потерять духъ, и 
теперь уже со всЪхъ сторонъ сльшины заключеня и 


догадки, однф другихъ печальнфе и нельифе. 


По очереди пришлось мнЪ быть на ординарцахъ у 
Коновницына. Генералъ этоть очень любить нахо- 
диться какъ можно ближе къ непраятелю, и кажется, 
за ничто считаеть, кая бъ то ни было опасности ; 
по крайней мЪрБ онъ также спокоенъ среди битвъ, 


какъ и у себя въ комнатЪ. ЗдЪсь завязалось неболь- 


шое сражеше. Генераль подъхалъ къ передовой ли- 
ни; но какъ свита его тотчасъ привлекла внима и 


выстр$льт неприятеля, то онъ приказалъ намъ разь- | 


Ъхаться. Не знаю почуму, мы не скоро послуша- 
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лись его, и въ это время ранили подъ нимъ лошаль. 
Непрлятель сосредоточилъь на нашей групиъ свои 
выстрЪлы, что и заставило Коновницына отъБхать не 
много далфе отъ лиши фланкеровъ. Когда мы по- 
вернулись всф за нимъ, то мой досадный Зелантъ, 
имя большой шагъ, непримфтно вышель впередъ 
Генеральской лошади. Коновницынъ увидя это, спро- 
силъ менял очень строго: «куда вы, господинъ офи- 
перъ? Развв не знаете, что вамъ должно Ъхать за 
мною , а не впереди ?» — Со стыдомъ и досадою оса- 
дила я свою лошадь. Генераль вЪърно подумалъ, что 


это страхъ заетавиль меня прибавить шагу!... 


Коновницыну надобно было послать на лъвый 
Флангь къ Граху С. узнать, что, въ случаь от- 
ступлентя ‚ безопасны ли и удобны ли дороги для 
его ретирады ‚, довольно ли съ нимъ войска, и не 
нужно ли будеть ему подкрфпленя? Для принят!я 
этого поручения явилась я. «Охъ н$Ътъ!» сказалъ Ко- 
новницынъ взглянувъь на меня, «вы слишкомъ моло- 
ды, вамъ не льзя этого поручить; пошлите кого по- 
старЪе». Я покраснБла: «не угодно ли Вашему Пре- 
восходительству испытать; можеть быть, я въ со- 
стояши буду понять и исполнить Ваши приказаня»? 
—А.. . очень хорошо! извините меня — , сказалъ 
’Коновницынъ торопливо и вжливымъ тономъ; 
онъ отдаль мнЪ свои приказашя, прибавя, чтобъ 
я какъ можно скорЪе Ъхала. Не успБла я скрыть- 
сл у него изь вида, какъ онъ, тревожимый недо- 
в.рчивостшо, послалъ другаго ординарца по сл$- 


дамь моимъ съ тБмъ же самымъ приказантемъ, и. 
* 
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это было дфйствкмъ видимаго покровительства Бо- 
жияго, потому что неприятель занллъ уже ть мБ- 
ста, чрезь которыя проЪхала я къ С.; возвра- 
щаясь встрЪтилась я съ посланнымъ офФицеромъ 
оть котораго и узнала, что тамъ, гдЪ прежде Ъхала, 
находятся уже непргятельске стрфлки.—ПруБхавь къ. 
Коновницыну, я разсказала ему со всею подробностию. 
о положении отряда С., о путяхъ, переправахъ , 
средствахъ, однимъ словомъ , обо всемъ, что мн$ велф-. 


но было узнать. Коновницынъ выслушавъ мое донесе- 


не ) расхвалилъ меня, попросилъ извинешя въ томъ,, 


что усомнился было дать мнЪ поручеше по причинЪ! 
моей молодости, и видно, желая загладить это, по-! 
сылаль уже вездь одну меня чрезъ цьлый день, го- 
воря при каждомъ поручении : «ВЫ исправнЪе дру- 
гихъ. » — Носясь весь день по полямъ отъ одного 
полка къ другому, я измучилась, устала, смертель- 
но проголодалась и совсъмъ уже нерада стала пр- 
обрътенной славф исправнаго ординарца. БЪдной Зе- 
лантъ сдълалсл похожъ на борзую собаку. 


У насъ новый Главнокомандуюцщий: Кутузовъ!... 
Это усльшпшала я стоя въ кругу ординарцевъ ‚, адъю- 
тантовъ и многихъ другихъ охицеровъ, толпящихся. 


около разведеннаго огня: Гусарсюи Генералъь Д. го-\ 
ворилъ, поглаживая сфдые усы свои: «дай Богъ. 
чтобъ Михайла Ларюновичь поскоръе ирвхаль и. 
остановилъ насъ; мы бъжимъ какъ подъ гору. » 


Кутузовь пр!Бхалъ!.... солдаты , офицеры, гене: 


ральт, всЪ въ восхищен!и; спокойстве и увфренность 
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заступили м5сто опасений ; весь нашъ станъ кипить 
и дышить мужествомъ!... 

Холодный , пронзительный вфтръ леденитъ тфло 
мое. Шинель моя не только что не на ватф, но и 
ни на чемъ; подъ нею нЪтъ подкладки. Улансюай 
колеть мой подложенъ тафтою, и вь немъ состо- 
ить вся моя защита противъ в5тра столь же хо- 


доднаго какъ зимою. 


Вечеромъ вся наша арм!я расположилась бивака- 
ми близъ села Бородина. Кутузовъ хочеть дать сра- 
женте, котораго такъ давно всЪ желаютъ и ожида- 
ютгъ.—Нашь полкь по обыкновению занимаетъ пе- 
редовую линию. — Въ эту ночь я, сколько ни свер- 
тывалась , сколько ни куталась въ шинель, но не 
могла ни согрфться, ни заснуть. Шалашъ нашъ былъ 
сдъланъ & ]оцг, и вьтръ свисталь сквозь него, какъ 
сквозь разбитое окно. Товарищи мои, которыхъ 
шинели теплы, спятъь покойно: охотно бы легла я 


у огня, но его н5ть и не разводили. 


_ Вьтеръ не унялся! на разсвътв грозно загрохота- 
ла въстовая пушка. Гуль ея несся, катидся и пе- 
реливался по всему пространству, занлтому вой- 
скомъ нашимъ. Обрадовавшись дню, я тотчасъ оста- 
вила безпокойный ночлегь свой! Еще не совсъмъ 
замолкь гуль пушечнаго выстрфла, какъ все уже 
было на ногахь! Чрезь четверть часа все при- 
1ило въ движенье, все готовится къ бою! Францу- 
зы идутъь къ намь густыми колоннами. Все по- 
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ле почернЪло, закрывшись несмтнымъ ихъ мно- 


жествомъ. 


Адской день! Я едва не оглохла отъ дикаго, не 
умолкнаго рева объихъ артиллерй. Ружейныя пули» 
которыя свистали, визжали, шикали и какъь градь 
осьтнали насъ, не обратцали на себя ни чьего вни | 
маня, даже и тЪхь, кого ранили, и они не слыха 
ли ихь: до нихъ ли было намъ?... Эскадронъ наш 
ходиль нфсколько разъ въ атаку, чфмъ я была очен 
недовольна: у меня ньть перчатокъ и руки мои 
такъ окоченфли оть холоднаго вътра, что пальцьн 
едва сгибаются; когда мы стоимь на мьсть, я кла- 


ду саблю въ ножны и прячу руки въ рукава ши- 


нели, но когда велять идти въ атаку, надобно вы 
нуть саблю и держать ее голою рукою на вЪтру и! 
холодЪ. Я всегда была очень чувствительна къ ха 
лоду и вообще ко вслкой тЪлесной боли; теперь, 
перенося днемъ и ночью жестокость сфвернаго вЪ- 
тра, которому подвержена беззащитно, чувствую», 
что мужество мое уже не то, что было съ начала 
кампании. Хотя н$фть робосги вь душь моей, и 


цвЪРь лица моего ни разу не измфнялся, я покой- 

е | 
на, но обрадовалась бы однакожъ, еслибы переста- 
ли сражаться, 


Ахъ, еслибъ я могла согрёться и опять почувст- 


воватъ, что у меня есть руки и ноги! 'Геперь я ихь 
не сльшщу. 
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Желанте мое исполнилось; нужды нёть, какимъ 
образомъ , но только исполнилось, я не сражаюсь , 
согрЪлась и чувствую, что у меня есть руки и но- 
ги, а особливо львая очень ощутительно даеть мнЪ 
знать, что я имъю ее: она распухла, почернЪла и 
домитьк нестерпимо: я получила контузию оть яд- 
ра.—Вахмистръ не допустиль меня упасть съ ло- 
шади, поддержалъ и отвелъ за Фронтъ. Не смотря 
на столько битвъ, въ которыхъ была, я не имъла 
никакого поняття о контузи. МнЪ казалось, что по- 
лучить ее не значить быть ранену, и потому я, не- 
видя крови на колфнЪ$ своемъ, воротилась опять 
къ своему м$фсту. П., оглянувшись и видя, что я 
стою предъ фронтомъ спросилъ, съ удивленгемъ: ‹«за- 
чфмъ тьг воротился »? —Я не ранснъ ‚—отвфчала я. 
Ротмистръ полагая, что меня ударила пуля на из- 
летЪ, успокоился ‚ и мы продолжали стоять и вы- 
держивать огонь до самой ночи; тогда неприятель 
зачалъ освЪщать насъ свЪтлыми ядрами, живописно 
скачущими мимо нашего Фронта; наконецъь и эта 
забава кончилась , все затихло. Полкъ нашьъ отсту- 
пилъ нЪсколько назадь и спышился, но эскадронъ 
П. остался на лошадяхъ. Я не въ силахъ была вы- 
держивать долЪе мученй, претерпьваемыхь мною 
оть лома въ ног, оть холода оледенявшаго кровь 
мою, и отъ жестокой боли всхъ членовъ (я думаю 
оть того, что во весь день ни на минуту не схо- 
дила съ лошади). Я сказала П., что не могу болве 
держаться на сфдлв, и что, если онъ позволить, 
то я пофду въ вагенбургъь, гдЪ К. посмотритъ, что 
дълается съ моею ногою; Ротмистръ позволилъ. — 
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Наконець пришло то время, что я сама охотно по- 
Ъхала въ вагенбургъ! Въ вагенбургъ, столь прежде 
презираемый! Пофхала, не бывъ жестоко ранен- 


ною!,.. Что можетъ храбрость противъ холода? 


Оставя эскадронъ, я позхала, въ сопровождени 
одного улана, по дорогБ къ вагенбургу, едва удер- 
живаясь отъ болфзнеинаго стона. Я не могла Ъхать 
далфе Бородина, и остановилась въ этомъ селении; 
оно изт конца въ конецъ было наполнено ранены- 
ми; ища безполезно избы, кудабъ меня пустили, и 
получая вездь отказъ, риилась л войти и занять 
мъсто ‚ не спрашивая согласия; отворивъ дверь од- 
ной обширной и темной какъ могила избы кресть- 
лиской, была я встрЪчена двадцатью голосами, бо* 
ИЯЪзненно кричащими ко мнЪ изъ глубины этаго мра- 
ка: «Кто тамъ! За чьмъ? Затвори двери! Что тебъ 
надобно? Кто такой пришелъ.....» Я отвъчала, что 
л Уланской Офицеръ, раненъ , немогу найти квар- 
тиры и прошу ихъ позволить мнЪ переночевать 
здЪсь, — Нельзя, нельзя! закричало вдругъ нЪсколь- 
ко голосовъ ; здЪсь раненой Полковникъ и намъ са- 
мимъ тЪсно. —« Ну, такъ раненой Полковникъ дол- 
женъ по себЪ знать, что въ такомъ положеши трудно 
искать квартиры, и какъ бы ни было вамъ тъено, 
но вы должны были бы предложить мнЪ остаться 
между вами, а не выгонять». На эту проповфдь от- 
вЪчалъ мнЪ кто-то отрывисто;—ну , пожалуй оста- 
вайтесь ‚ вамъ негдь будетъ лечь.—«Это уже моя за- 
бота,» отвЪчала л, и обрадовавшись, что наконець 


вижу себя въ теплъ, взльзла на печь и легла на 
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краю ея не только что во всемъ вооружени, но 
даже не снимая и каски. Члены мои начали отта- 
ивать и боль утихать; одна только ушибенная но- 
га была тяжела какъ бревно: я не могла потлисве- 
лить ею безь боли. Изнуренная холодомъ, голо- 
домъ , усталосттю и болью, я въ одну минуту по- 
грузилаёь въ глубочайний сонъ. — На разсвътЪ, вид- 
но я хотфла повернуться на другую сторону, но 
какъ спала на краю печи, то сабля моя отъ этого 
явижентя свЪсилась и загремЪла: вс5 проснулись 
и всБ кричали: «Кто туть! Кто ходить!» Голосъ 
ихь показывалъ сильный испугъ; одинъ изъ нихъ 
прекратилъ ихъ тревогу, папомня товарищамъ обо 
мнВ, выражаясь весьма обязательно: «это возится 
тотъ уланъ, вотъ что съ вечера еще чортъ при- 
несъ къ намъ.» ПослЪ этого они опять всф засну- 
ли, но я уже не спала; нога моя жестоко болЪла, 
и вмБето вчерашняго озноба во мнБ быль сильный 
жаръ. Я встала, и разсмотрфвь сквозь трещины 
ставня ‚ что заря уже занималась, отворила дверь, 
чтобъ выдти и оставить гостеиримный кровъ, подъ 
которымъ провела ночь; у самаго порога стоялъ 
мой уланъ съ моею и своею лошадьми ; терзатедь- 
ная боль, когда надобно было стать и опереться 
лъвою ногою на стремя, выжала невольныя слезы 
изъ глазь моихъ; отъБхавъ съ полверсты, я хотъ- 
ла уже сойти съ лошади и лечь въ полЪ, отдавшись 
на волю судьбы: нога моя затекла и причиняла мн 
боль невыносимую! Къ щастпю уланъ мой увид.л® 
въ дали телегу; на ней лежала мустая бочка, въ ко- 


торой отвозили вино въ армио; сей часъ онъ по- 


90 СоврРЕМЕННИКЪ № 9. 


скакалъ и привелъ эту телегу ко мнЪ ‚ пустую боч- 
ку сбросили а я заняла ел мЪсто, и легла на ту 
солому, на которой она лежала. Уланъ повелъь моего 
Зеланта въ поводу, и такимъ образомъ прибыла я 
ВЪ вагенбургъ , гдЪ нашла добраго пртятеля сво- 
его полковаго казначея Б. и теперь сижу въ его 
тепломъ шалаш, въ его тулупБ; въ рукахъ у ме- 
ня стаканъ горячаго чаю, нога обвязана бинтами, 
намоченными спиртомъ; надъюсь что и это по- 
можетъ за неимфнтемъ лучшихь средствъ: К. ныть 


здесь, онъ при полдву. 


Я совершенно оправилась! Хоропий супъ, чай и 
теплота возвратили членамъ моимъ силу и гибкость , 
все забыто какъ сонъ, хотя нога и болить еще: 
но что объ ней думать! Къ томужь, право мнЪ 
кажется, что моя контузтя изъ всьхъ контузй са- 


мая легкая, 


Проведя два дня въ шалашь Б., я спышила воз- 
вратиться въ полкъ; мнЪ дано отвесть туда не- 
большой отрядъ, состояний изъ 94 человькь уланъ 
для укомплектовантя эскадрона. 


Мы отступаемъь къ МосквЪ, и теперь уже въ 10 
верстахь отъ нее. Я просила Ш. позволить мнЪ 
съфздить въ Москву, чтобъ заказать сшить теплую 
куртку ; получа позволене , я отдала свою лошадь 
улану и отправилась на парф нанятыхъ въ селеши 
едва дьъипущихь клячь. — Я хотфла было оста- 
новиться въ Кремль, у М., искренняго друга и 
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сослуживца отца моего, но узнала, что онъ ку- 
да -то уфхалъ. Пока я доспросилась о немъ, дол- 
жна была заходить ко многимь жильцамъ общир- 
наго дома, въ которомъ были и его комнаты; одинъ 
изь этихь набЪфговь произведенъ на горницы мо- 
лодой купчихи; она, увидя меня озворяющую дверь 
ея, тотчасъ стала говорить: «пожалуйте , пожалуйте , 
батюшка господинъ оФицеръ! прошу покорно, са- 
дитесь, сдфлайте милость; вы храмлете, Конечно 
ранены? Не прикажите ли чаю? Катенька, подай 
скорЪе.» — Говоря все это, она усаживала меня на 
диванЪ, а Катенька, миленькая четытрнадцатильтнля 
дъвочка, во всемъ блескЪ купеческой красоты ‚ сто- 
яла уже передо мною съ чашкою чаю. «Что, батю- 
зика , супостать нашъ далеко ли? Говорять, онъ 
идеть въ Москву,» Я отвЪчала, что его не пустять 
въ Москву. «Ахь, дай-то Богь! Куда мы дфнемся 
тогда? Говорятъ онъ всЪхъ принуждаеть къ своей 
вЪрБ». Что мн было отвфчать имъ на таке вопро- 
сы? Малютка тоже отозлалась своимъ тоненькимъ 
голосомъ: «сльиино, что они всфхъ плЬнныхь клей» 
мятъ противъ сердца», говоря это она указывала на 
свое собственное сердце.—-Это легко можеть быть, 
отвЬчала я; я что-то слышаль объ этомъ. — Онь 
приступили было ко мнЪ съ распросами ‚но л вста- 
ла говоря, что должна сифшить къ своему мЪфсту, 
«И такъ Господь съ вами, батюшка», говорили объ 


сестры, провожая меня ио переходамъ къ дъстниц$, 


Куртку мнЪ сшили, я надфла ее и хотБла сей 
часъ выфхать изъ города, но это не такъ-то легко 
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было сдълать: неприятель близко, м всЪ извощики 
оставили Москву; и тБ изъ нихъ, которые были еще 
туть, просили съ меня пятьдесять рублей, чтобъ до- 
везть до главной квартиры, но какъь у меня нфтъь 
и одного, не только пятидесяти, то я отправляюсь 
пъшкомъ. Прошедъ версты три по мостовой, я при- 
нуждена была лечь на землю ‚ какъь только вышла 
за заставу: нога моя снова стала больть и пухнуть, 
и я не могла уже ступить на нее. Кь моему ща- 
стпю ‚ провзжала мимо какая-то Фура, нагружен- 
ная сЪдлами, потниками, манерками, ранцами и 
всякимъ другимъ военнымъ дрязгомъ ; при ней былъ 
оФицеръ. Я просила его взять меня на эту хуру; 
сначала онъ не соглашался ‚ говоря, что ему не льзл 
ничего изъ тьхъ вешей сбросить и некуда поса- 
дить меня; но представя ему, что не только оФи- 
церъ ‚ но и простой солдать дороже Государю двад- 
цати такихъ Фуръ, я убъдила его дать мнЪ м5сто. 
У главной квартиры я встала, поблагодарила офи- 
цера и пошла хромая искать Ш., чтобъ попро- 
сить у него какую нибуль лошадь; моя осталась 
въ полку. — Я отыскала Ш. въ квартир Графа 
С.. Послъь Бородинскаго дфла мы не видались; онъ 
очень удивился, увидя меня, и спросиль, для 
чего я не при полку? Я разсказала ему о кон- 
туз!и , о боли, о Москвв ‚, о курткь, прибавя ко 
всему этому, что желала бы, какъ можно скоръе, 
возвратиться къ полку, и что для этаго мнЪ нужна 
лошадь. Ш. даль мнБ казачью съ тонкою, вы- 
тянутою шеею лошадь, безобразную ‚ осфдлан- 


ную гадкимъ съдломъ съ огромною подушкою. На 
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этомъ конф, не имъвшемъ и вь доброе свое время 
ни огня, ни быстроты ‚, пр!Бхала я въ полкь. Го- 
ря нетериьвемъ съесть на своего бодраго и гордаго 
Зеланта, я узнала къ величайшей досадъ моей, что 
онъ отправленъ съ заводными лошадьми верстъ за 


пять въ деревню. 


Не успьла я показатьсл въ полкъ ‚ очередь къ от- 
командировкв была уже мнЪ готова: И. послалъ 
меня за сфномъ для полковыхъ лошадей, и я, волею 
или нэволею, но должна была Фхать на лошади 
упрямой, льнивой и безобразной какъ оселъ; пустя 
впередъ свою команду, Ъхала я за нею, размышляя 
о непртятвомъ положенти своемъ: стыдъ и бЪда съ 
такимъ конемъ ожидаютъ меня въ первомъ дЪлЪ: 
на неприятеля онъ не пойдеть, отъ непрлятеля не 
унесетъ. ....-—_Вотъ здфсь наши заводные! сказаль 
одинъ изъ улань своему товарищу, указывая на 
ближнее селене; оно было въ верстЪ отъ дороги , 
по которой я вела свой отрядъ. Мысль, что могу 
достать свою лошадь, освътила мой умъ, успокоила 
и разогнала всБ мрачные помыслы; я поручила 
унтеръ-оФфицеру вести шагомъ отрядъ къ ближнему 
лЪъсу, а сама не поскакала уже, но потряслась какъ 
могла скоръе къ селу, гдь надьялась найти нашихъ 


заводныхъ. 


Судьба ожесточилась противъ меня: я не нашла 
здЬсь своей лошади: здфсь не нашего полка завод- 
ныя; уланскя далфе еще верстахъ въ трехъ оть 


селения ! 
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Нетастный голодный осель, на которомъ я си- 
жу и терзаюсь досадою, какую только можно себъ 
представить, не хочеть идти иначе какъ шагомъ, и 
то съ величайшею лЬнью.— Мучительнфе этого со- 
стояня я еще не испытывала. Еслибъ мнЪ отдали 
на выборъ: быть ли еще на двухъ Бородинскихъ 
сраженйяхь, или два дня тольхо имъть поль со- 
бою эту верховую лошадь, сто минуту избираю 


первое, не колеблясь ни секунды. 


Я отыскала и взяла своего Зеланта; но какъ до- 
рого мнЪ это стоило! Рышась во что бы ни стало 
избавиться непрлятнаго положектя своего, прину- 
дила я шпорами и саблею бъдную лошадь донести 
меня рысью до втораго селешя и туть къ восхи- 
щентю моему первый предметъ, который мнЪ пред- 
ставился, былъ Зелантъ! Пересфвъ на него, полетъ- 
ла я какъь стрла кь ‘тому лЪсу, куда велЪла Ъхать 
своему отряду; я надфялась отыскать его по сл$- 
дамъ, но множество дорогъ, идущихъ въ право, въ 
льво, поперегь и на всъхъ безчисленное множество 
конскихъ слЪдовъ, привели меня въ недоумфнте. Про- 
Ъхавъ версты три на удачу по дорогв, которая по- 
казалась мн шире другихъ, ор!Бхала я къ господ- 
скому дому прекрасной архитектуры. ЦвЪтникъ 
предъ крыльцомъ, ведущимъ въ садъ, былъ весь ис- 
тоитанъ лошадьми; по аллеямъ ‘глнулиесь богатыя 
кружева и блонды: сльды грабительства видны бы- 
ли вездЪ. Не встрфчая тутъ ни одного человЪка и 
пе зная какъ отыскать свою команду ‚ рЪшилась я 


возвратиться въ полкъ; Ш., увидя меня одну, спро- 
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силъ : «гдёжь ваша команда?» Я откровенно раз- 
сказала, что, желал взять свою лошадь въ бли- 
жнемь селента, велБла отряду идти шагомь кь 
лЪсу и тамъ дождаться меня, но что возвратясь я 
не нашла ихъ на назначенномъ мЪстБ и теперь 
не знаю гдЪ опи. «Какъ смЪли вы это сдлать»? 
закричаль Ш., «какъ см®ли оставить свою команду? 
Ни на секунду не должны вы были отлучаться отъ 
нее; теперь она пропала: лБсъ этотъ занять уже 
непр!ятелемъ. Ступайте ‚ сударь! сыщите мнё лю- 
дей, иначе я представлю на васъ Главнокомандую- 
щему, и васъ разстрьляютъ!.. .»Оглушенная сею вы- 
палБою ‚, пофхала я опять къ проклятому лЪсу, но 
тамъ были уже неприятельские стрЪлки. —«Куда ты 
Ъдешь, Александровъ»? Спрооилъ меня офицеръ Лейбъ- 
эскадрона, находивиийся въ передней лиши нашихъ 
стрЬлковъ. Я сказала ‚ что Ш. прогналъ меня искать 
моихъ Фхуражировъ. —«А ты ужели ихъ потерялъ?» 
Я разсказала.—« Это, братець, пустяки, хуражиры 
твои вЪрно прошли безопасно окольными дорогами 
и теперь должны быть въ селевши занятомъ завод- 
ными лошадьми нашего арртергарда, ступай туда.» Я 
послЪдовала его сов5ту и въ самомъь дЪлЪ нашла 
своихъ людей съ ихъ вьюками сна въ этомъ се- 
ль. На вопросъ: для чего не дожидались менл? ска- 
зали, что услыша скачку и пальбу въ лбсу, думали, 
что это непрятель, и не желая быть взятыми въ 
плЪнъ, уБхали дальше , верстъ за восемь; нашли 
тамъ сфно, навьючили имъ лошадей и пр!Бхали 
ожидать меня здЪсь. Я отвела ихъ въ полкь, предста- 


вила Щ. и поъхала прямо къ Главнокомандующему. 
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Чувствуя себя жестоко оскорбленною угрозою | 


Ш., что меня разстрфляютъ, я не хотфла болъе оста- 
ваться подъ его начальствомъ и поторопилась къ 
Главнокомандующему ст» намфрешемъ остаться въ 
качеств его ординарца. 


ПруБхавь въ главную квартиру, увидЪла на однихь 
воротахъ написанныя м$Фломъ слова: Главнокоман- 
дующему. Я встала съ лошади и вошедь въ сфни 
встрётила какого -то Адъютанта. «Главнокомандую- 
пий здЪсь?» спросила я.— ЗдЪсь, отвфчалъ онъ вЪж- 
ливымъ и ласковымь тономъ; но въ туже минуту 
видъ и голосъ Адъютанта измБнились, когда я ска- 
зала, что ищу квартиру Кутузова: «не знаю; здЪсь 
нъть, спросите тамъ» сказаль онъ отрывисто, не 
глядя на меня и тотчасъ ушелъ. Я лошла далфе и 
опять увидъла на воротахъ: Главнокомандующему. 
На этотъ разъ я была уже тамъ, гдЪъ хотфла быть: 


въ передней горницЪ находилось нЪсколько Адъютан- 


товъ, я подошла къ тому, чье лице показалось мнЪ 


лучше другихъ; это быль Д.: «доложите обо мн 
Главнокомандующему , я имфю надобность до него» 


——Какую? Вы можете объявить ее чрезъ меня.—« Не 


могу, мн надобно, чтобъ я говорилъ еь нимъ самъь 


и безъ свидътелей ‚ не откажите мнЪ въ этомъ снис- 
хожденги, »› прибавила я вфжливо кланлясь Д.; онъ 
тотчасъ пошелъ въ комнату Кутузова и чрезъ ми- 
нуту отворяя дверь сказалъ мн: «пожалуйте» самъ 
же тотчасъ вышелъ опять въ переднюю ; я вошла и 
не только съ должнымьъ уважешемъ , во даже съ 


чувствомъ благоговфн!я поклонилась сфдому Герою 
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маститому старцу, великому полководцу. «Что тебъ 
надобно, другь мой?» спросиль Кутузовъ, смотря на 
меня пристально—Я желалъ бы имЪть щаст!е быть 
вашимъ ординарцомъ во все продолжене кампанш 
и прЕБхаль просить Васъ объ этой милости.—«‹ Ка- 
каяжъ причина такой необыкновенной просьбы, а 
еще боле способа какимъ предлагаете ее?» Я раз- 
сказала что заставило меня принять эту рьышимость 
и увлекаясь воспоминантемъ незаслуженнаго оскор- 
блен!я, л говорила съ чувствомъ, жаромъ и въ смф- 
лыхъ выраженяхъ; между прочимъ я сказала, что ро- 
дясь и выросши въ лагерЪ, я люблю военную слу- 
жбу со дня ‘чоего рождешя, что посвятила ей жизнь 
мою навсегда что готова пролить всю кровь свою 
защищая пол,зы ГосудАРЯ, Котораго чту, какъ 
Бога, и что имя такой образь мыслей и репута- 
цию храбраго офицера, я не заслуживаю быть угро- 
‚ жаема смертио. ... Я остановилась, какъ оть пол- 
ноты чувствъ, такъ и отъ нЬкотораго замфшатель- 
ства: я замфтила, что при вяовф: «храбраго офи- 
цера » на лицЪ Главнокомандующаго показалаеь лег- 
кая усмышка. Это заставило меня покраснфть; я 
угадала мысль его и чтобъ оправдаться ръшилась 
сказать все: «въ Прусскую кампанНю ‚ Ваше Высо- 


‚ копревосходительство, всф мои начальники ‚ такъ 
‚ много и такъ единодушно хвалили смЪлость мою и 
| даже самъ Буксгевденъ назвалъ ее безпригитьрною, что 
послЪ всего этого я щитаю себя въ правЪ назвать- 
| ся храбрымъ не опасаясь быть сочтенъ за само- 
хвала.»—Вь Прусскую кампанию! разв5 вы служили 
тогда? которой вамъ годь? Я полагалъ , что вы не 
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старфе шестнадцати лъть.—Я сказала, что мн® 95-й 
годъ и что въ Прусскую кампанию я служила въ 
Коннопольскомъ полку. «Какъ ваша фамилал» спросилъ 
поспьшно Главнокомандуюний. — Александровъ. — 
Кутузовь всталъ и обнялъ меня говоря:» какъ я 
радъ, что имфю наконецъ удовольстье узнать васъ. 
лично! я давно уже сльишалъ объ васъ. Осганьтесь о 
у меня если вамъ угодно, минЪ очень пртятно бу- 
деть доставить вамъ нЪФкоторое отдохновеше оть 


тягости трудовъ военныхъ; чтожъ касается до угро-! 
зы разстрФлять васъ, прибавиль Кутузовъ усмъха- 


ясь, то вы напрасно приняли ее такъ близко къ | 


1 


сердцу; это были пустыя слова, сказанныя въ до- 
садф. Теперь подите къ дежурному Генералу Коно- 
вницыну и скажите ему что вы у меня безсмън- 
нымъ ординарцемъ. » Я пошла было, но онъ опять 
позваль меня: «вы хромаете? отъ чего это?» Я сказа- 
ла, что въ сражени подъ Бородинымъ получила 
контузию отъ ядра.— «Контузю оть ядра! и вы не 
лечитесь! сей часъ скажите доктору, чтобъ осмот* 
р»лъ вашу ногу» Я отвьчала: что контумя была | 
очень легкая, и что нога моя почти не болитъ. Го- 


воря это я лгала: нога моя больла жестоко и бы- 


ла вся багровая. 


Теперь мы живемъ въ Красной Пахрь въ домЪь 
Салтыкова. Намъ лали какой-то дощатой шалапть , 
въ которомъ веь мы, (то есть ординарцы) жмемся 
и дрожимъ оть холода. Здфсь я нашла, бывшаго | 
выъсть со мною въ №евЪ на ординарцахь у Ми- 
яорадовича. 
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Лихорадка изнуряетъ меня. Я дрожу какъ осиновый 
мисть!... Меня посылаютъ двадцать разъ на день 
въ разныя мЪФста; на бфду мою, Коновницынъ вспо- 
мнилъ, что я бывъ у него на ординарцахъ оказа- 
лась отличнйшимъ изо всъхъ, тогда бывшихь при 
немъ. «А здравствуйте, старый знакомый ‚» сказалъ 
онъ увидя меня на крыльцБ дома, занимаемаго 
Главнокомандующуимъ ; и съ того дня не было уже 
мн$ покоя: куда только нужно было послать ско- 
рЪе› Коновницынъ кричалъ: Уланскаго ординарца ко 
мнЪ ! и бъдный Улансюй ординарецъ носился какъ 
блъдный вампиръ отъ одного полка къ другому, а 


иногда и отъ одного крыла арми къ другому. 


Наконецт Кутузовъ вельлъ позвать меня: «ну что» 
сказаль онъ, взявъ меня за руку, какъ только я 
вошла, «покойнфе ли у меня нежели въ полку? 
Отдохнулъь ли ты? что твоя нога?» Я принуждена 
была сказать правду, что нога моя болить до не- 
стерпимости, что оть этого у меня всякой день ли- 
хорадка, и что я машинально только держусь на ло- 
шади, по привычк$ , но что силы у меня нъть и за 
пятильтгнлто ребенка. «Пофзжай домой» сказалъ Глав- 
нокомандуюцийи, смотря на менл съ отеческимъ со- 
страдантемъ, «ты въ самомъ дл похудБль и ужас- 
но бльденъ; поъзжай , отдохни, вылечись и пр!з- 
жай обратно.» При семъ предложена сердце мое 
стъснилось: —какъ мнЪ Фхать домой, когда ни одинъ 
человькъ теперь ие оставляеть Армю ?— сказала я 
печально. «Чтожъ дьлать! ты болънъ. Развё лучше 


н. 
будеть когда останешься гдЪ нибудь въ лазареть; 
* 
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Пофзжай! теперь мы стоимъ безь дьла, можетъ 
быть и долго еще будемъ стоять здфсь; въ такомъ 
случа$ успфетть застать насъ на мЪстЪ». Я видЪла необ- 
ходимость послфдовать совфту Кутузова: ни одной 
недъли не могла бы я долЪе выдерживать трудовъ 
военной жизни. —‹ Позволите ли Ваше Высокопрево- 
сходительство привезть съ собою брата? Ему уже 
четырнадцать лЪтъ. Пусть онъ начнетъ военный путь 
свой подъ начальствомъ вашимъ. » — Хорошо, приве- 
зи» — сказаль Кутузовъ, — я возьму его къ себЪ и 


буду ему вмфсто отца —». 


Чрезъ два дня посл этого разговора Кутузовъ 
опять потребовалъ меня:< вотъ подорожная и деньги 
на прогоны », сказалъь онъ подавая то и другое «по- 
Ъзжай съ Богомъ! Если въ чемъ будешь имЪфть на- 
добность, пиши прямо ко мнЪ, л сдфлаю все, что 
оть меня будетъ зависть. Прощай другъ мой»! Ве- 
лики Полководець сбиялъ меня съ отеческою нф- 
жностию. 


Лихорадка и телега трясутъ меня безъ пощады. У 
меня подорожная курьерская и это причиною ‚, что 
всЪ ямщики не слушая моихъ приказашй ЪФхать ти- 
ше, скачутъь сломя голову. Маливовыя лампасы и 
отвороты мои сголько пугають ихъ, что они, хотя 
и слышать какъ я говорю садясь въ повозку 
ступай рысью , но не вфрять ушамъ своимъ, и за- 
ставя лихихъ коней рвануть разомъ съ мБста, не 
прежде остановять ихь, какь у крыльца другой 
станщи. Но ньтъ худа безъ добра: я теперь пе засну 
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оть мучительной тряски, меня безпрерывно бро- 
саеть въ жаръ. 


Вь КалугБ пришель на почту какой-то по види- 
мому чиновникъ и выждавъ какъ никого не осталось 
въ комнатЪ, подступилъ ко мнф тихо какъ кошка и 
еще тише спросилъ: «не позвозители мнЪ узнать со- 
держаше вашихъ депепть ?»—Моихъ депешь! Забавно 
было бы еслибъ разказывали курьерамъь что напи- 
сано вь тЪхъь бумагахь съ которыми они Фдуть | Я 
не знаю содержания моихъ депешь. — «Иногда это 
бываетъ извфстно господамь курьерамь; я скроменъ, 
оть меня никто ничего не узнаеть». продолжалъ 
шептать искуситель съ ласковою миною. — И оть 
меня также. Я скроменъ какъ и вы, сказала я вста- 
вая чтобъ уйти оть него—...»Одно слово, батюлзика! 
Москва. .... »› Остальнаго я не слыхала , съла въ 
повозку и уБхала. Сцены эти повторялись во мно- 
гихъ мстахь и многими людьми, видно имъ не но 


вое было распрашивать курьеров. 


Казань. Я остановилась въ дом благороднаго со- 
браншя чтобъ пообфдать. Лошади были уже гото- 
вы и объдь мой приходилъ къ концу, какъ вошло 
ко мн приказное существо съ тихою поступью , 
прищуренными глазами и хитрою ФИЗтОЕНОМ!еЮю : 
«Куда изволите Ъхать? Въ С. ...—«Вы прямо иэъ ар- 
ми ?›— Изъ арм — «ГдЪ она расположена » ?— Не 
знаю — «Какъ же это № — Можеть быть она перешла 
на другое мфето — «А тд вы оставили ее »2— На по- 


аБ между Смоленскомь и Москвою. —«Говорять Мо. 
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сква взята; правда ли это? »-—Не правда .— « Какъ 
можно! Вы не хотите сказать! всЪ говорять что 
взята и это вЪрно »— А когда вЪрно, такъ чегожь 
вамъ больше ?—«Слало вы соглашаетесь что слухь 
этоть справедливъ ?— Не соглашаюсь! Прощайте, 
мн$Ъ некогда ни разказывать, ни слушать вздору о 
МосквЪ.—Я хотъла было Ъхать. «Не угодно ли вамъ 
побывать у Губернатора? онъ просиль васъ къ се- 
бь» сказалъ хитрецъ, совсемъ уже другимъ тономъ. 
<——_Вамъ надобно было сказать миЪ это сначала, не 
забавляясь распросами, а теперь я вамъ не вБрю и 
къ томужь я курьеръ и зафзжать ни къ кому не 
обязанъ.—Чиновникъ опрометью бросился отъ меня 
и чрезь двЪ минуты оплтъ явилсл: «Его Превосхо- 
дительство убЪдительно проситъ васъ пожаловать 
къ нему: онъ прислаль за вами свой экипажъ ». Я 
тотчасъ поЪхала кт Губернатору. Почтенный М. 
началъь разговоръ свой благодарност!ю за мое благо- 
разуме въ отношени къ нескромнымъ распро- 
самъ ; «Мн очень приятно было слышать, говорилъ 
онъ, оть своего чиновника, съ какою. осторожно- 
сто вы отвьчали ему; я много обязанъ вамъ за 
это. ЗдЪсь надЪлалъ было мнЪ хлопотъь одинъ не» 
годный ‚ вырвавшийся изь армии; столька нагово- 
риль вздору и такь растревожиль умы жителей, 
что я принуждень быль посадить его подъ карауль. 
Теперь прошу васъ быть со мною откровеннымъ: Мо- 
сква взята?» Я медлила отвьгомь: Губернатора см$- 
шно было бы обманывать, но тутъ стояль еще ка- 
кой -то чиновникь и мнБ не хотфлось при пемъ 


отвфчать на такой важной вопросъ. Губернаторъ 
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угадалъ мысль мою: «Это мой искреншй другъ ‚ это 
второй я! прошу васъ не скрывать оть меня и ‹и- 
ны ‚, меня удосгоиваетъь довзренност1ю и Самъ Госу- 
дарь; сверьхъ того мнЪ надобно знать о участи Мо- 
сквы и для того, чтобъ взять свои мфры въ раз- 
суждени города: буйные Татары собираются тод- 
нами и выжидають случая надълать неистовствъ; 
я долженъ это упредить и такъ: Москва точно взл- 
та» ?— Могу васъ увьрить Ваше Превосходительство 
что не взята, но отдана добровольно и это послЪд- 
ни тргумфъ непртятеля нашего въ земль Русской , 
теперь гибель его неизбъжна.—«На чемъ же вы осно- 
вываете ваши догадки»? спросилъ Губернаторь, на 
лицф котораго, при словахь: Москва отдана, изобра- 
зилось прискорбе и испугь»›—Это не догадки, Ваше 
Превосходительство, но совершенная увЪренность: 
за гибель враговъ нашихъ порукою намъ спокой- 
стые и веселый видъ всъхь нашихъ Генераловь и 
самаго Главнокомандующаго. Не натурально, чтобъ 
допустя неприятеля въ сердце Росси, и отдавъ ему 
древнюю столицу нашу, могли они сохранять спо- 
койстые духа, не бывъ увфренными въ скорой и 
неизбьжной погибели непраятеля. Сообразите все 
ото, Ваше Превосходительство, и вы сами согласи- 
тесь со мною.—Губернаторъ долго еще разговаривалъ 
со мною, распрашивая о дЪистыяхъ и теперешнемъ 
положении арм!и, и наконецъ прощаясь наговорилъ 
мнБ много лестнаго и въ заключеше сказалъ что 
Россмя не дошла бы до крайности отдать Москву, 
еслибъ въ арми были все таме офицеры какъ л. 


Подобнал похвала и оть такого человЪка какъ М. , 
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вскружила бы голову хоть-кому, а мн и по-давно, 
МнЪъ, которую ожидаетъ тьма толковъ, заключен, 
предположений и клевегъ, какъ только поль мой 
откроется! Ахъ, канъ необходимо будетъ мнЪ тог- 
да свидьтельство людей подобныхъ М., Е. и Коно- 


вницыну!... 


Наконецъ я дома! отець принялъ меня со слезами! 
Я сказала что прт5хала къ нему отогр$ться. — Ба- | 
тюшка плакалъ и см5ялся, разсматривая шинель. 
мою не имъющую никакого уже цвфта, р 
ную, подозженную и прозженную до дыръ. Я отдаз 
ла ее Натальф, которая говорить, что сошьетъ себ | 
капотъ изъ нее, 

Расказавъ отцу о добромъ расположен ко ши 
Главнокомандующаго, я убъдила его отпустить са 
много брата; онъ согласился на эту жестокую для 
него разлуку, но только съ условемъ дождаться 
весны ; сколько я ни увзряла что для меня это не 
возможно, батютика ничего сльниать не хотЪълъ. «Ты 
можешь фхать» говорилъ онъ, «какъ только выздоро» 
ъБешь , но В. не отпущу зимой; въ такя льта! 
Въ такое смутное время! ньтгъ, иБтъ! ступай одна, 
когда хочешь; ега время не ушло; ему нБть еще 
44 льтъ.»— Что мнЪъ дълать? предоставляю времени 
ознакомить батюшку съ мыслю разстаться съ нЪ- 
жно любимымъ сыномъ, не дожидаюсь и пишу къ 
Кутузову, что желая нетерп®ливо возвратиться 
зодъ славныя знамена его, я не надВось имбть цзал 
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стте стать Подъ ними вмфсть съ братомъ своимь, 
потому, что старый отецъь не хочеть отпуетить 
оть себя незрьлаго отрока на поле кровавыхь 
битвъ, въ такое суровое время года, и просить ме- 
ня, если можно ‚ дождатьея теплаго времени, и что 
я теперь совсемъ не знаю что мнЪ дЪлать. 

Я получила отвфть Кутузова, онь пишетъ что я 
имЪю полное право исполнить волю отца; что бу- 
дучи отправлена Начальникомъ арм!и, я только ему 
одному обязана отчетомъ въ продолжительности 
моего отсутствья, что онъ позволяетъь мнЪ дождать- 
ся весны дома и что я ничего чрезъ это не поте- 
ряю въ мньши людей, петому, что опасности и 
труды я дьлила съ моими товарищами до конца и 
что неустрашимости моей самъ Главнокомандую- 
иий очевидный свидфтель. — Письмо это было пи- 
сано рукою Х., зятя Кутузова; руку его батюшка 
хорошо зналъ, потому что Х. жиль нЪсколько вре- 
мени въ В.....и отецъь имфлъ случай переписы- 
ваться съ нимъ, Я показала письмо батюшкЪ и ста- 
рый отецъ мой такъ тронуть былъ милостями и 
вниманемь ко мнЪ знаменитаго Полководца ‚ что 
не могъ не заплакать. Яхотфла было сохранить это 
письмо памятником добраго расположентя ко мнЪ 
славнъйшаго изъ героевь Росси ‚ но батюшка взавъ 
къ себъ эту бумагу ‚ заставляль меня двадцать разъ 
въ день краснёть , показывая ее всьмь и давая каж- 
дому читать. Я принуждена была унесгь это пись- 
мо тихонько и сжечь; когда узцаль отець о моемъ 
поступкв , то очень оскорбилсл и строго выгова“ 
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риваль мнЪ, укорля вь непростительномъ равноду» _ 


ипи къ такому лестному вииманшю перваго человъ- 
ка въ государствЪ. Съ почтительнымь молчашемъ 
выслутала я батюшкины упреки, но по крайней 
мърЪ довольна была что неокончаемое чтеше пись- 
ма Кутузова прекратилось. 

Здъсь живуть пять плфиныхь Французскихъ 
оФицеровъ; трое изъ нихъ очень образованные лю- 
ди; увьренность ихъ въ благоразуми Наполеона 
дълаеть честь собственному ихъ благоразумю: они 
указывають на карт Смоленскъ и говорятъ мнЪ: 
«Мопяеиг Алекзандрь, Фрасусъ туть.» Я не имъю 
духа вывесть ихь изъ зцастливаго заблуждения; на 
что мнЪ говорить имъ что безразсудные ФранцузьЕ 


въ западнЪ 2 


Наконець посдЪ множества отлагательствъ, ба- 
тюшка рьшиился отпустить брата, да и пора ! Снъгь 
весь уже стаялъ, я горю нетериьемъ возвратиться 
цъ военнымь дъйствямъ. Получа свободу готовить- 
сл къ отьБзду, я принялась за это съ такою дъя- 
тельностию ‚, что въ два дня все было кончено. 
Отець даль намъ легкую двумъстную коляску и 
своего человЪка до Казани. А тамъ мы поъдемь уже 
одни ; отцу очень не хотфлось отпустить брата безь 
слуги, но я представила ему что это могло бы 
имфть очень непртятныя послЪдствя ‚ потому что 
лакед ни что не удержало бы говорить все что ему 


извфстно , и такь рЬшено что мы Ъдемь одни. 


—— 
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1815 года 1 Мая въ Понедъльникь на разевьть 
оставили мы домъ отцовский! Совъсть укоряетьъ ме-. 
ня что я не уступила просьбЪ батюшки не ъхать 
въ этотъ день. Онъ имфеть предразсудокъь щитать 
Понедъльникъ нещастливымъ , но мнЪ надобно бь- 
ло уважить его, а особливо въ этомь случа. Отецъ 
ятпускаль любимаго сына и раэставался съ нимъ 
какъ съ жизнию! Ахъ, л неправа, очень неправа! 
сердце мое непрестаеть укорять меня. Я воображаю 
что батюшка будеть грустить и думать гораздо бо- 
лье теперь, нежели когдабъ мы , согласно вол его 
выъБхали днемъ позже. Человфкъ не исправимъ: 
сколько разъ уже раскаявалась я поступивь упор- 
но потому только, что щитала себя въ правЪ такъ 
поступить! Никогда мы небываемъ такъ несправедли- 
вы какъ тогда , когда щитаемь себя справедливыми. И 
какъ могла, какъ смЪла я, противоставить свою волю 
волЪ отца моего, я, которая щитаю что отецъ дол- 
женъ быть чтимъ дЪтьми своими кавьъ Божество ? Ка- 
кой демонъ наслалъ затмьше на умъ мой?..... 

Затри станцти не дофзжая Казани, коляску нашу 
изломали въ куски: насъ сбросило съ косогора въ 
широкой ровъ, коляска наша разтрещилаеь, но мы 
къ шастно остались оба невредимы. Теперь мы 
поЪдемъ въ телегь. Какъ странна участь моя! Сколь- 
ко льть уже разъБэжаю я именно на томъ родЪ по- 


возки которой не терплю! 


Москва. М. сказаль вамъ горестную вфеть: Ку- 


тузовь умеръ. — Теперь я въ самомъ затрудни- 
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тельномь положенши: брать мой записанъ въ гор- 
ную службу и въ ней числится, а я увезла его’ 
не взявъ никакого вида отъ его Начальства. Какъ, 
мнЪ теперь отдать его въ военную службу? При жи-. 
зни Кутузова необдуманность эта не имъла бы ни- 
какихь послЬдствий , но теперь я буду имфть тьму 
хлопотъ. М. совьтуеть отослать В. домой, но ст 
первыхъ словт, о семъ, брать рЬшительно сказал’ 
что онъ ни для чего не хочетъ возвратиться въ дом 
и кромЪ военной службы ни въ какой другой н 
будетъ. 


| 
Въ СмоленскЪ ходили мы по разрушеннымъ ст$- 
} 


намъ крФпости : я узнала то м5сго близь кирпич 


ныхъ сараевъ , гдЪ мы такъ невыгодно были помЪ 
щены и такъ безпорлдочно ретировались. Я указал 
его брату говоря: «воть здъсь, В. , жизнь моя бы 
ла въ опасности » — бфгство Французовь оставил 
ужасные слфды: тБла ихъ гниюгь въ глубинЪ лЪ 
совь и заражаютъ воздухъ. Нещастные! никогд 
еще ни чья самонадфянность я кичливость не бы 
ли такъ жестоко наказаны какъ ихь! Ужасы раз 


казываютьъ объ ихъ плачевной ретирадъ. 


Курьерскую подорожную у менл взяли и дал 
другую только до Слонима, гдЪ всЪ офФицеры, по- 
чему нибудь отставице оть своихъ полковъ, оста- 
ются уже подъ Начальствомъ К., и меня ожидае 
таже участь. На дорог съБхались мы съ гусарскимы 
оФицероМь Н., весьма въжливымъ и облзательнымь - 
но не много страннымъ. Мой повфса брать, нахо- 


дитъ удовольстые серлить его на каждой станции. 
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Слоним. — Опять я здЪсь; но какъ все измфни- 
лось! я не могла даже отыскать прежней кварти- 
ры у стараго гвардейца. К. приняль меня съ са- 
мымъ строгимъ начальническимъ видомъ: «что вы 
такт долго пробыли дома»? спросилъ онъ, я отвЪчала 
что за бользнию.‹ Имъете вы свидьтельство отъ лека- 
ря?» —Неимъю.-—«Почему ?»—Не находилъ надобности 
брать его.—Этотъ странный отвфтъ разсердилъ К. до 
крайности. «Вы сударь, повЪса».... Я ушла не давъ 
ему кончить этаго обязательнаго слова.—И такъ... 
Чтожъ теперь дЪлать? ИмЪя на рукахъь несовершен- 
нолЬтняго брата, котораго не льзя отдать въ полкъ 
потому, что онъ числится уже въ горной службЪ, 
куда л дБнусь? такъ думала л закрывъ лице руками 
и облокотясь на болышой жидовской столъ. Тихой 
уларъ по плечу заставиль меня ваглянуть на свътъ 
Божий. «Что вы такъ задумались, Александровъ? 
воть вамъ повельне отъ К.; вамъ должно Фхать въ 
Лаишинъ къ Ротмистру Б., и принать отъ него 
лошадей, которыхъ вы будете пасти на лутахъ 
зеленыхъ, на муравБ шелковой»! Я совсьмъ не 
имфла охоты шутить: что я буду дБлать съ бра- 
томъ? куда я дЪну его? взять съ собою въ полкъ, 
представить ему картину жизни уланской, столь не 
зрьлому юношЪ? сохрани Боже! но чтожь ля буду 
дьлать?... Ахъ, для чего я че оставила его дома? 
мое умничанье разтерзало сердце отца, разлукою 
съ нЪжно любящимь сыномъ и вмЪето пользы 
принесло мн хлопоты и досаду!... Печаль и без- 
покойство столько измфнили видъ мой, что Н., 


напгь дорожный товарищь, былъ тронуть этимъ: 


| 
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»Оставьте у меня вашего брата, Александровъ, я бу-. 
ду ему тьмь же, чьмъ были вы и точно туже друж-. 
бу и тьже попечешя увидить онъ отъ меня, какъ, 
бы оть самихъ васъ» Предложевше благороднаго Н., 
сняло тяжесть съ сердца моего, я поблагодарила. 
его отъ всей души и отдала ему брата, прося по-. 
слъдняго, не терять времени, писать къ отцу и! 
требовать увольнения изъ горной службы. Я отдала 
ему всЪ деньги, простилась и уъхала въ Лаишинъ. 


Ротмистръ Б., Р., Б. и я, имъемъь поручене от- 
кармливать усталыхъ, раненыхь и исхудавшихъ 
лошадей всъхь уланскихъь полковъ; на мою часть, 
досталось 150 лошадей и 40 человфкъь уланъ для 


присмотра за ними; селеме въ которомъ Вт 
рую въ 15 верстахь оть Лаишина окружено лБ- 
сами и озерами. Цьлые дни провожу я ео | 
верьхомь или прогуливаясь пъшкомъ въ темныхъ ав 
сахъ и купаясь въ чистыхъь и свЪтлыхъ, какъ хру’ 


сталь озерахъ. 


Я занимаю обширный сарай, это моя зала, полъ 
ея усыпанъ пескомъ, стьны украшевы цвЪточны- 
ми гирляндами, букетами и вЪнками; въ срединв. 
всего этого поставлено пышное ложе, во всемъ. 


смысл этого слова, пьпшиное ложе: на четырехь 


низенькихъ отрубкахь положены три широюя дос- 
ки, на нихъ сьно почти изъ однихь нивтовь и за- 
крыто нёкоторымъ родомъ бархатнаго ковра, съ яр 

кими блестящими цвфтами; большая сахьянная по-. 


| 
душка чернаго цвьта сь пунцовыми украшенями. 
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довершаетъь великольне моей постели, служащей 
мн также диваномъ и креслами; я на ней сплю, 
лежу, сижу, Читаю, пишу, мечтаю, объдаю, ужи- 
наю и засыпаю. Теперь Гюль; въ течене длиннаго 
лътняго дня, я ни на одну минуту не соскучива- 
юсь, встаю въ три часа, то есть просыпаюсь и 
тогда же уланъ приносить мнВ коалй, котораго и 
выпиваю стаканъ съ чернымъ хлЬбомъ и сливками, 
Позавтракавъь такимь образомъ, иду осматривать 
свою паству, размёщенную по конюинямъ, при 
мнф ведуть ихъ на водопой, по веселымъ и бод- 
рымъ прыжкамъ ихь, вижу я что уланы мои слё- 
дуютъ примБру своего Начальника: овса не кра- 
дутъ, не продаютъ, но отдають весь этимъ пре- 
краснымъ и послушнымъ животнымъ; вижу какъ 
Формы ихъ, прежде искаженныя худобою, принима- 
ють свою красивость, полнфютЪ, шерсть приле- 
гаеть, лоснится, глаза горятъ, уши, едва было не 
повиспия, начинаютъ быстро двигаться и уставлять- 
ся впередъ; погладивъ и поласкавь красивЪишихъ 
изъ нихь, приказываю осфдлать ту, которая весе- 
ле прыгасть и Фду гулять, куда завлечетъь меня 
любопытство, или прекрасной видъ; въ двзнадцать 
часовъ возвращаюсь въ свою сплетенную изъ хво- 
роста залу: тамъ готова уже мн миска очень вкус- 
ныхъ Малороссйскихь щей или борщу и не боль- 
шой кусокъ чернаго хльба; окончивъ обЪдъ, посль 
котораго я всегда немножко голодна, иду опять 
гулять или по полямъ или надъ рЪкою; возвраща- 
юсь домой часа на два, чтобъ написать нЪсколько 
сгрокъ, полежать, помечтать, настроить воздушныхъ 
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замковъ, опять разломать ихъ, просмотрфть на-ско- 
ро свои записки, не поправляя въ нихъ ничего, да 
и куда мнЪ поправлять, и для чего? ихъ будеть чи- 
тать своя семья, а для своихъ все хорошо; передъ 
вечеромъ иду опять гулять, купаться, и наконецъ 
возвращаюсь присутствовать при вечернемъ водо- 
пов; посл всего этого, день мой, заключается сце- 
ною, которая непремфнно каждый вечеръ возобнов- 
ляется: теперь рабочая пора, и такъ при наступле- 
ни ночи вс молодицы и дфвицы съ протяжнымъ 
пънемъ (отвратительнфе котораго я ничего не слы- 
хала) возвращаются съ полей и густою ‘толпою 
идуть къ деревнЪ; у входа ея ожидають ихъ мои 
уланы тоже толпою столице; соединясь обБ толпы 
смышиваются; пъше умолкаетъ, сльпшенъ говоръ, 
хохоть, визгь и брань ( послфдняя всегда отъ му- 
жей ), съ такимъ гамомъ вс они вбъгаюгь въ де- 
ревню, и наконець идутъ по домамъ; идуи я лечь 
на пышное, мягкое, душистое ложе свое и вь ту 
же минуту засыпаю; но завтра тотъ же порядокъ, 
тьже сцены. Спокойстве, радость, веселыя мечты, 
здоровье, свъжий румянецъ; все это не разлучно со 
мною, при теперешнемъ родь моей жизни, и я ви 
на одну минуту не чувствовала еще скуки. Приро- 
да, поселивь въ душь моей любовь къ свободь и 
къ своимъ красотамъ , дала мн неисчерпаемый источ- 
никъ радостей; какь только открываю глаза поут- 
ру, тотчасъ чувство удовольствья и щаст!я пробуж- 
дается во всемъь моемъ существоваши; мнЪ совсфмъ 
не возможно представить себ что нибудь печаль- 


ное: все въ воображени моемъ блестить и горитгь 
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яркими лучами. О ГосудаАть! обожаемый Отецъ нашть! 
нъть дня, въ который бы я мысленно не обнимала 
кольнъ Твоихъ; ТебЪ облзана я щастемъ, которому 
н-ть равнаго на землЪ: щастемъ быть совершенно 
свободною; Твоему снисхождентю, Твоей Ангельской 
добротф, но ‘всего болфе Твоему уму и великому 
духу! Помыслы мои совершенно безпорочны; ничто 
никогда не занимаетъ ихъ, кромф прекрасной При- 
роды и обязанностей службы. Изрфдка увлекаюсь л 
мечтами о возвращени въ домъ, о высокомъ сте- 
пени, о блистательной наградф, о небесномъ щастши 
покоить старость добраго отца, доставя ему доволь- 
стве и изобиме во всемъ! Вотъ одно время, въ ко- 
торое я плёчу. ... Отець мой! мой снисходитель- 
ный великодушный отець! подарить мнЪ милосер: 
дый Богъ эту неизрьченную радость быть утъше- 
немъ и подпорою твоей старости. ... 


Замфчаю я, что носится какой-то глухой, невнят- 
ный слухъ о моемь существовани въ армш. ВсЬ 
говорять объ этомъ, но никто ничего не знаетъ ; 
вс считаютъ возможнымъ, но никто не вфритъ; 
мнЪ не одинъ разъ уже разсказывали собственную 
мою исторю со всъми возможными искажешями: 
одинъ описываль меня красавицею ‚ другой уродомъ, 
трет!й старухою, четвертый давалъ мнф гигантсый 
ростъ и зв5рскую наружность, и такъ далъе. Судя 
по симъ описашямъ, я могла бы быть увфренною, 
что никогда ни чьи подозръния не остановятся на 
мнЪ, еслибуъ одно обстоятельство не угрожало обра- 
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тить наконецъ на меня замъчаня моихъ товарищей: | 


мнЪ должно носить усы, а ихъ н$тЪ, и разум5ется, | 


не будетъ ; Н., Си Л. часто уже смъются мнЪ 
говоря : «А что, братъ, когда мы дождемся твоихъ 
усовъ? Ужь не Лапландець ли 'гы?» газумъегся, 
это шутка; они не поласають мнЪф болъе 18-ти 
лъть, но иногда примфтнал въжливость въ ихь 
обращени и скромность въ словахь дають мнвВ 
замьтить, что если они не совсфмъ вфрятъ, что 
я никогда не булу имъть усовъ, по крайней мБ- 
р сильно подозрфваютъ , что это можеть быть. 
Впрочемь сослуживцы мои очень дружески распо- 
ложены ко мн$Ъ и весьма хорошо мыслятъ; я ни- 
чего не потераю въ ихь мн5ни : они были свидф- 
телями и товарищами ратной жизни моей. 


Мнь приказано сдать всБхъ лошадей и людей 
старшему въ команд моей унтеръ - офицеру ‚ а са- 
мой отправиться къ эскадрону нашего полка въ 
командь штабсъ - ротмистра Р. У насъ ихь два. 
Старший какой-то чудакъ, все знаеть, все ви- 
дълъ, вездь былъ, все сдБлаеть, но службу нс 
любитъ и мало ею занимается; его стижмя при иита- 
бь. Но брать его— неустрашимый , опытный, праз- 


дивый офицеръ; всею душею преданъ и лагерному | 


шуму, и острой сабль, и доброму коню. Я очень 
обрадовалась, что буду у него въ эскадронъ: тер- 
пзть не могу ничтожныхьъ эскадронныхъ началь- 


никовъ; съ ними въ военное времл бъда, а въ мнр- | 


ное— и см5хъ и горе. 
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Привхавъ къ Р., я застала эскадронъ на лошадлхъ, 
готовый къ выступлению въ походъ; этого я со- 
всъмъ не ожидала, и очень была разстроена такимъ 
быстрымъ переходомъ отъ совершеннаго спокойствя 
къ величайшей дЪятельности и хлопотамъ. » Здрав- 
ствуй, любезный Александровъ! сказалъ Р.; я давно 
тебя ожидаю ; есть ли у тебя лошадь ? »›— Ни лошади, 
ни сфдла, ротмистръ ! что я буду дълать ?—«Тебъ на- 
добно остаться здфсь на сутки и поискать купить 
сфдло; лошадь возми изъ казенныхъ; только на 
дневкЪ постарайся догнать эскадронъ.» — ПослЪ это- 
го онъ пошелъ съ эскадрономъ, а‘я отправилась 
кь нашему поручику С.; нашла тамъ многихъ офи- 
церовтъ своего полка ‚ и одинь изъ нихъ продалъ мнЪ 
дрянной Французский арчакъ за 150 руб.; хотя я 
и видфла, что эта цфна была безбожная, но чтожь 
мн было дълать? Еслибъ онь хотЪль взять пять 


сотъ рублей за свое сфдло, и то должнабъ была за- 
платить. 


На другой день, вмБстВ съ зарею я встала и тот- 
часъ поЪфхала по слБдамъ своего эскадрона. Около 
пяти часовъ по полудни пр!Бхала я въ то селен, 
гдь ему назначена была дневка; первый предметъ, 
представивнийся мнь, былъ вахмистръ въ одной 
рубахЪ, привязанный у крыльца; сперва я этого не 
разсмотрвла и хотБла было отдать ему свою ло- 
шадь, но увидя наконець, что онъ привязанъ, при- 
вязала также и свою лолиадь. — За что тебя привя- 
зали? спросила я бфднаго узника.—«Вфдь вы видите 
что за руки» отвфчаль онъ грубо. 
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Въ Бреств-Литовскомъ , прежде выступления за 
границу, должно было намъ выдержать инспектор- 
ск смотръ. Цфлые два часа проливной дождь об- 
ливалъ насъ съ головы до ногъ. Наконецъ промок- 
ине до костей перешли мы за рубежь Россти ; солн- 
це вышло изъ облаковъь и ярко заблистало; лучи 


его и теплый льтыи вЪтеръ скоро высушили на- 


ши мундиры. 


Отрядъ нашь составленъ изъ нЪсколькихъ эска- 
дроновъ разныхъь Уланскихъ полковъ; командиромъ 
у насъ полковникъ С. Къ намъ присоединилось еще 
нъсколько эскадроновъ Конно-ЁЕгерскихъ , которыми 
начальствуеть ©., тоже полковникъ, и, кажется , 


старше наше го. 


Мы идемъ къ Модлину и будемъ находиться подъ на- 
чальствомъ К. Вчера цБлый день шелъ дождь и дуль 
холодный вЪтръ. Намъ должно переправляться чрезъ 
рЪку, хотя не широкую, но какъ парбмъ не подни- 
маеть болЪе десяти лошадей, то переправа наша, 
будетъ очень продолжительна. ВсЪ наши уланы не 
похожи стали на людей: такъ лица ихъ посинъли и 
почернфли отъ холода! Хуже зимняго мороза этотъ 
холодный вфтръь при безпрерывномъ мелкомъ дож- 
дБ. МнЪъ вздумалось идти погр$Ъться въ домикъ на 
горЪ ‚ надъ самою р$Ъкою ; вскарабкавшись по кру- 
той, скользкой тропинкБ и вошедъ въ залу, въ ко- 
торой огонь, разведенный на каминЪ, разливалъ бла- 
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готворную теплоту, я была встрЪчена грознымьъ: «за 
чЪмъ вы пришли?» Это спрашивалъ полковникъ С. 
который расположился ожидать здЪсь, пока отрядъ его 
весь переправится. Я отвфчала, что какъ эскадронъ 
Литовсьй еще не начиналъ переправляться, и ато 
его очередь будетъ не скоро: то я пришелъ немно- 
го согръться.—«Вамъ надобно быть при своемъ мф- 
ст5»— сказалъ сухо полковникъ —›ступайте сей часъ». 
Я пошла, и мысленно оть всей души бранила пол- 
ковника, выгнавшаго меня изъ теплой, сухой залы 
на холодъ, мокроту и темную ночь! Пришедъ къ 
берегу, я увидъла, что эскадронъ готовится къ пе- 
реправз. Я была дежурнымъ и должна ‘была нахо- 
диться неотлучно какъ при переправ эскадрона, 
такъ и на походЪ; поставлял на паромъ, сколько мо. 
гло умъститься, людей съ лошадьми, я ушла. вь ма- 
ленькую каютку на палубЪ ‚ гдь вь небольшой чу- 
гунной печкБ горфль торФъ и Ньмка варила кофе 
для желающихъ. Мягкая постель ея стояла близъ 
самой печки; я знала, что переправа нашего эска- 
дрона продолжится часа полтора, и для того велЪ- 
ла смотрёть за нею дежурному унтеръ-оФицеру, ко- 
тораго исправность мнЪ была извЪстна, и, когда все 
кончится , увЪдомить меня. Распорядившись такъ бла- 
горазумно ‚, усфлась я на Ньмкину постель и велфла 
подать себъ кохею, котораго выпивъ двЪ чашки, со- 
грЪлась. Въ каютБ было не только очень , но даже сли- 
шкомъ жарко; я однакожь не имЪла никакой охоты 
выдти на палубу; дождь и вЪтеръ продолжались ; 
въ ожидании, пока весь эскадроньъ персправится и 
мн скажутъ объ этомъ, я погрузилась въ МЯГЕИЯ, 
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высошя подушки, и уже не помню и не знаю какъ 
заснула глубочайшимъ счомъ. Когда я проснулась ‚ то 
не сльшшно уже было никакого шума ни оть вЪт- 


ра, ни отъ дождя, ни оть людей. Все было тихо; 


паромь не шевелился, и въ каютЪ не было никого. | 


Удивясь этому, я проворно встала, и отворя дверь, 
увидЪла, что паромъ стоитьъ у берега ‚, что вся окрест- 
ность пуста, нигдЪ не видно ни одного человЪка, и 
что наступаетъ день. Чтожь это значить ? думала я; не 
уже ли обо мнЪ забыли? Взошедъ на гору, я увидЪла 
улана съ моей лошадью.«ГдЪ же эскадронъ ?»— Давно 
ушелъ.—«Чтожь не разбудили меня }»› — Не знаю. — 
«Кто повелъ эскадронъ»— Самъ ротмистръ...Я сЪла на 
лолиадь. «Какой эскадронь переправился посл дн?» 
— Оренбургсвй Уланск1й.— «Давно? »›— Боле двухь 
часовъ. —«Чтожь ты не сказалъ мн$ ‚ когда наить эска- 
дронъ позпелъ? »—Ни кто зе зналъ, гдь вы.—«А дежур- 
ный уптеръ-офФицерь}»—Онъ вельлъ мнЬ только взять 
вашу лошадь и ждать здЪсь на берегу.—«Далеко наши 
квартиры }»›—Версть пятнадцать....Я поЪхала легкою 
рысью, будучи очень недовольна собою ‚ своимъ ула- 
номъ ‚ дежурнымъ унтеръ-оФицеромъ, вътромъ , до- 
ждемъ и полковникомъ, выгнавшимъ меня такъ без- 
жалостно. Утро сдфлалось прекрасное: вьтръ и дождь 
перестали ‚, солнце взошло, и наконець я увидБла 
блиэъ густаго лЪса квартиры нашего эскадрона. Пр!- 
Фхавь къ своимъ товарищамъ, я налила ихь покой- 
ными ‚ довольными (то есть сытыми }; они хоро- 
шо позавтракали и готовились къ походу. И такъ 
мн$ оставалось , голодной, не сходя съ лошади , прим- 


кнуть къ эскадрону и идти до новыхъ квартиръ. 
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Мы пришли къ Модлину. Завтра эскадронъ нашь 
идегъ на пикетъ. Р. размъстилъ всЪхъ насъ на раз- 
стоянии двухъ верстъ; я въ срединф и главный ко- 
мандиръ этого пикета; И. и Р. по ‹хлангамъ дол- 
жны присылать ко мнЪ всякое утро съ извыщценемъ 
о всемъ, что у нихъ случается, а я посылаю уже 
къ ротмистру. Теперь я живу въ маленькой пеще- 
р или землянкЪ; къ ночи половина людей моихъ 
въ готовности при осфдланныхъ лошадяхъ, а дру- 
гая покоится. 


Вчера Р. прислаль мнЪ бутылку превосходныхъ 
сливокъ въ награду за маленькую сшибку съ не- 


приятелемъ и за чегырехъ плЪиныхъ. 


Видно, въ Модлинф большой запасъ лдеръ и по- 
роху; стоить только показаться кому нибудь изъ 
нашихь въ пол, тотчасъ стрфляютъ по нихъ изъ 
пушекъ, а иногда дълаютъ эту честь и для одного 
человфка , что кажется мн чрезвычайно смЪшно: 
возможно ли въ одного человфка потрафить ядромъ ?.. 
Мы оставили Модлинъ и идемъ присоединиться къ 
своимь полкамь; нашь стоить подъ Гамбургомъ, 
Какъ живописень видъ Горъ Богемскихъ! Я всегда 
взъБзжаю на самую высокую изь нихь, и смотрю ,› 
какь эскадроны наши тянутся по узкой дорог пест- 


рою извивистою полосою..... 


Опять настала холодная, сырая погода; мы окру- 


женьт густымъ туманомъ, и въ этомъ непроницае- 
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момъ облакЪ совершаемъ путь свой чрезъ хребеть_ 


Богемскихъ Горъ. Сколько прекраснъйшихъ видовъ 


закрыто этою волнующеюся сБрою пеленою! Къ до- 


вершен!ю неприятности у меня жестоко боллтъ зубы. 


Прага. Здьсь стояли мы до самой ночи; началь- 
ство города находило какое - то затруднене позво- 
лить корпусу нашему пройти чрезъ городъ; нако- 
нець позволили, и мы прошли поспышно, не 
останавливаясь ни на минуту; за этимъ строго смо- 
тр$ли. Однакожь И., Р. и я остались въ трак- 
тир поужинать на скорую руку, и послЪ пусти- 
лись догонять эскадронъ вскачь, гремя по камен- 
ной мостовой. Нъмцы съ испуга сторонились, и 
въ сльдь намъ раздавалось безпрерывное : иверноть. 
Зима здЪсь необыкновенно холодна; Нъмцы припи- 
сываютъ это нашествию Русскихъ, и пожимаясь пе- 
редъ каминомъ, говорять, что еслибъ они могли пред- 
узнать прибыт!е незваныхъ гостей, то заготовили 
бы больше торху, 


.... Вчера было неудачное покушене потрево- 
жить спокойств:е Гамбурга. Съ полночи выступили 
мы вмстБ съ Конно-Егерскимъ полкомъ къ стБнамъ 
этой крфпоети и расположились ожидать разсвЪта , 
для того чтобъ громить ее пушками. Меня со взво- 
домъ отрядили прикрывать два осадныя орудия. 
Разсвфло; начали мы бросать въ крЪпость бомбы и 
бросали часа два безпрерывно , но удостоиться от- 
въта не могли: Гамбургсюй гарнизонь какъ будто 
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вымеръ; намъ не отплатили ни однимъ выстрЪломъ. 
Въ ожидани разсвъта, я легла близъ орудёя на мо- 
крый песокъ, и какъ теперь весна, то думаю, что 
оть сырыхь испарен земли простудила голову и 
была цфлую недълю такъ жестоко больна, что ме- 
ня не льзя было узнать, какъ будто послЪ трехльт- 


няго безпрерывнаго страдания. 


Ничего нть смъшнЪе нашихъ объЪздовъ по пи- 
кетамъ. Пароли, отзывы ‚, лозунги такь искажаются 
нашими солдатами ‚, особливо пъхотными рекрутами, 
что и нарочно не льзя выдумать такихъ нельпыхъ 
назван; сверхъ этого рекрутъ спрашиваетъ пароль 
такимъ образомъ: кто идет? говори! убью ! (Но 
это пустая угроза: онъ боится прицълиться ‚, чтобъ 
ружье, сверхъ ожидания, не выстрЪли.ло). Посл®.этого, 
не дождавшись отвфта, кричитъ во весь голосъ: 470 
пароль 2 пароль городз***—и скажетъ какую нибудь 
нелъпость; спрашиваеть и отвфчаеть самь же; а 
подъфхавшему офФицеру остаетсл только удерживать- 
ся оть см5ха; впрочемъ во всемъ есть своя хоро- 
шая сторона: еслибъ безтолковый солдатъ ‚ котора- 
го никакъ не льзя вразумить ‚ что онъ долженъ спра- 
шивать, а не сказывать пароль, —выговаривалъ его 
какъ должно, то непраятельскй пикетъ, будучи очень 
близко оть нашего, могъь бы его сльпиать и вос- 
пользоваться имъ къ невыгодь нашей; но какъ 
онъ слышить то, чего ни понять, ни выговорить 
не льзя, то остается все спокойно по своимъ м5стамъ. 
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Вчерашней ночью полковникъ напгь едва было 
не сломилъ себъ головы, и хотя происшестве ‘это 
само по себъ нисколько не смЬшно ‚, но сдфлалось 
однакожь столь забавнымъ случаемъ, что и самъ 
полковникъ разсказывалъь это со смъхомъ. Ему хо- 
тЬлось повфрить исправность своихъ пикетовъ, и онъ 
поъхаль осмотрфть ихъ одинъ. Ъхавь нЪсколько вре- 
мени и не видя часовыхъ на т5хъ м5стахъ, гдЪ имъ 
должно было быть, полковникъ сильно досадовалъ 
на неисправность пикетнаго офФицера ; онъ думалъ, 
что часовыхъ совсфмъ не поставили ‚, но былъ выве- 
денъ изъ заблуждения очень смьшнымъ образомъ, отъ 
котораго едва было не погибъ. Часовые были всЪ 
на мъстахъ; но какъ ночь была темна, какъ черное 
сукно: то они, слыша профзжающаго человЪка, вмЪ- 
сто оклика таили дыхане; одинъ изъ нихъ, на бъ- 
ду нашего полковника, заснулъь, сидя у пня, и отъ 
Фырканья лошади проснулся, вскачилъь опрометью 
и дико закричаль оть испуга: 470 пароль? лозунг: 
Таврило! то есть: Архангелъ Гаврлилъ. Лошадь ки- 
нулась въ сторону и упала въ яму вмБстЪ съ сво- 
имъ всадникомъ. Чо милости Бога ‚ полковникъ от- 


дБлался легкимъ ушибомъ. 


Извъсте о взяти Парижа заставило Даву сдаться. 
Французы вьйпили изъ Гамбурга ‚ и военныя дьйств!я 
прекратились; мы теперь мирные гости Датскаго 
Короля. Пользуясь симъ обстоятельствомъ, я хочу 
объЪхать прекрасную Голштинно, одна, въ кабрюле- 


т5, въ который заложу свою верховую лошадь. 
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И. вызвался быть моимъ товарищемь. Мы взяли 
отпускъ на недфлю и отправились прежде въ Пе- 
пибергь, желая пройти нЪсколько пышкомъ по пре- 
красной тьнистой аллеф, которая ведетъ отъь Ютер- 
зейна кь Пепибергу. Встали мы оба съ своего каб- 
рюлета; я обвернула возжи около мвдной шишечки 
спереди кабр1олета и, въ надеждь на смиреше ста- 
раго коня, пустила его идти по дорог одного; мы 
не замътили, что лошадь, чувствуя легость экипажа, 
стала прибавлять шагу; но наконець я увидЪла, что 
она далеко ушла впередъ ; я побъжала, чгобъ остано- 
вить ее, но этимъ сдБлала ‘го, что лошадь также по- 
бъжала, и все шибче, шибче, вскачь, и наконецъ 
во весь духъ. И., собравъ вс силы, догналъ было 
ее и схватилъ за оглоблю; но лошадь сшлибла его 
на землю, переБхала колесомъ ему по груди и по- 
скакала во весь опоръ къ Пепибергу. И. вскочилъ 
и потирая грудь рукою, побЪъжаль однакожь вслфдъ 
за исчезающею уже изъ вида лотиадью , я думаю, 
для того, что спереди на кабрлюолеть лежалъ нашъ 
чемоданъ, гдЪ находились наши мундирныя сереб- 
ряныя вещи и 500 рублей золотомъ; всего эгого 
ни миБ, ни ему потерять не хотЪфлось. Однакожь 
и бъжать до самаго Пепиберга не было возможно- 
сти; не смотря на это, И. и лошадь скрылись у ме- 
ня изъ глазъ; я тоже пошла самымь скорымъ ша- 
гомъ, и нашла моего товарища и коня у самаго 
въЬзда въ Пепибергь. Они были окружены толпою 
Нъмцевъ; но чемодана уже не было. «Что теперь дЪ- 
лать»? спрашиваль меня И. — Здесь есть ихьъ на- 


зальство; ты хорошо говоришь по Нмецки: поди 
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къ нимъ и разскажи, какя именно вещи бьтли у насъ 
въ чемоданЪ , такъ вЪрно розыщутъ.—И. пошелъь; а 
я, съвъ на кабрлолеть, поБхала занять квартиру, гдь 
отдавъ Нъмцу - работнику лошадь свою въ смотрьше, 


полпла къ начальнику этого города. Тамъ быль уже 


И.; Ньмцу что-то не хотълось розыскивать нашей | 


пропажи ; онъ говорилъ, что это дБло невозмож- 


ное: лошадь ваша бЪъжала чрезъ лЬсь одна; какъ 


можно угадать, что сдълалось съ вашими пожитка- 
ми? И. ‚, въ досадъ на такое хладнокрове къ наше- 
му невзгодью, сказаль, что еслибъ это случилось 
въ Петербургв, то чрезь сутки пропажа была бы 
найдена, хотя бы нЬсколько тысячь людей было 
тутъ замфшано, и что н5тъ въ свЪтЪ полищи, ко- 


торая могла бы сравниться съ Русскою въ дЪятель- 


ности, проницательности и остроуми средествъ, упо- | 


гребляемыхь ею для розыскавя и открылтя самыхъ 
тонкихъ мошенничестве. Эти слова свели съ ума и 
вывели изъ себя хлалнокровнаго Нфмца; съ покра- 


снзвшимъ лицемъ › сверкающими глазами и кипящею 


досадою вышелъ онъ поспъшно изъ комнаты. Не. 


видя надобности дожидаться его возврата, мы у- 
шли на свою квартиру; Вхать далъе намъ не было 
средствъ: у насъ пропали всЪ деньги, вещи и даже 
мундиры; мы оба остались въ однихь только сюр- 
тукахъ; этоть день мы не пили чаю, не ужинали, 
и на утро ожидала насъ печальная участь: не пить 
коФею , не завтракать, и Ъхать 50 версть обратно 
съ пустымъ желудкомъ. У менл оставалось два мар- 
ка; но ихь надобно было употребить для лошади. 


И. находилъ это несправедливымъ ‚, и сильно воз- 
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’ставаль противъ моего, какь онъ называлъ, при- 
’страстя къ упрямому животному: « Щастлива эта 
‘негодная скотина, что деньги у тебя въ карманъ; а 
’еслибъ онЪ были у меня, такъ ужь извини, Алек- 
’сандровъ, пришлось бы твоему ослу поститься до 
самаго Ютерзейна»—А теперь попостимся мы, лю- 
‘безный товарищь, отвзчала я; да и о чемъ ты хло- 
почешь? вообрази, что ты на бивакахъ, на поход, 
что теперь военвое время, двънадцатый годъ, что 
сухари наши и провиз!ю ‘бросили въ воду, что ка- 
заки отняли у деныциковъ нашихъ вино, жаркое и 
хльбъ, или что плуты эти сами съфли все, и ска- 
зали на казаковъ; однимъ словомъ, вообрази себя 
въ одномъ изъ этихъ положеншй, и ты утьшишься.— 
«Благодарю! утЪшайся ты одинъ всЪмЪъ эгимъ,»›—ска- 
заль сердито голодный И., и спрятался въ шкачь: 
я не знаю, какъ иначе назвать постели затфйли- 
выхь НЪмцевъ; это точно шкаФы: растворя объ по: 
ловинки дверецъ, найдешь тамъ четвероугольный ларь, 
наполненный перинами и подушками, безъ олБяла; 
если угодно тутъ спахь, то стоитъ только залЪфсть 
въ средину всего этого, и дЬло кончено. — Видя 
что И. ушелъ вь шкафъ, съ тмъ чтобъ до утра 
не выходить, я пошла убъждать хозяйку засвфтить 
для меня даромъ свфчку; она исполнила мою прось- 
бу, погладивь меня по щекь и назвавъ добрымъ 
молодымъ человвкомъ, не знаю за что; я написала 
страницы: дв, и наконеил, тоже легла спать на по: 
лу, вытащивъ изъ другаго шкафа вс перйны и по- 
душки, сколько ихъ тамъ было. Въ три часа утра 


з гладила и цьловала добраго коня своего, кото- 
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рый, не обращая на это вниман!я ‚ Вль овесъ, куи- 

ленный на посльдне мои два марка; И. спаль; ра- 
. > 

ботникъ мазаль колеса нашего кабрлолета, и хозяй- 


жа спращивала меня изъ окна: « Геръ оФицеръ, во- | 


лензи кохе?» ВсБ эти дЬйстыя были прерваны по- 
спфшнымьъ приходомъ гн$фвнаго градоназальника. | 
« ГдЪ вангь товариить? » спросилъ онъ отрывисто ; въ 
рукзхь у него былъ нашъ чемоданъ. Обрадовавшись, 


увидя опять погибшее - было наше сокровище, я 


побъжала будить моего камрада. « Вставай И.»—кри- 
чала я, идя къ дзерцамъ его шкафа, чтобъ ихъ рас- | 
тварить-——«вставай: нашь чемодань принесли. » — От- | 
вяжись, ради Бога; чтб ты расшутилсея — ворчалъ И. 
невиятно — не мьшай мнЪ спать. «Я не шучу, Васи- 
„мй|! воть здБсь начальникъ Пепиберга, вмЪстЬ съ 
нашимъ чемоданомъ. »— Ну, такъ возми у него. — 
«Да это не такъ легко сдълать; онъ видно хочеть 
именно тебЪъ сго отдать и, какь догадываюсь, вмЪ- 
ств съ какимь нибудь пышнымь возражевемъ на 
вчерашнее твое сомнфне въ исправности ихъ поли- 
ци.» — Ну, такъ попроси же, брать, его хоть въ 
хозяйскую горницу, пока я встану. Чрезь пять 
минуть И. вошелъ къ намъ. Градоначальникъ, до 
того все молчавший ‚ стремительно всталъ съ сво- 
его мъста и подошедъ къ И.: «Воть ваши вещи, 
всф до одной, и всЪ деньги, тою самою монетою, 
какою были. Не думайте, чтобь полищя наша у- 
ступала въ чемъ нибудь вашей Петербургской. Вотъ 
ваши вещи и воть воръ »›— сказалъ онъ съ торже- 
ствомъ, указывая въ окно на стоящаго на дворБ мо- 


лодаго человЪка льть 18; — «онъ вчера увидБлъ вашу 
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лошадь близь Пепиберга, схватиль съ кабр!одета 
чемоданъ, бросилъ его въ ровъ за кусты, а лошадь 
отвелъь въ городъ. Теперь довольны ли вы ? Вора 
сей часъ повфсять, если вамь угодно?» При семь 
ужасномъ вопросЪ, сд$ланномъ со всею НИ5мецкою 
важностпо, И. поблъдныль: я затрепетала, и мое 
желан1е смфяться надъ забавнымь гнЪвомъ Пепиберг- 
ца обратилось вь болвзненное чувство страха и 
жалости. « Ахъ, что вы говорите » — воскликнули мы 
оба вдругъ—«какъ можно этого хотфть? нЬть, ныть! 
ради Бога, отпустите его..... Я вижу, что ошибал- 
ся на счеть вашей полищи, простите это моему 
незнанйю»— прибавиль И. самымъ въжливымъ то- 
номъ. Успокоенный Нъмецъ отпустилъ нещастнаго 
мальчика, который, стоя предъ нашимъь окномъ, 
трепеталь всёмъ ‘гьломъ и былъ бльденъ, какъ 
полотно; усльина, что его прощаютъ, онъ всплес- 
нуль руками съ такимъ выражешемъ радости и такъ 
покорно сталь на колъни предь нашимъ окномъ, 
что я была тронута до глубины души, и даже самъ 
Пепибергскый начальникъ тяжело вздохнулъ; нако- 
нець онь пожелаль намь веселаго путешествия по 


Голштиви , и ушелъ. 


Теперь мы уже смло потребовали коФею, сли- 
вокь, сухарей и холодной дичи на дорогу. «Ахъ, ка- 
кой щастливый характерь имфешь ты, Александ- 
ровъ » говориль мнБ И., когда мы сли оплть 
въ свой кабртолегь; «ты совсёмъ не грустилъь о 
пропажь своего имущества» —Къ чему это вели- 
кое слово имущество, И.? Развь мундиръ, подсу 
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мокъ и сорокъ червонцевь имущество ? —« Одна- 
кожь у тебя болфе ничего нфть. »›—Нътъ, такъ бу- 
деть; но твоя печаль была мнЪ очень смьышна. — 
« Почему ? »›— Потому, что, тебЪ не привыкать быть 
безъ денегь: какъ только заведется какой черво- 
нецъ, гы сей часъ ставишь на карту и проигры- 
ваешь.—« Я иногда и выигрываю » — Никогда! По- 
крайности я ни разу еще не видаль тебя въ вы- 
игрьииЪ: ты игрокъ столько же неискусный ‚, сколь- 
ко я нешастливый . — «Неправда! Ты не можешь 
судить о моемъ искусств; ты не имфешь никако- 
го понятя объ игрБ» сказаль И. съ досадою, и по- 


слЪ всю дорогу молчаль. 


За объдомь мы помирились. Въ Ицечое мы но- 
чевали и на другой день поъхали къ Глюкштату. 
Печальный видъ Эльбы, которая здЪсь течетъ вро- 
вень съ болотистыми берегами, стаи вороновъ съ 
своимъ зловъщимъ крикомъ нагнали намъ скуку и 


грусть; мы поспъшили у$хать оттуда, и свернувъ 


съ большой дороги, позхали проселочными. — Въ. 


одномъ новомъ постояломъ домЪ, какъ намъ казалось , 
мы были прлятно удивлены вБжливымъ премомъ и 
хорошимъ угощенемъ. Наружность этого дома ни- 
чего не объщала болъе, какъ только картофель для: 
объда и солому для постели, и мы, вошедъ туда 
спросили себъ объдать, какъ обыкновенно спраши- 
ваютъ въ трактирахъ, не обращая никакого внима- 
ня на хозяина. Но тонкая скатерть, Фарфоровая 
посуда, серебряныя ложки и солонки и хрустальные 


стаканы возбудили наше внимаше и вмьсть удив- 
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ленте; этимъ не кончилось: поставя на столъ ку- 
шанье, хозяинъ просиль насъ садиться и сБль самъь 
вмЪсть съ нами. И., который не терабълъ никакой 
Фамиларности, спросилъ меня: «что это значить? 
за чъмъ этоть мужикъ сфль съ нами?» — Ради Бога, 
молчи, отвфчала я; можеть быть, это будетъ что 
нибудь изъ Гысячи и Одной Ночи: кто знаетъ ‚ во 
что можеть превратиться нашъ хозляинъ? — Въ про- 
должеше этого разговора пришелъ хозяйскиЙ братъ, 
и тоже свль за столъ; я не см5Бла зачать рее | 
недовольный видъ И. и безпечная веселость обо- 
_ихь крестьянъ до крайности смьшили меня; чтобъ 
не обидьть добродушныхъ хозяевь неумфстнымь 
смЪхомъ, я старалась не смотръть на И. Посль объ- 
да намъ подали кофФе въ серебряномъ кохейникъ, 
на прекрасномъ поднось, сливки въ серебряномъ 
горшечкв превосходной работы, и ложечку, хасона 
суповой разливальной ложки, тоже серебряную, яр- 
ко вызолоченную внутри. Все это поставили на 
столь; оба хозяина просили насъ наливать для себя 
коФе по своему вкусу, и съли пить его съ нами вмЪ- 
стЪ. «Что это значить? » — повторялъ И. —«простой 
‘грактиръ, голыя стБны, деревянные стулья, просто 
одътые люди—и прекрасной объдъ, превосходный 
коФе, харФоръ, серебро, позолота, видъ какого-то 
богатства, вкуса и вмёстБ деревенской простоты ! 
Какъ ты думаешь, Александровъ, что бы это та- 
кое значило?» — Не знаю ничего, но думаю только 
что намъ не льзя будетъ здьсь платить. — «Почему? 
А я такъ думаю напротивъ ‚ что здЪсь мы запла- 
тимъ вдесятеро дороже противъ другихь Месть». 
СоврРЕМЕН. 1856, № 3. 9 


150 СовтРЕМЕННИКЪ № 9. 


Мы ушли прогуливаться по прекрасньйшимъ окре“ 
стностямъ, кал только могли быть на столь ров- 
ной и плоской сторонф, какова Голштишая. Воз- 
вратясь, я просила П. распоряжаться во всемъ са- 
мому ‚ требовать и расплачиваться ‚ сказавъ , что на 
меня находить страхъ, и я ожидаю какого нибудь 
чуднаго явлентя. Намъ подали чай съ тою же лас-. 
кою, добродупиемъ, богатствомъ прибора и вкусомъ. 
Наконець надобно было Ъхать ; лошадь наша была 
прекрасно вычищена ‚ кабрюлеть вымыть, и брать 
хозяйсюй держалъ подь узцы коня нашего у крыль- 
ца. Я увидъла чтс И. вертить въ рукахъ два мар- | 
ка. «Что ты хочешь дФлать ? Не уже ли за столько | 
усердйя ‚ ласки и угощев!я всБми благами земными 
ты хочешь заплатить двумя марьами? Сдълай ми- 
лость не плати ничего; повфрь, что они не возмутъ. < 
—А вотъ увидимъ, отвЪчалъь И.; — и съ этимъ словомъ 
подаль хозяину два марка ‚ спрашивая довольно ли 
этого? «Мы ничего не продаемъ; здЬсь не трактиръ» 
отвфчалъ хозяинъ покойно. И. нЪсколько смышал- 
ся; онъ спряталъ свои марки и сказалъ, смягчая го- 
лосъ : «Но вы такъ много издержали длл насъ. »› — Для 
васъ ? Иьть, я очень радъ, что вы заъхали ко мнъ; 
но раздЪлилъ сь вами только то, что всегда самъ | 
употребляю съ своимь семействомъ. —«Мы приняли 
васъ за крестьянъ» —сказалъ И., подстръкаемый лю- 
бопытствомъь и ожиданемъ какого нибудь необык- 
новеннаго открылля; но онъ тотчась спустился съ 
облаковъ. — Вы и не ошиблись : мы крестьяне. — На- 
конець , послБ н$5сколькихъ вопросовъ ‘и ответовъ, 
узнали мы, что эти добрые люди получили наслд- 
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ство отъ дальилго родственника своего, богатаго 
Ямбурскаго купца, что не боле полугода тому 
какъ они выстроили себЪъ этоть домъ, что подоб- 
выл нашей ошибки имъ часто случается видьть , и 
что мы не первые сочли домъ ихъ за трактиръ. 
«И вы всЪхъ такъ радушно угощаете, не выводя изъ 
заблуждеюя ?»— Иъть, васъ первыхъ.—«За что же 2»— 
Вы Руссе офицеры; Король напть вельлъ намьъ съ 
Русскими обходиться хорошо. — «Однакожь, добрые 
люди, Русскимъ офицерамъ приятно было бы, если 
бъ вы не оставляли ихь такъ долго въ тёхъ мыс- 
ляхь, ито они въ трактир$; мы все требовали такъ 
повелилельно, какъ требуютъ только тамъ, гдЪ дол- 
жно заплатить» — Вы могли угадать, что не за что 
платить , потому что мы обфлали вмЪстБ съ вами.—- 
При сихъ словахъ И. покраснълъ, м мы оба не го- 
ворили уже болъе, но поклонились доброму козяи- 


ну нашему, и уБхали. 


Настала глубокая осень. Темныя ночи, грязь, 
мелюй дождь и холодный вБтръ заставляютъ нась 
собираться предъ каминомъ то у того,то у другаго 
изъ нашихъь полковыхъ товарищей. Нъкоторые изъ 
нихь превосходные музыканты; при очарователь- 
ныхь звукахъь ихь Флейтъ и гитаръ вечера наши 


продетаютъ быстро и весело, 


Ньтъ ни одного изъ насъ, кто бы радостно оста- 
вляль Голштингю ; всЪ мы съ глубочайшимъь сожа- 


Р 9 
льнемь говоримъ «прости» этой прекрасной сторонЪ 
* 
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и ея аобродушнымъ жителямъ.——Велфно идти въ Рос- 
стю. —Голштивня ‚, гостеприимный край, прекрасная 
страна! никогда не забуду я твоихъ садовъ, цвът- 
никовъ, твоихъ свётлыхъ, прохладныхь залъ ‚ чест- 
ности и добродупия твоихъ жителей! Ахь, время 
проведенное мною въ семъ цвътущемъ саду, было 
одно изь щастливъйшихъ въ моей жизни!... Я при- 
шла къ Л. сказать, что полкъ готовъ къ выступлению. 
Полковникъ стоялъ въ задумчивости передъ зерка- 
ломъ и причесывалъь волосы, кажется, не замфчал 
этого. «Скажите, чтобъ полкъ шелъ; я останусь здЪсь 
на полчаса » — сказалъ онъ, тяжело вздохнувъ. — О 
чемъ вы вздохнули, полковникъ? развЪ вы не охотно 
возвращаетесь на родину? спросила я.—ВмЪъсто от- 
вЪта, полковникь еще вздохнулъ. Выходя отъ него, 
я увидЪла меньшую Баронессу, одну изъ хозяекъ 
нашего полковника ‚ прекрасную дфвицу льтъ 24-хъ, 
всю расплаканную. Теперь я понимаю , оть чего 
полковнику не хочется идти отсюда! Да, въ та- 
комъ случаЪ родина — Богь съ ней!... 


ПЕРСИДСКИ АНЕКЛОТЪ, 


Въ одинъ тихи, прекрасный вечеръ роскошнаго 
Востока, когда солнце, уже беззнойное, тихо догора- 
ло на Запад, обливая багровымъ румянцемъ вер- 
шины зданий, повелитель Ирана, Шахъ Тахмазъ, си- 
дълъ, погрузившись въ бархатныя подушки. По вре- 
менамъ онь угрюмо посматриваль на своихъ царе- 
дворцевъ, не говоря ни слова, между тЪмъ какъ они 
чинно сидфли полукружемъ на полу, поджавъ 
ноги и ожидая привътливаго взгляда отъ свЪфтлыхъ 


очей своего повелителя. 


Властелинъ Ирана, казалось, забыль все на свЪт® 
и, вполнЪ предаваясь восточному кейху,‚ куриль 
табакъ изъ драгоцъинаго кальяна, поглаживая въ 
промежуткахь черные усы свои. Напрасно въ это 
время вздумалъ бы кто нибудь заговорить съ Ша- 
хомъ: неумолимый гнЪВЪ «царя царей» опалиль бы 
дерзкаго, и ни заслуги, ни прежняя благосклонностЪ 
не спасли бы его. Самь визирь заблагоразсутилъ 


лучше молчать, и только Сезпрестанно Эзжималъ 
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роть, чтобы въчнымъ кашлемь своимъ не нарушить _ 


покоя грознаго владыки. Ему однакожь было досад- 
нЪе всьхъ, что «бездна щастта и мудрости» не об- 
ращаетъь на вЪрнаго раба своего лучезарнаго вни- 


ман!я: потому что подъ веселый часъ Шахьъ иногда 


позволялъ старику покаитлять даже въ покояхъ сво- | 


его «земнаго рал». 


Придворный шутъ Шаха, Дальхинъ, также ломалъ 
голову, какъ бы развеселить Шаха; но напрасно: 
онъ не могъ добиться, какой вЪтеръ нагналь тучи 
на блистательное чело «средоточ!я вселенной», и вм$- 
ст съ тБмъ готовь быль уступить честь всякому 


другому вызвать изъ этой тучи молн!ю. 


Однимъ словомъ, положеше царедворцевь было 
самое несносное, и между тьмъ какъ каждый изъ 
нихъ молился Аллаху, да избаватъ его отъ гнфва «тф- 
ни своей на землЪ» и проклиналь свое настоящее дЪй- 
ствительно неловкое положение , — одинь Шахь си- 
дълъ спокойно, пуская по временамъ облака дыма, 
и въ самомъ дЬлЬ являясь тогда какою - то неопре- 
ленною «тЪнью» рабамъ своимъ. Наконецъ шутъ , улу- 
чивъ удобную минуту, рышился прервать молчание. 
«Подльъйпий изъ рабовь праха туфлей вашихъ про- 
сить позволен!я сказать слово! » — Говори, — грозно 
отвБчаль повелитель Ирана,—но беригись не разве- 
силить Шаха, собачйй сьыанъ; иначе языкь твой на- 
всегда перестанетъ болтать глупости! 


[4 
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«“Шахинъ-Шахъ» — смиренно проговорилъ шуть— 
«позволь старому визирю, вЪрному рабу твоему, по- 
кашиллть, или вели отрубить нещастному голову, 
пока онь кашлемь своимъ ие раздражиль еще все- 
сльцпащаго слуха своего владыки, и тьмъ не на- 
влекъ на себя епшце большего пресгупленя. я 


Туть Шахъ улыбнулсл, посмотръвъ на стараго 
визиря, между тЪмъ какъ старикъ съ недовърчи- 
востью уныло поглаживаль свою крашеную боро- 
ду, думая, можетъ быть, что ему скоро придется 
проститься съ нею. 


«Кашаляй, вЪрньш слуга мой»—милостиво сказаль 
Шахъ; и благодарственная р$чь визиря, начинен- 
ная всфми цвьтами восточнаго краснорфчая, вмъста 
того чтобы приятно пощекотать блистательные нер- 
вы «свЪтила м!гра», засфла въ узкомъ горлЪ старика, 
и потомъ разлилась капьдемъ по всей комнат ‚ раз- 
смъшивъЪ всфхъ и даже самого молчаливаго Шаха. 


Въ это время вошедлъ ходжа и, поклонившись до 
земли, доложилъ, что въ гарем$ ожидаетъ Шаха чер- 
ноокая Гюль-Джагаль (роза м!ра) у ложа упоентя.» 


«А откуда привезена она?» спросилъь Шахъ у ми- 


нистра гарема. 


Туть визирь тотчась смекнулъ, что эта неволь- 
вина взята изь его дома и бель его вЪдома, и, ис- 
пытавъ уже не въ первый разъ, что «солнце мтра» 
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частенько пользуется зв5здами его гарема, спБшиль 


скорфе выпутаться изъ- бъды. 


«ПодлЪйпий изъ рабовъ Вашего Высокомочтя ‚ ви- 
зирь вашьъ » — сказаль старикъ, предупреждая от-! 
вБтъ ходжи —«купиль ее вчера у одного Турка за 
900 тюменовъ, и сегодня прислаль ее въ свътлый 
гаремъ Шаха, увъренный, что подобной земной гу- 
р!и приличнфе быть у «царя царей», нежели у под- 
лъишаго изъ рабовъ его. » | 

Н 
| 

«Благодарю ‚ мирза ‚ за върность» — благосклонно, , 
отв чалъ Шахъ — «кажется , я беру у тебя эту уже де- 
сятую; но награждая заслуги, всегда возвращалъ ихъ 


тебЪ: Гюль-Джагаль будетъ также опять у тебя». 


Визирь ударилъ челомъ, и скоро всЪ разошлись 
но домамь, оставя Шаха только съ министромъ га+ 


рема. 


Шахь шелъ медленно въ женское отдьлен!е сво- 
его дворца въ сопровождении ходжи; но вдругъ оста- 
повившись, вельлъ позвать къ себъ шута, который 
уже успфльъ уйти, видя, что Шаху предстоитъ новое 
и можеть быть лучшее развлечеше. И такъ шутъ 
опять былъ представленъ предъ свътлыя очи Ша- 
ха, ожидая и не зная ‚ что угодно будетъ «царю ца- 
рей» приказать ему. 


2 
» Послушаи, Дальхинъ »—сказаль Шахъ— < къ завтре- 


му ть долженъ представить списокъ всЪхъ придвор- 
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ныхЪ нашихъ чиновниковъ, и противъ каждаго на- 
писать приличную остроту; но берегись , если хоть 
одна изъ нихъ будеть недостойна нашего высокаго 
внимания. » 


2 
Бъдный птуть, ударивъ челомъ, отправился во-сво- 
яси , ломая голову, какъ тутъ поступить, и кля- 
нл судьбу и Шаха и всвхъ глупыхъ чиновниковъ 


блистательнаго «царя царей». 


Несчастный острякъ цфлую ночь потьль надъ 
составленемъ эпиграммъ , но не тутъ - то было. На- 
конець предъь нимъ блеснула щастливая мысль на- 
звать самого Шаха дуракомъь — и бфднякъ готовъ 
быль сначала ухватиться за нее зубами; но эта 
мысль была какъ молнмя: она блеснула сперва яр- 
ко и приятно, а потомъ, когда несчастный рътил- 
ся изложить ее, она, казалось, спалила перо и 


обожгла пальцьт самого сочинителя. 


«Какъ! назвать Шаха дуракомъ 7... Наплевалъ же 
я на бороду отца моего!... Осмзлиться замазать свЪтъ 
мпра горстто грязи?... Аллахъ, Аллахъ! это что 
за выдумка? Подобную дерзость только  Иблись 
можеть шепнуть въ ухо правовфрнаго! Да, это мо- 
жетъ сдфлать только сумасшедний или собака - 
глуръ, а неправовърный рабъ «царя царей ». — Тутъ 
шутъ, казалось, проникъ всю глубину золъ, кото- 
рыя онъ чуть было не навлекъ на себя, и Объднякъ 
началъ молиться: ‚, Прости меня, Аллахъ, за такой 


= 
гръхь! Да и какъ могло перо мое написать подоол 
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ную дерзость на «тфнь Аллы на земль? »— Ньтъ,, 
нътьъ, д бодфе недостоинъ называться шутомъ Ша- 
ха, и перо мое не должно болёе омокаться въ нер-. 
нила, которыми пишутся буквы Корана. Пусть поз. 
гибнеть оно навсегда и подобно джаганъ - калему › 
которымъ Аллахъ съ одного почерка начерталъ меръ. 
и потомь бросилъь въ океанъ забвеня , я брошу его, 


и цальць: мои не дотронутся уже до него никогда.» 


Проговоривъ это, шутъ задумался снова: «Лучше 


острить на счетъ другихь и смьшить Шаха: ви- 
зирь, какь старая лисина, хитрится добывать кра- 


савицъ; но увидЪвъ льва, уступаетъ безъ боя добы- 
чу....Ньтъ, и это худая острота; этимъ не раз- 
смшишь Наха, а только раздражишь визиря, и 
также будешь безь языка... Конець концевъ, да 
чвмь же Шахъ не дуракъ?... Стоить только при- 
крыть дерзость бархатомъ приличия, и Фдкость 
остроты задернуть дымкою ненамфренной шутки, и 
тогда «пучина мудрости» увидить не хотя глупость | 


яв ки буду съ барышюомъ.» 
свою, а ее таки буду бар 


Такъ разсуждаль шуть, и на другое утро явился 


въ назначенное время къ Шаху. 


Съ обычною важностью восточныхъ Царей сидълъ 


Шахъ, обложенный со всъхъ сторонъ подушками, и | 
благовонный дымъ богатаго кальяна впутывался въ | 
длинные усыи бороду «царя царей». На привфты и 
доклалы своихъ царедворцевь онъ чуть киваль го- 
довою; но увидъвъ Дельхина, потребовалъ у него 
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списокъ заказанныхъ наканунБ остротъ. Ставь на 
колфна, какъ велблюдъ, ожидаюций груза, шуть 
подаль списокъ Шаху, и «царь царей», развернувъ 
листъ, и увидЪъвъ имя свое, написанное золотыми 
буквами съ прибавлешемъ ‹дуракъ», грозно спро- 
силъ: «чфмъ оправдаеть рабъ свою неумъстную 
шутку?» Шуть, упавши къ ногамъ Шаха, сказалъ 
смиренно: «благоразумно ли дать сумму на нЪсколько 
миллоновъ бродягф- ИндЪйцу , взятому въ плнъ, 
и потомь отпустить его въ далекое отечество?» — А 
если онъ возвратится, исполнивъ мои поручения, тог- 
да что скажеть тварь? — сказалъ грозно Шахь. 


«Тогда, «средоточе земли и свфтлая заря мпра», я 
выскоблю имя ваше, и на мЪсто его черными чер- 
нилами напишу, что Индфецъь Ажурамъ, рабъ вашь, 
глупЪе самаго послЪдняго осла!» 


Шахъ расхохотался, потрепавь по спинф лежаще- 
го передъ нимь шута и назначивъ ему награду за 
остроту; а толпа придворныхъ посльдовала примЪ- 


ру Шаху, и громюыи хохоть всфхь огласиль своды 


дворца. 


СултАнъь Клзы-ГирЕй. 


ПРЕДИСЛОВТЕ 


къ 


БИТВЪ ПРИ ТИВЕРАЛЪ. 


Пять льть тому, въ уединени полковой жизни 
написалъ я, по твоему внушению, «Битву при Тиве 
ртадЪ». Въ первомъ цвфтЪ молодости сошлись мы с 
тобою на ЮгЪ нашего Отечества. Одиночество за 
ставило насъ понять другъ друга; прекрасная при- 
рода Малороссии развернула пылкое воображенше 
напитанное лътописями минувшихъ вфковъ. Но изъ 
всвхъ событий протекшаго ближе говорили сердцу 
крестовыя битвы: юной Европы. Романтическе по- 
двиги рыцарей, сльпо жертвовавиихъ любви ин сла- 
въ, стремивишхся въ Палестину, чтобы воскресить 
тамъ призракъ Терусалима,—сильно волновали грудь 
нашу въ томъ возрастЬ, когда жизнь облекаетъ еще 


ВСБ предметы поэтическимъ покровомъ. 


Ты хотфль видьть предъ собою картину сего вре- 
мени, и выбралъ самъ минуту битвы, разруившей 
всв надежды крестоносцевъ. Быть можеть, тайная 


мысль о скоротечности первыхъ , очаровательных? 
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впечатлЬн!и молодости заставила тебл желать, что- 
бы блестяпия краски рыцарства оттьнены были 
грусгию, или ты думаль, что характеръ его лучше 
выразится въ борьбь съ нещасллемъ ‚, когда остано- 
виль свой выборъ на столь печальной катастрофЪ. — 
Я исполнилъ твою волю, начертавъ въ обширной 
рам историческя сцены послБднихь дней рыцар- 
скаго королевства; во глубин же сей разнообраз- 
ной картины поставиль я одну мрачную судьбу 
Терусалима. 


Съ тьхь поръ мы были оба участниками похода, 
который можно назвать крестовымъ, и тебъ уда- 
лось обнажить саблю на НевЪрныхъ. Но когда ис- 
полнились частю и въ событяахъ прозаическихъ 
мечты наши о крестовыхь битвахъ, я хотьлъ удо- 
влетворить другому пылкому влеченгю сердца ‚, и но- 
сБтить свлщенныя м$ста,‚ возбудивиия благочести- 
вое рвеше рыцарей; и часто мой поклонничесвяй 
посохъ стучалъь по ихъ могиламъ, которыя они из- 


рыли себъ богатырскимъ мечемь въ Св. ЗемлЪф. 


Когда же, возвратясь въ Отечество, хотЪлъ я че- 
резъь н5сколько лБтъ повЪфрить свои раннтя впечат- 
лъня, мнЪъ жаль было разстаться съ моими рыца- 
рями, какъ съ первыми создантями юнаго вообра- 
женя. Слишкомъ много воспоминанй соединилось 
съ ними, слишкомъ много собственныхъ чувствъ 
излилось въ ихъ рфчахъ и порывахъ; и чфмъ ме- 


нъе находиль я очарованвя въ предметахъ, ‘нъкогда 
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меня осльплявшихъ, тьмьъ ближе лежало сердце КЕ 
сему произведению моей молодости. 


Прежде, нежели приступимъ къ чтению «Битвы при 
Тивериадь », тебъ необходимо должно бросить бы- 
стрый взглядъ на происшествя того времени, что“ 
бы познакомиться съ лицами и ходомъ драмы. 


Когда въ исходЪ ХШ вБка крестоносцы доверши-+ 


ли великте подвиги своего перваго похода взятием: 
Терусалима, Готфредъ быль избранъ Королемъ его 
Но сей благочестивый витязь, совершивъь объть 
Св. Гроба, никогда не хотьълъ вфнчахься короно 
на тБхъ м5стахь, гдЪ страдалъ Спаситель: онъ толь 
ко возложиль на себя терновый вЪнець Его, и еп 
два года соединялъ на престол смиренше поклон 
ника съ величемъ царскимъ. 


Вмъст съ образовашемь Королевства Терусалим 
скаго, возникли три независимыя области въ Си- 
рии. Сподвижники Готфреда, истощзивъ на Запад: 
свои силы, не довольствовались исполненемъ дан- 


наго ими объта, и стали какъ бы на стражъ вели- 


кой могилы въ новыхъ своихъ владвшяхъ. Первы 
Балдуинъ ‚ брать Готфреда , утвердился на берегах 
Евфрата, вь дальней Эдессъ ‚, и вслБдъ за нимъ хи 
трый князь Тарента , Боэмундъ ‚ овляадьлъ ой 
стоившею столько крови крестоносцамь; и преста- 
рёлый грахъь Раймундь предпочель своей Тулуз 
Трипол ское поморе. Проше велиье бароны при 
знали себя васаллами Короля Терусалимскаго, по 
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‚ мучивъ отъ него въ удфлъ всБ знаменитые города 
и замки Палестины. 


"  Слишкомъ рано скончался Готфредъ, утвердив- 
| пый своими законами сю новую для Востока хео- 
‘дальную систему. Кости его успокоились подъ о- 
свобожденною имъ Голгоеою; а богатырсый мечь и 
шпоры донынЪ остались знаменемъ рыцарства въ 
' Св. Земль ‚ посвящая позднихъ поклонииковъ въ 
братство Св. Гроба, которое возникло въ Терусали- 
| мв вм5стЪ съ двумя другими духовными Орденами: 
Страннопртимныхъ и Храмовниковъ. Но вс три, 


движимые воинственнымъ духомъ времени, скоро 
оставили мирное первобытное свое назначеше ‚, и сдЪ- 
лались въ битвахъ твердымъ оплотомъ Св. Града , 
переживъ на ВостокЪ владычество и славу кресто> 


‚ носцевъ! 


' Отважный брать Готфреда, Балдуинъ, призван- 
‘ный изь Эдессы, приняль бразды правленйя посре- 
‘ди безпрестанныхь войнъ, воздвигаемыхь на него 
‘сосфдними шейхам" и КалиФами Егнипетскими. Съ 
‘помопию пришельцевъь Запада завоевалъ онъ Акру 
и распространиль свои предБлы, утверждал мечемъ 
царство, основанное въ краю чужломъ. Но онъ 
первый обратилъ взоры на роскошный Етипеть , 
манивпий къ себъ бъдныхъ Королей 1ерусалимскихъ 
и воинственныхъь поклонниковъ, корыстолюбе ко- 
торыхъ не могла удовлетворить Палестина, и пер- 
вый проложиль имъ пагубный путь чрезъ пусты- 
ню ‚ гдБ самь нашель себъ могилу. Еще однажды , 
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чрезъ столько вЪковъ, состязались дивныя судьбы | 
Палестины и Египта! Казалось, строгое запрещенв:е, 
данное Израилю: не обращать взоровъ на Египетъ, 
откликнулось крестоносцамь, и оть него пришла 
кончина ихъ царству. 

Въ другой разъ Эдесса дала своихь граФовъ на’ 
престолъ Терусалимсый въ лиц Балдуина Бургска- 
го, родственника умершаго Королл; поспЪышая на 


помощь къ Антохи, онъ былъ взятъ въ пльнъ Са- 


рацинами. Одно только блестящее завоеваме ‘Тира 
оружиемь Дожа Венеши могло нЪсколько поднять ' 


. 5 | 
духъ Христанъ во время заточена ихъ государланай 


Возвратясь изъ пана, онъ видЬдь слабость собст- 
венной и сосЪднихь державъ на ВостокЪ, и хотБлъ 
упрочить благосостояше Терусалима бракомъ доче- 
ри Мелизенды съ престарзлымъ графомъ Анжуй- 
скимъ, Фулькомъ, родственникомь Королей Франции; 
но краткое царствоване Фулька протекло на поль 
битвы; и по смерти его, правительница Мелизенда 
осталась съ двумя малольтными дБтьми , посреди 
внутреннихь раздоровь сильныхъ васалловъ коро- 


левства и возрастающаго могущества Мусульманъ. 


Князья ихь, племени Турецкаго, властвовали въ 
Алей и Дамаскъ, втьсняясь въ сердце Христман- 
скихь областей и прерывая сообщеня ихъ кресто- 
носныхь владьтелей. Триполи, кръпьый мъстнымъ 
положенемъ ‚ на серединв поморя Сир, боле 
аругихь процвъталъ подъ управленемь своихъ Рай- 
мундовъ, когда Антломя, безпрестанно враждующал 
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съ Алепомъ, уже искала себъ опоры въ Императо- 
рахъ Греческихъ , а Эдесса, поставленная на грани 
Христ!1анства и какъ бы совершенно имь забытая, 
держалась только мужествомъ своего графа Тоссе- 
лина Куртенайскаго. Но сей рыцарь, посфдъвиий 
въ битвахь, современникъ Готфреда, окончилъ гроз- 
ное для Сарацинъ поприще жизни,—и Эдесса пала 
при его юномъ сынЪ Тосселинф, недостойномъ вели- 
каго отца. Сильный Султанъ Нуррединъ, преемникъ 
Зенги ‚, основавшшаго власть свою на безсили Кали- 
Фата Багдадскаго, по долгой осад взялъ присту- 
помъ Эдессу; молодой графъ ея исчезъ въ темницахъ 
Алепа, и крестоносцы, овладъвиие Сиртей во время 
ея междоусобй, уже не могли безъ помощи Запада 
противостать единодержавю Нурредина. 


Тогда подвигнулся Западъ проповфдью св. Бер- 
нарда. Императоръ Конрадъ и Король Людовикъ УП 
приняли оть руки его крестъ, и всльдъ за ни- 
ми весь цвфть Европы устремился въ Палестину. 
Но между рыцарями не было настоящаго вождя, а 
Христанске князья Сири, движимые раздоромъ, 
старались каждый привлечь къ себъ воинственныхъ 
пришельцевъ, и Раймундь Анпохшиск долго от- 
клонлль Короля Франщи отъ Терусалима. — Тщет- 
ною осадою Дамаска кончился второй походъ сей, 
истощивиий Европу и охладивний на время страсть 
ея къ крестовымъ битвамъ. Цари, искавпие побЪдъ, 
посътили поклонниками св. мфста и предали. 1е- 


русалимъ его судьбЪ. 


СоврЕмЕн. 1856, № 9. 10 
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Кь щастию Св. Града, въ обстоятельствахъ столь 
гяжкихь возмужалъ сынъ Мелизендыь ‚ Балдуинь ИТ, 
и вь юные годы явилъ вь себ образець рыцарей 
прежнихь льть. ВмЪстЪ съ нимь поднялись на вре- 
мл падиия надежды Св. Земли; побъдоносное оруже 
Христанъ распространилось опять вь концы Сир» 
и самый Аскалонъ, сей ‘твердый оплотъ Египта ; 
паль къ ногамъ завоевателя. Пользулсь уваженем 
своихъ васалловъ и сосфдей, онъ одинъ могь про 
тивоборствовать Нурредину ; но ядъ Мусульманский 


преждевременно пресъкъ жизнь Балдуина. Наслфд- 


никъ сего, Алмерикъ ‚ осльпленный побЪфдами брата ,, 
предался вполнЪ духу лзавоеванй, и по примвру| 
перваго Балдуина, обративь взоры на Египетъ, ис+ 
тощилъ въ трехь нещастныхъь походахь силы го- 
сударства и навсегда низвергнуль благосостоявие, 
возникшее при его предмъстникЪ. Ранняя смерть 
положила конецъ его замысламъ, и царство съ то- 
го времени уже не возставало. 

| 
Частная вражда двухъ визирей посльдияго Кали» 


Фа Фатимитовь, поперемфнно призывая въ Егинелтъь 


оруяие Франковъ и Сарациновъ, возбудило между 
ними ту жестокую борьбу, которая кончилась толь-. 
ко падемшемъь первыхъ. Султанъ Нуррединъ, видя 
слабость Египта, не оставилъ случая овладъть имъ’ 
во имя ничтожныхъ КалиФовъ Багдада; и юный. 
Саладинъ ‚ уже ознаменовавний въ битвахъ свой не- 
обычайный генй, получивъ правлене Египта, пре- 
съкъ и самый родь Фатимитовъ, столь долго вра- 
ждебный владыкамъ Багдада. Но онъ самъ слиш- 
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комъ чувствоваль преимущество своего геня, что- 
бы уступить кому либо плоды собственныхъ успз- 
ховъ, и слабый сынь Нурредина принужденъ былъ 
отдать ему Алепь и Дамаскъ. Такимъ образомъ Си- 
ртя и Египеть составили одну державу, грозную 
для королевства Христанскаго, которое только дер- 
жалось до совершеня сихъь великихъ переворотовъ. 


Послфдье годы его были однимъ только долгимъ 
изнеможенемь умирающаго. Бользненный Балдуинъ 
1У приняль потрясенный престолъ отца , своего, Ал- 
мерика, и, гнетомый тяжкимъ недугомъ, отдалъ бра- 
зды правленшя мужественному граху Триполйскому, 
Раймунду, сохранивъ для себя одинъ только при- 
зракъ королевской власти. Но сколь ни быль ща- 
стливъ выборъ правителя, онъ возбудилъ негодова- 
не васалловъ королевства, которые не хотфли по- 
виноваться чуждому имъ граху, и ся ненависть бы- 
ла причиною обвиненя его въ тайномь союзь сь 
Саладиномъ. Сильнёйшими врагами возстали на Рай- 
мунда католичесьли патр!архъ Ираклш, велиюй ма- 
гистръ Храмовниковь и Сивилла, гордая дочь Аль- 
мерика. По смерти перваго супруга своего, герцога 
Монхератскаго, она вступила въ бракъ съ слабымъ 
Лузиньяномъ, грахомь Яхфскимъ, и когда Балдуинъ, 
признавпий Королемъ ел малолЪтнаго сына, Балдуи- 
на У, скончался въ одно время съ отрокомъ, то на- 
чались раздоры о наслфдствф. Сивилла, ослЪфплен- 
ная любовю, созвала Храмовниковъ, и патрлархъ 


тайно вънчалъ Лузиньяна, которому суждено было 
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пережить свое царство, 88 лЬтъ державшееся въ 


ПалестинЪ. 


Грустную картину представлялъ тогда Теруса- 
лимъ; и красноръчивый Вильгельмъ, архлепископы 
Тира, льтописецъ крестовыхь походовъ, которых 
въ послфдстыи былъ самъ проповфдникомь, бро- 
саеть здЬсь перо свое, безсильное описать паденте 
Св. Града. Мудрый графъ Триполискй еще до смер- 
ти Балдуина удалился въ свои Галилейскте предЪльг; 


чтобы избъжать соперничества съ завистаивым 


Лузиньяномъ. Сильные васаллы, не уважая Короля} 
своего, недавно вьшшедшаго изъ ихъ рядовъ, разев- 
ялись по замкамъ, позволяя себъ безнаказанно вся- 
каго рода безпорядки. Стариий изъ нихъ, Ринальдъ 
Шатильонъ ‚, быль нъкогда супругомъ княгини Ан- 
охиской , Констанщи, управлялъ княжествомъ во! 
время малольтства Боэмунда, и взятый въ плЬнъ 
Сарацинами, получилъ по своемъ освобожден1и за-! 
мокъ Каракъ на Мертвомъ Моръ, гдЪ вмЪотЪ съ ве-| 
ликимъ магистромъ Храмовниковъ грабилъ карава- 


ньт Мусульманъ, шедшихъь въ Мекку. — Тщетно Ко- 


роль искалъ усмирить грабежи си, и тщетно гро- 


зиль за нихъ Саладинъ: они навлекли наковецл, его’ 
мщене, и посльдняя война была имъ объявлена Те- 


русалиму. 


Олднакоже всф васаллы королевства и даже союз- 
ные властители Триполи и Антюхи, какъ бы пред- 
чувствуя падеме Слона, стеклись къ сго защитЪ , 
чтобы не выдать безъ послЬднихъ усилий святыни 


у 
’ междоусобно, и Страннопртимные преслфдовали стр?- 


}\ 
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искупленной потоками крови ихъ предковъ; но $ео- 


дальныя враждьт вмфстБ съ ними водворились въ 


| Терусалим5 и наполнили его пагубными междоусо- 


блями. Самые рыцари духовныхъ орденовъ ратовали 


лами канониковъ Гроба во внутренность свягили- 


| ы 
| ща. Начались совфщаня о походЪ. Отвага и без- 
 печность, свойственныя витязямъ того вЪка, влек- 


`’ли ихь на встрёчу Султана къ Озеру Тивериадскому; 


‹ одинъ только Раймундъ совЪтоваль ожидать неприя- 


й 


’ телей подъ стънами Терусалима, дабы истощить ихъ 


| 
` СИЛЫ ВЪ тщетной осадЪ; но совБтъь сей возбудилъ 


| 


общее подозрънте; враги графа всь противъь него 
’возстали, и судьба Терусалима была р\шена безраз- 
суднымъ порывомъ идти къ Тивер1адЪ. Королева Си- 
вилла осталась защищать городъ. Тридцать тысячь 
воиновъ, вся надежда Христланскаго Востока, дви- 
 нулись въ Галилею; но они были только горстью 
въ сравнении несмьтныхъ полчипць Султана, кото- 
рые окружили ихъ въ безводныхъ пустыняхъ. Два 
дня кипла жестокая битва, какой еще не видала 
Палестина, и положила въ ней конець владычеству 
кресгоносцевъ. — Храмовники и Странноприямные 
были почти всЪ истреблены; Король, Шатильонъ и 
друге васалльг взяты въ пльнъ; князь Боэмундъ 
бъжалъь въ Антюхио; граФъ Триполйсвый заклю- 
чился въ стфнахъ Тивертады и тамъ погибъ; но—что 
всего ужаснзе поразило витязей Креста и весь 3За- 
падъ — честное древо Креста досталось въ руки Са- 


ладина..... Скоро сдался ему Терусалимъ. 
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Се мгновеше, столь горькое для всего Христтан: 
ства, хотьль я изобразить въ драматической кар. 
тинё, и почеринуль духъ и характеры того вЪка 
изъ современныхь лётописей, извьстныхь подъ об- 
шимъ именемъ: Сеза Че! рег Егапсоз (дла Божия 
чрезь Франковъ). Не частныя страсти, горъвии 
въ груди крестоносцевь, которыя могли сдфлате 
каждаго изъ нихь лицемъ трагическимъ, были мо 
имъ предметомъ, ныть; но падене пцълаго царства 


созданнаго благочестивымъ порывомъ всего Запада 


Я хотълъь изобразить картину того вЪка и края 
сокрушенныхъ въ лиц ихъ любимой мечты, их 
высокаго идеала. Я видълъ только предъ собою ве 
ликую судьбу Терусалима, какъь бы религию всег 
Запада, и герои того времени тогда только поды- 
мались предо мною, когда ихъ собственная участе 
мъиталась съ участию Св. Града, подобно какъ въ об- 
ширномь заревь одни только близье къ пожару 
предметы выходятъ изъ мрака, а проше скользять 
какъ тБни... 


Если спросять меня, кто герой драмы: Пус- 
тынникь или Раймундъ? я скажу въ отвфть: 
Терусалимъ. 


Если спросятъ: какая же ея завязка? 
я буду отвфчать: опасность Терусалима. На него 
одного обращень весь интересъ драмы; онъ одинт 
связываеть собою всБ ея разнородныя части, — и 
хотя предметь сей кажется отвлеченнымъ, но такъ 
сильно ‘тревожилъ сердца рыцарей Терусалимъ ‚, что 


самъ онъ казался дъйствующимъ лицемъ того вЪка. 
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= 
м судьба его предстала мнЪ въ лЬтописяхь, какь 


бы облеченная образомъ человьческимъ. 


Но Пустынникъ и Раймундъ, два первыя липа 
драмьт и болье другихъ обрисованныя , представ- 
ляютъ собою двЪ сильнЪйния страсти того в$ка , 
какъ бы два огромные рычага, двигавиие весь За- 
падъ. Въ первомъ изобразиль я пламенный духъ вЪ- 
ры, которымъ горъла въ т дни юная Европа, со. 
вершая подвиги, выступаюпие изъ хода дьль чело- 
въческихъ. Я воскресиль въ немъ графа Эдесскаго, 
скончавшагося въ тюрьмахъ Алепа, какъ представи- 
теля четвертой державы въ Палестинф, и позволилъ 
себъ отступить ньсколько отъ льтописей, хотя и 
безъ анахронизма, чтобы положить на него въ пу- 


сгыя$ отпечатокъ другаго мтра. 


На Раймунда излилъ я духъ рыцарства того вре- 
мени, сей дивный лучь, вызвавиий изъ мрака Сред- 
нихъь Вфковь нфсколько идеаловъ человъческаго со- 
вершенства, подобныхъ оазисамъ въ пустынЪ. Я не 
хотьлъ унизить въ немъ какою либо страстию сего 
чистаго влечентя. Есть возрасть въ жизни, ко- 
гда молодость и любовь, встръчаясь въ нашемъ серд- 
цф, дБлаюТЪ каждаго юношу рьшаремъ и дають 
ему всЪ романтическте оттьнки сего идеальнаго ха- 
рактера; но сохранить въ позднихъ лфтахъ, и не- 
зависимо отъ постороннихъ причинъ , всю пылкость 
воображешя и чистое самоотвержеше юноши; ис 
смотря на всЪ разочарованя жизни и людей — воть 


с 5 
ыстинныя характеръ рыцарства у измьняюйии нам 
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по-мЪрь охлажденя крови: и сей характеръ искалъ_ 


я отчасти начертать въ РаймундЪ. 


Изабелла и Манфредъ, лица историческия ‚ сто- 


ятъ уже во второмъ планЪ картины и дополняютъ. 


ее красками любви › сею отличительною принадлеж- 


ностю ихъ времени; но не на нихъ обращенъ. 


интересь драмы, и потому любовь ихъ не яв- 
ляется страсгию, а только мечтательностпо двухъ 
юныхъ сердець, упоенныхъ внутреннимъ сознани- 
емъ взаимнаго чувства, подъ роскошью Восточнаго 
неба. 


Гордость Королевы, правившей всьмъ государ- 


ствомъ, слабость и подозрительность Короля, быв- 


ция виною его паденйя, наслЪдственное въ родЪ Ан- | 


тюхскомъ пронырство Боэмунда, непокорный духъ 
Шатильона и наконець надмфнный и упорный 


нравъь великаго магистра Храмовниковъ почерпнуть 


изъ Истории и обозначены только очерками въ карти-. 


= 
нЪъ, въ объемь коей я хотъль вмЪстить всю Палестину 


въ послфдн годь ея, начиная отъ Мертваго Мора, 


хдЪ возгорБлась война разбоями Шатильона, и до 
моря Галилейскаго ‚ гдъ рЬышилась участь Герусали-_ 


ма въ конечномъ поражении крестоносцевъ. Между. 


сими двумя гранями моей драмы я постепенно 
желалъ открывать внутренний бытъ Терусалима ‚, съ 
тайными и лввыми причинами его падения, — при- 
водя зрителя на площадь народную, и во внутрен- 
вость покоевь королевскихь, и вь залу СовЪта, 


ы ^ = - ви . 
чтооьт показать прежде разрущшеня царства при Ти- 
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вертадь, какъ оно все созрьло раздорами къ ис- 
полненшю судьбы своей. 


Еце одно лице, чуждое Палестин$, является 
въ драмЪ: это богомолецъь, владьтельный граФъ 
Фландрсьий ; онъ посланъ Папою ,‚ чтобы омыть грзЪ- 
хи свои въ крови Невфрныхъ , и онъ же, свидътель 
раздоровъ и пораженья ‚, долженъ принести Пап$ горь- 
кую вЪсть о падении Терусалима; — представляя 
характеръ державнаго поклонника, одну изъ рази- 
тельныхъ красокъ времени, онъ соединяеть собою 


рыцарсви Западъ и Востокъ. 


Но царство рушится, и частию объяснены внут- 
ренв!я причины его разрушения: какая же наруж- 
ная сила дала ему посльдный ударъ, разсыпавний 
готовое къ паденю? — Воинственный ‹хФанатизмъ 
Мусульманъ нанесъ ударъ сей, и л долженъ быль 
олицетворить его, поставивъ однако же внЪ драмы, 
чтобы не отвлекать къ нему внимашя, и вы- 
браль яркя черты его въ Ассасинахь и Дервишб. 
Примъръ секты Измаильтянъ , единственный въ лЪ- 
тописяхь, слишкомъ разительно рисуетъ нравы Во- 
стока Магометанскаго, чтобы быть выпущеннымъ 


изь объема картины. 


На Ливан поселился владыка или старецъ горъ. 
Тамь умъалъ онь образовать вокругь себя толпу от- 
чаянныхь юношей, которыхъ разсылаль съ кинжа- 
лами убивать опасныхъ ему князей Христанскихъ 


[2 
и Магометанскихь. Онъ усыпляяъ сихъ юношей 
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сокомъ травы ассасы, оть которой и получили на- 
званте Ассасиновъ, и переносилъь сонныхь въ оча- 
ровательный садъ, гдЪ посреди чувственныхъ на- 
слажденй принимали они его кровавыл велфнтя, и 
мечтая быть въ раю, слБпо ихь исполняли. Имени 
Ассасиновь трепетали крестоносные владфтели, и 
столь глубоко вкоренился страхь сей, что самое 
ихъ имя обратилось въ глаголъ на языкф Франковъ, 
выражаюций убийство. Отецъ граха Трипо.ийскаго , 
Раймундь, былъ убить ими въ храмь, и я позво- 
лиль себЪ, для полноты картины, обратить на сы- 


на опасность, коей не избъжаль отецъ. 


Другое лице, Дервитнъ, является въ видЪ того гро- 
знаго предопредьленя, предъ коимъ смиряются Му- 
сульмане. Чуждый всему ходу драмы, поеть онъ 
въ начал и въ конц ея отвлеченные стихи изь 
Корана ‚ которыхъ строфы слышатся въ громв па- 
дающаго царства. Но шлемъ Раймунда ‚ несомый имъ 
на копьф,‚ дико выдвигаеть его напередь картиньЕ 
разрушения ‚ какъ бы самый мечь Саладина ‚ пора- 


зивший царство. 


50 Ноября 
1855 года. 


Здзсь прилагаются изкоторые отрывки изъ четвертаго и пятаго 
аъйстыя Битвы при Тивергадт. 


Битва при Таверзадт. #55 
УПТ. 


Готич м 5 

еская зала во дворцф. — Король „Лузиньянъ на престолв; вокругь 
него сидять: князь Боэмундъ, грахъ Раймундъ, Пустынникъ , Ринальдъ 
ИТатильопь ‚ гразъ ФландрекЙ , велик магистрь Страннопримныхъ, 
велик! магистрь Храмовниковь, прюрь Св. Гроба, рыцари и проще. 


Король. 


Князья, бароны, грахы Палестины, 
Прторъ Св. Гроба и магистры! 

Я созвалъ васъ къ спасению Слона. 

Гроза возстала на Терусалимьъ : 

Султанъ собраль всв полчиша Востока, 
И вестника войны ко мн прислаль 

За хищность рыцарей..... Но я молчу, 
Чтобъ не возжечь предъ гибелью раздоровъ; 
Минувшее загладимъ настолщимъ, 

И въ битвахъ ржавчину съ мечей сотремъ 
Невфрныхь кров!ю. 


Вес. 
Мы всЪ готовы! 
Жоволь. 


Пусть каждый за себя даеть отвЪтъ, 
И назоветъ число своихъ васалловъ , 
Ведомыхъ имъ подъ знамена Креста, 
Согласно съ уложешемьъ Готфреда. 

Я первый, какъ Король Терусалима 
И повелитель Акры и Наблуза, 
Семьсотъ отважныхъ всадниковЪ даю. 


Кто отвфчаеть за моихъ бароновъ?... 
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Риндльдъ ШАтТильонъ. 


Я, саномъ княжескимъ межъ ними старший, 
Здесь голосъ подаю за трехъ бароновъ: 
Оть Аскалона, ЯхФы, Кесар!и, 

Сидона, Тира, моего Карака 


Три тысячи есть всадниковъ и пфшихъ. 
Король. 
Съ эпархй многоль войска собралось? 
Пьторъ Св. ГРОБА. 


Семь тысячъ. Я, прюръ Св. Гроба, 
Отвътствую тебъ за патртарха 

Ираклия, просяшэго въ Европ 

Намъ помощи, и за святыхъ отцевъ — 
Епископовъ , аббатовь и прюровъ, 


Молящихся о благ Христанъ. 
Король. 
Что скажете, велике магистры? 
В. Мадгистрь СтрРАННОПРИМНЫхХЪ.. 
Со мной Страннопраимные всЪ братья. 
В. Магистръь ХрАмовниковъ. 
Храмовниковъ всегда довольно въ битвахъ! 
Король. 


Все царство поднялось! — Князь Боэмундъ, 
Теперь скажи, какую помощь дастъ 
Анттохия ? 
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К. Боэмундъ. 


Я велълъ созвать 


Изъ княжества плть тысячъ воруженныхъ. 
Король. 
Графъ Триполисвй! очередь твоя. 
Г. РАЙИМУНДЪ. 


Изь графства Триполи и Галилеи 


Шесть тысячъ собраны. 
Г. Флдандьскти. 


Позволь и мнЪ 
Вт, твоихъ рядахъ за воина сражаться, 
И жизнь грьховную исправить смертью 


За дивный Гробъ Спасителл! 
Г. РАИМУНДЪ. 


ГраФъ Фландреюй , 


Со мною побБдишь или падешь! 


Пустынникъ. 


Ахъ ,‚ нькогда въ собран князей 

Еще бы одного не доставало! 

Эдесса! о Эдесса! ты погибла— 

И графовъ голоса твоихъ забыты, 

Ихь славы гулъь умолкъ !— Враги Христа 
Безь трепета ихъ имя произнослтъ! 
Живымъ приюта нфтъ, и мертвыхъ домъ 
Разрытъ!...ихъ оставы лежать на грудахъ 


Я 
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Дымящейся отчизны; робкй путникъ 
Скользитъ по нимь и съ ужасомъ мечтаеть 
О силь рыцарей по ширинБ костей ихь... 
Вс предки пали! — я одинъ скитаюсь, 
Какь звфрь, далеко оть жилитть людей, 
Чтобъ съдинами слезы утирать 
Неистощимыя!.... 


Вень 
Нещастный грахъ! 
Пустынникъ. 


Ньть, ныть, доколь я живь—жива Эдесса! 
Въ моемъ лиц она даетъ здЪсь голосъ 
Могильный. ‚.. Рыцари, рЬчамъ внимайте. 
Безъь войскъ и безъ меча, согбенный вБкомъ, 
Елце совътами могу служить. 

Минувшимъ полный, я остался вамъ — 
Какъ кладези въ пустыняхь Палестинскихъ, 
Изрытые отцемъ Евреевъ— въ память 
Событ!й дивныхъ, битвъ и договоровъ. 

Я помню время то, когда Европа, 

При первомъ воплЪ притьсненныхъ братьевъ, 
Царей своихъ всфхъь посылала къ намъ; 
Когда бароны, графы и князья 

М1рской вънець на пальму богомольца 
Мфняли съ радостью, и по церквамъ 

Раздавь имущества, оюда стремились 

Сь однимь мечемъ и съ вфчною надеждой! 
А нынё....Рыцари, простите старцу, 

Когда васъ истиною упрекнеть: 
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Я самъ да послужу примфромъ бфдстый... 
Кто нынЪ мыслить о Святьйшемъ Гробъ? 
Кого житейское нё увлекаетъ? 

Кто не готовъ мЪнять вънець мученй 

На добычу, на злато, или область?... 

Врагь человъчесый раскинуль сть; 

Мь жь осльпленные въ нее стремимся!... 
Когда бъ, оставивъ горнюю обитель, 
Святой Готфредъ внезапно сталь межь нами, 
Съ какимь челомъ вы встрьтили бъ его? 
Чьмь раздраженнаго смирилибъ гиЪвъ? 
Какой отвфть за похищенья бъ дали, 

За грабежи, раздоры и убства?... 

О, дайте миръ усопшему владыкЪ, 

И сами воскресите славный вкъ 

Вождя вождей, чтобы его герои, 

Танкредь и Балдуинъ, воспрянувъ къ жизни, 


Межь васъ временъ новъйшихь не чуждались!... 


Всь 


Такъ хочеть Богъ! такъ хочетьъ Богъ! 


Король. 


Воть кличь, 
Достойный крестоносцевъ! Но, друзья, 
Предъ битвами намъ должно совьщаться: 
Куда идти? гдЪ встрЪтить Саладина, 
Чтобъ намъ мЪъста благопраятны были 


Вь виду несмьтныхъ варваровъ? 
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В. М. ХльаАмовниковъ. 


За чёмъ 
Намъ помьпилять о множествЪь враговъ? 
Мечемъ откроемъ путь сквозь ихъ толпу; 
По трупамъ мы узнаемъ ихъ. число. 


Скажи, гдь Саладинъ? 
Король. 


Онь въ Галилеи, 
На Озерф Тивер!адскомъ. 


В. М. ХраАамовниковъ. 


Тамъ 
Побъда ждетъ насъ, и постыдно медлить!... 


Г. Рлимундъ. 
О Государь, не будь столь быстръ , внемли 
Моимъ рфчамь: я Галилейсюй кнлзь, 
И лучше всъхь свои владфнья знаю. 
Безводною пустыней, по ущельямъ, 
Мы двинемсл ва встрчу Саладину; 
Онъ вождь искусный, не позволитъ намъ 
Достигнуть волнъ священныхъ Тордана, 
И кь озеру примкнувъ свой станъ, стснить 
Тяжелыхъ всадниковъ въ оградЪ горъ, 


ГдЪ зной и жажда истребятъ все войско. 
Король. 


Но гдьжъ искать съ Султаномъ битвы? 
Г. Рлимундъ. 


Здъеь, 
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Въ виду Терусалима, подъ стнами 
Слонскими ‚, гдЪ свъжя дружины 


Изъ города насъ могуть подкрфплять 


| 


| И гдь Султань, однажды пораженный, 


Оружия вновь не подыметъ. 
К. Боэмундъ. 


Грахъ 
Съ вершины башень любить воевать. 
Г. РАдймуУуНндь 


Гцеславный юноша! скажи мнБ битвы, 


Въ которыхъ бился ты, и многоль ранъ 


Скрываешь на груди? 
В. М. ХрРАМОВНИКОВЪ. 


Грахъ Триполйсвй 
Конечно тайные имфетъ виды, 
Которыхъ намъ не можетъ объявить, 


Чтобъ не идти на встрЪчу къ Саладину. 
Г. РАЙМУНДЪ. 


Имъю; вотъ они: жена и дфти 

Осаждены въ стБнахь Тиверлады ; 

Походъ нашь ихъ освободить , — но я 
Моей семьею жертвую С!юну; 

Я не хочу цБной своихъ продать 
Священный Гробъ. Пускай они погибнуть, 
И сь ними я: награда въ небесахъ! 


Пустынникъ. 


Великодушный Грахъ! 
СовремЕен. 1856, № 9. 11 
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В. М. СтрАННОПРИМНЫХЪ. 


Воть Хриспманинъ! 


Г. ФллдАндрсктгй. 
Теперь, теперь горжусь твоею дружбой ! 


В. М. ХьАМОовВНИКковЪ. 


Какъ сладко рЬчь въ устахъ его звучить ! 


Личину сбрось; скажи намъ лучше, Графъ , 
Что обезпечена судьба твоихъ, 
И не большихъ усимй стоитъ жертва! 


Г Рлимундъ. 


Я мине сказалъ — пусть отвергаютьъ! 
Теперь я чистъ предъ Богомъ и людьми; 
Но здъсь клянусь я сонму крестоносцевъ, 
Клянуся въ истинЪ моихъ р$чей ; 

Когда бЪды , которыя предрекъ, 

Не сбудутся въ пустыняхъь Галилейскихъ — 


Я голову мою отдамъ на плаху! 


В. М. ХрРАМОВНИКОВЪ. 


Давнобъ ей должно тамъ лежать, давно , 
Отступникъ вфры, — ты уже въ душ 


Магометанинь..... 
Г. РАЙймУНндъ. (обнаживь межь 


Кровию твоей 
Невзрте омою! — Клеветникъ › 


Сражайся!.,.. 


Битва при Тивергадт. 165 
Пустынникь (державу его). 


Графъ; остановись! Раймундъ, 
Вложи свой мечь, приди въ себя ‚ утихни; 
Презрфнъемъ отвфчай; — а ты, магистръ, 
Предвижу я паденте Сюна 
И твоему владычеству конецъ, 
О Лузиньлнъ ! 

Коголь 


«По голосамъ окончимъ 


.: = 
Сей долый споръ, и большинству повъримъ».... 


«Кто за великаго магистра ! » 


К. Боэмундъ. 


ое 
Король. 
Скажи свое намъ мн5нье, ШатильонЪъ. 


Рипл_льдъ Шлтильонъ, 
Идти къ Тивертадь и не медлить ; 
Невьрныхъ я люблю предупреждатъ! 
К орох в 


Магистръ Страннопр!имныхъ ‚ отвфчай! 
В. М. СТРАННОПРТИМНЫХЪ. 


Я соглашаюсь съ графомъ Триполийскимъ. 


Король. 


Графъ Тосселинъ? 


164 СовремЕННИКЪ № 9. 
Пустынвикъ. 


Раймундъ благой совЪль 


Вамь подали, слбдуите ему. 


Шьгоръ Св. Прова. 


Близъ Гроба 


Мой санъ меня зоветь не удаляюсь. 


Г. Фллдидрскти. 


А я сражаюся въ рядахь Раймунда. 


Коро 
Графь Триполйсвьли ты преодолълъ! 
И такь готовьтеся къ заацитЪ стЪнЪъ; 
Мы станъ свой разобъемъ у вратъ Дамаска 
И будемъ ждать Султанскаго прихода. 
Теперь совьть нашь конченъ — разойдитесь! 


( Всть расходлтел ‚ кромть Королл ). 


КоролевА Сивиллл (‘входить ). 


Какое шумное собранье было! 


Коволы 


Два разныхъ мньн!я сонмъ волновали 
Храмовника и сильнаго Раймунда. 


Короле ыА. 
Кавя 2 
К ово ь 
Графъ совътоваль дождаться 
Невърныхъ здъсь, Магистръ — идти не вегръчу. 
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Королева. 
' На чтожь рёшился ты? 
Король. 


Мы остаемся. 
Королева. 
Какъ,‚ противъ твоего желанья ? 


К ооо Е. 
Да, 


По большинству двухь голосовъ. 
Королева. 


Твой голосъ 
Надъ всфми долженъ быль гервенствовать ; 
Но воть и самъ магистръ. 


В М. ХРАМОВвНнИиковь ( возвращаетсл ). 


О ГосудА»ЬЬ , 
`Я возвращаюсь, чтобъ тебя спасти 
Надь бездною, и повторяю здЪсь: 
Не довфряйся хитрому Раймунду! 
Онъ хочетъ управлять тобою ‚ нами , 
Для исполнения коварныхъ видовъ: 
Слухъ носится — онъ преданъ Саладину 


И сь нимъ вступиль въ постыдный договоръ ; 


Остерегись его. 
Борохь 


Что коворить.? 
В. М. ХрлаАмовниковъ. 


Воть дял чего Султана хочетъ ждать 
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Близъ самыхъ стфнъ, и онъ предасть Слонъ 
И воинство безъ битвы. 


Кородь. 
ВБроломный ! 
Кородлеквалащщ. 


Ты сльииишь, Лузиньянъ! еще ли медлишь , 
Когда все требуеть не словъ, а дБла! 


Король. 
Что вопреки совзта предприму ?.. - 
КоролЕВА. 
Иди къ врагамъ на встрЪчу. 
Кородл ь. 
Но Раймундь?... . 
В. М. ХрРАМОВНИКОВЪ. 


Онь не дерзнетъ намъ въ битв измфнить , 
Когда мы окружимъ его полками ; 
И замыслы разстроены ужь будуть! 


Коволь. 
Но на кого оставить мнЪ Слонъ? 
КородлеЕВА. 


Иди ты въ поле, я останусь здЪсь, 
И съ женами одна его спасу! 


Коголь. 


Ме тщетнаяль отвага ? 
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КоролевА. 


Будь спокоенъ. 
Яль первал жена въ доспъхахь ратныхъ 
Вступлю въ кровавый бой? Не сила — духъ 
Творитъ героевъ; чувствую въ груди 
Сей духъ, — его пряла съ кровью предковъ!... 
Магистръ Храмовниковъ, иди къ войскамъ 
И объяви имъ волю Короля: 


Вс завтра выступять къ Тиверадъ. 


(Уходять ). 


Ущемя горъ при озерв Тивер!адв. Вдали видно течеще Тордана и стать 
Сарациновъ, освьщаемый слабымъ мерцашемь утра. — Поле битвы 


усвяно оружемъ и трупами; кое гдв есть еще шатры; впереди на гру- 
дв щитовъ сидитъ грахъ Раймундь, опираясь на мечь; подлв него „е- 
жать гразъ Фландрский и В. М. Страннопримныхъ. 


В. М. СтРАННОПРГИМНЫХЪ (вставал ). 


Уже бъльютъ волны Тордана, 
Намъ неприступныя, и враж!й стань 
Надъ дальнимъ озеромъ; вершины горъ 
Оружиемь блистаютъ Сарациновъ, 
Втвснившихь насъ въ безводное ущелье. 
Заря на поприще проникла битвы , 
тобь освфтить въ послфдыши разъ могилу 
Всьхь крестоносцевь при Тивертадъ!... 
Графхь Фландреки, отдохнулъ ли? 

Г. ФлАндвский (‘встаеть ), 

Я готовт. 
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В. М. СтРАННОПРИМНЫХЪ. 


9 
Проснись и ты, Раймундъ! 


Г. Рлимундъ. 


Я не спалъ: сна 
Не знаютъ побъжденные! всю ночь 
Я просидълъ, облокотясь на мечь, 
Тоскуя о паденши Сона 
И о погибшихъ. Вдругъ сквозь сумракъ ночи 
Явился мнЪ Готфреда грустный образь. 
Онъ плакалъ; и съ сБдой главы снимая 
Христа терновый — царсьай свой вЪнецъ, 
Которымъ въ день побфды увЪнчался , 
Его изсохшими руками расплеталъ , 
И взоръ потухший устремивъ къ Слону, 
Кивалъ главой; — изъ неподвижныхъ устъ 
Миь слышался глухой, могильный голосъ: 
«Мирь праху твоему, Герусалимъ |!» 
И онь исчезъ! 


В. М. СтрРАННОПРИМНЫХЪ. 


День гибели насталъ! 
Послфдшй день!— и пало наше царство | 
И ты плЬнишься вновь, о Гробъ Христа, 
Невфрными ! Вотще потоки крови 
Лиотся Христтанске; напрасно 
Европы цвфть паль, за тебя сражалсь! 
Падемь и мы безславные напрасно, 
И будемь притчей Ази!.... 


Битва при Тавергадю. 
Г. Рлимундъ. 


Вчера 
Ужь рьшена судьба Терусалима ; 
Сегодня только гробъь себъь мы роемъ. 


Г. Фландрскти. 


О, какъ сбылись слова твои, Раймундь ! 
Вчера въ ущельяхь горъ, въ безводной степи, 
Враги несмътные насъ окружили , 

Ствснили всадниковъ и смяли войско ; 

Мечемъ и жаждою погибли кони 

Въ виду прохладныхь Горданскихь волнъ у 
Коварный Саладинъ велЬль зажечь 

Траву высокую: какъ море въ бурю, 

Такъ степь волнуяся огнемъ кипъла — 

И вь дымБ тысячи героевъ пали. 


А мы, остатокъ слабый кресгоносцевъ , 


‚ Еще ночь прожили надъ ихъ КОСТЯМИ , 


Чтобъ нынЪ пасть! 
В. М. СтрРАННнОоПРиИмМНыхЪ. 


Чу! вралий станъ проснулся! 
Кимвалы: ихъ гремять, и кони ржутъ, 
И на горахъь ужь оживилась стража, 
Но воть Король. И онъ всю ночь на трупахъ 


Провелъ, не зная сна! 
Г. Рлимундъ. 


Нещастный Лузиньянъ! 
(встаеть 
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(Король, В. М. Храмовниковь и Ринальдь Ша- 


тильонь входять ). 
Король. 


И такъ я дожилъ до сего мгновенья, 
До сей убйственной зари, чтобъ видЪть. 

Паденье войскъ и царства моего!... 

О Палестина ‚, о Терусалимъ. 

Земля, омыгая Христовой кровью, 

И выданная мной его врагамь! 

Не проклинай меня, не проклинай ; 

Ньть , только плачь, плачь надо мной, лей слезы 
Лей слезы состраданья, если можешь! 

Клянусь тобой, клянусь великимъ Гробомъ, 

Я не щадиль своей преступной жизни; 

Вчера весь день въ толиБ враговь сражалсл , 

И нынЪъ жертвовать собой готовъ, 


Чтобъ кровю омыть свою вину! 


Г. РАИМУНДЪ. 


Будь твердьтмь, Государь, мужайся духомъ. 
Мы доблести свидьтели твоей; 
Сражайся нынЪ, какъ вчера сражался — 


И славной смертию загладишь все. 


Король. 


Меняль , великодушный ‚, утьшаешь ?. 

Меня ли недостойнаго , о грахъ ! 

Ахъ, я твои отвергнулъ наставленья, 

И я погибъ ! — Прости меня, Раймундъ. 
Безумный ‚ я врага въ тебь лишь видълъ, 
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Я подозрфнье , ненависть питалъ 

Къ тебЪ, единственной моей опоръ! 

Богь наказалъ меня: Онъ правосуденъ. 

Но потерявъ земной Терусалимъ , 

Я не хочу небеснаго лишиться. 

Раймундъ , здЬсь каюсь предъ тобой и Богомъ ; 
Прости врага, не помяни обиды! 


Г. РАЙМУНДЪ. 


О Лузиньянъ! я все давно забылъ, 
Въ тотъ мигь, когда пустынникъ помирилъ насъ. 
За а5мъ минувшее воспоминаешь ? 


Король, 


Великодушный графъь, ты все забылъ, ал.... 
О какъ я маль, ничтоженъ предъ тобою! 

Ты распрей всБхь виной, виной паденья , 
Магистръ Храмовниковъ! ты разжигалъ 
Сомнъне въ колеблющемся сердцф ; 


`Ты въ сть убйственную насъ вовлекъ, 


Въ ущелья диктя Тивертады! 
Теперь свосй побЪдой наслаждайся, 
Ликуй надъ мертвыми !... 


Г. РАЙМУНДЪ, 
О Лузиньянъ , 
Не упрекай его! Мы на земль 
Орудия таинственныя неба: 
Оно въ насъ мысли чуждыя вселяетъ, 
Чтобъ воля Провидъня сбылась. 
Магистръь Храмовниковъ, умремъ друзьлми! 
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В. М. Храмовниковъ (обнимая его}. 
Ты побфдилъ менл, и я безгласенъ! 
Р. Шлтильонъ. 


Враги! враги ! — Они обходятъ насъ, 


Стремятся съ горь, толпой идутъ изъ стана! 
Всь РЫЦАРИ. 

Кь оружшо ‚, кь оружию! на бой! 
Г. РАЙМУНДЪ. 


О рыцари, мужайтесь! часъ насталь! 

Еце не вся надежда измЪфнила. 
Животворяций кресгъ, кресть искупленья 
Остался памъ, за насъ въ рядахъ воюетъ! 
ДоколЪ сей залогь побъды съ нами, 

Насъ не оставилъ Богъ,‘и вражш сонмъ 
Предъ духомъ устъ его, какъ дымъ исчезнеть\{ 
СтБснитесь ‚ рыцари, вокругъ креста! 
Пусть каждый мечь разить десятерыхъ , 
Пусть каждый щить ихъ десять отражаетъ , 
Чтобъ ужась ослъпилъ сердца враговъ, 

И горсть мужеи имъ тьмою показалась ! 


Умремъ иль побъдимъ! Богь сь нами: кто на насъ! 
Всь рыцлри. 


На бой! такъ хочетъ Богь! такъ хочеть Богъ! 


(Удаляютсл ). 
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Спустя немного времени, является на томъ же полв битвы Пустынвивъ, 


поддержнваемый Манередомъ. 


Пустынникъ. 


’Здъсь остановимся; напрасно хочешь 

Спасти меня, Манфредъ; ужь я не вь силахъ 
Идти отсель. Моя нога скользитъ 

По свъжей, теплой крови, и съ трудомъ 
Чрезь груды мертвыхъ тБлъ переступаю ; 
Знакомыхъ труповъ тягостенъ мнЪ видъ; 

Я не хочу глядЬть въ лице погибшихь... 


На битву возвратись, д здЪсь умру. 
МлшнхрЕДЬ. 


Король мнЪ поручилъ тебя спасти, 


И дорогъ каждый мигъ. 
Пустынникъ. 


О ‚ еслибъ нынЪ 
Минувиил мнБ возвратились силы, 
Какъ радостно бы устремился въ бой! 
Мы, недостойные ‚ какой цЪною , 
Какими токами преступной крови 
| Возможемъ небу заплатить ту кровь, 
Которую нашь Искупитель пролилъ! 
Его ли Гробъ оставимъ посрамленью , 
И тв мбста ‚ гдь Онъ за нась страдалъ? 
Ньть, и остатокъ охладьвшей крови 
ЗаАЪСЬ принесу я въ жертву за Христа , 


Подъ лезвемъ безбожныхъ Агарлнъ. 
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МднхрЕДЪ. 


Ты сльицишь ли сей грозный гулъь и вопли? 
Теперь кипить рЬшительная сфча! 


Пустынникъ. 


О Боже праведный, призри Стонъ! 


( Графь Фландрсвй раненьйй входить. } 


МлнуфрЕДЪ. 


Я вижу рыцаря; стопою тяжкой 
Онъ медленно идетъ, согбенный раной , 


На долый опираясъ мечь. 
Пустынникъ. 
Графъ Фландрский 
Какой успфхь сраженья ? 
Гралое. 
Ньтъ надежды! 
МаднфхьЕДЪ. 
Но что сей вопль? 
Грлхь 
Отчаянше Върныхъ! 
Пустынникъ. 


Ты помянулъ, Владыко ‚ преступленья , 
И чашу мщеня на насъ излилъ! 


Млнфхьедъ. 


Скажи о битвВ намъ; кто нынь бьется? 
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Мы встръьтились съ толпами Сарациновъ 
Недалеко отъ Торданскихь волнъ. 
Поднявъ высоко искупленья крестъ, 
"Мы, пъише , вокругь него стъенились 

И неразрывными рядами шли. 

Надъ нами туча черныхъ стрЪлъ взвилась; 
Мы жъ равнодушно ихъ внимали свисту, 
Путь пролагая острлемъ меча: 

Отчаянье намъ замъняло силу. 

Но князь Антохиисвй Боэмундъ 

Сь дружиною бъжалъ въ началь битвы. 
Гогда Невфрныхъ тьма насъ одольла 
Чапоромь мощнымъь ‚, и дружины смяла, 


Пустынникъ, 
я э у р 
`дъ жъ быль Раймундъ 


ГрРдАдхъ. 


Въ пылу жестокой сёчи, 
энъ бился съ Саладяномъ , и одинъ 

Греградою его побъдв былЪъ. 

[о увлеченный битвой, устремился 

© враж станъ на берегъ Тордана ; 


амъ потерялъ его изъ глазъ.... 
Пустынникъ, 


Но крестъ, 


дв дивный кресть? 


176 СоврЕмЕННИКЪ № 9. 
Гьрлхфьъ. 


Магистръ Страннопримныхъ, 
Гарньеръ его , держаль въ рукБ могучей 
И смьло отражаль всЪ нападенья. 
Не знаю ‚ кресть ли ужасомъ разилъь 
Невьрныхъ ‚ иль отчаяне наше ,— 
Но грудойи падали предъ нимъ враги, 
Доколь одинъ изъ нихъ отсъкъ десницу 
Безстрашному гарньеру; но магистръ 
Остаткомъ рукъ прижаль къ груди святыню 
И, ужь не вь силахъ отражать удары, 
Подъ тысячью мечей погибъ. 


Пустынникь. 


Но кресть?... 
ГрРлАхьъ. 
Отважный Шатильонъ его исторгь 
Изъ рукъ окостенфвшаго магистра, 
И сБча новая вкругъ запылала : 
Глава Храмовниковъ и самъ Король, 
Всь какъ отчаянные бились; 
Никто для Бога не щадиль себя. 
Но тщетно: тысячи насъ одолфли , 
Отбили рыцарей и Короля, 


Стъснили Шатильона, взяли въ плфнъ 


Пустынникъ. 


А кресте а... 


ТР Ат. 
Я видълъ ‚ какъ грахъ Триполйсвй , 
Отчаянный изъ стана возвратясь, 
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Елце однажды бой возстановилъ ; 

Какъ бросился къ залогу искупленья 

И очертилъ мечемъ завфтный кругъ, 

Въ который головы въ челмахъ катились. 
Но я увидвлъ цлое колЪно 
Нахлынувшихъ пустынныхъ Бедуиновъ : 
Нагой дервишь былъ демоновъ вождемъ, 

И долго космь граФскаго шелома 

Еще мнЪ слабой въяли надеждой , 

И долго мечь еще стучалъ Раймунда, 

Льсъ когий расчищая; но какъ въ полдень 
'Усталая сЪкира дровосфка 

'Стихаетъ, такъ замолкнулъ звоный мечь! 
| 


Пустынникъ, 


| Но крестъ гдф? говори... 
| ГрАахъ. 

Въ рукахь Невфрныхъ... 
МлнфФрРЕДЗ. 


йо Боже! 


Пуетынникъ 


| Всемогуший! ахь и Ты, 
| Ты Своего креста не защитилъ: 

| Чтожь силы смертныхъ? НынЪ все погибло ! 
 Сюнъ! Слонъ \ о для чего я дожилъ 

|До роковаго дня! 
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Ты сгарецъ отжиль 
Свой въкъ, годами быль ровесникь славы 
Святой Земли, и вмЪстЪ цвъль и гась. 
А я за тЬмь ли мой оставилъ Западь, 
Чтобъ вестью горькою сразить на тронь 
Святьйшаго Урбана, и отъ Рима 


На всю Европу трауръ протянуть! 


Пустынникь. 


Скажи СвлтЪйшему ‚ что Тосселинъ , 
Старикь ‚ свою Эдессу переживний , 
Креста Господня пережить утрату 
Не могъ!.... 

(умираеть ). 


МлнёфрЕДдДЪ. 
Онъ мертвь уже!.... 
ГРАФЪ ФлаАндьскки. 


Блаженъ , блаженъ 
Во время положивиий свой животъ! 
Судьбы твои свершились, Божий край! 
Мы двигнулись, какъ нЪкогда языки , 
Гордясь коньми и силой колесниць; 
Но не во имя Господа ‚, хотя 
Устами льстивными къ нему взывали. .. 
Мечь васъ пояль. —А ты, Терусалимъ , 
Что ‚ саваномъ облекшись, манишь насъ, 


Какь призракъ на распути трехъ вфръ, 
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Воюющихь въ тебЪ и за тебя’... 

Не человькамь жребй твой ръшать. 

Градь въчный ‚ многовзрный ‚, двузавЪтный , 
Возми жезлъь Моисеевъ ‚ начерти 

На прах тысячь, за тебя погибшихьъ , 
Пророчества Месси о тебъЪ, 

Какь преданъ ты попранйю языковъ 


До времени скончашя языковъ!.,. 


миео логия 
вотяковъ И ЧЕРЕМИСЬ, 


« Сввть Христовъ 
просвфщаетъ всЪхъ.» 

Было время, когда обширная Вятская Губерния из- 
обиловала дремучими, непроходимыми лЪсами; те- 
перь это перемЪнилось: ни даль, ни болота не оста- 
новили топора, посъкшаго маститыя рощи; теперь 
на томъ мЪстЪ, гдБ высокя деревья заслоняли солн- 
це, кой-гдЪ торчатъ пни и кустарники ‚, а на слЪ- 
дахъ непотрясаемыхь дубовъ тихо зыблются гибые 
колосья. Но н$когда эта пустынная и дикая земля, 
среди своей широколиственной стражи, хранила въ 
нздрахъ своихъ не менфе дикии народъ Вотяковъ и Че- 
ремисъ. Эта горсть народа, непохожая ни на кого изъ 
своихъ сосфдей, съ незапамятныхь временъ остава- 
лась какъ бы забытою посреди великаго царства. Се- 
ления ихъ ‚ такъ называемыя городища ‚ смъло красо- 
вались на берегахъ Р$Ъкъ; льсные жители безъ страха 
ходили на дальнюю звфроловлю, и безъ ограды бого- 


служили въ кереметяхъ. Темь и дикость мЬстоположе- 
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нгя надежно укрывали ихъ оть хищническихъ нашест- 
в, и только дубравный звЪрь былъ ихъ непргятелемъ; 
но съ неожиданной стороны неслась на нихъ грозная 
туча, отъ которой уже не было спасенгя. Въ 1174 го- 
ду партзя Новгородскихъ выходцевь нечаянно про- 
плыла по рЪкБ КамЪ въ глушь незнаемыхъ лъсовъ, 
и наткнулась на Черемисскмя и Вотсюя городища. 
Безпокойные гости сильно потфснили зажившихся 
хозяевъ, и начали то ниспровергать ихъ жилища, 
то селиться на новыхъ м5стахъ. ВскорЪ городки 
Черемисъ и Вотяковъ перешли въ руки Новгородцевъ, 
и съ сего-то времени первобытное поселенте здфсь 
Русскихъ изобилуеть повфстью чудесь, являвшихъ 
имъ, какъ Христтанамъ, благословене неба на поко- 
рене туземныхъ язычниковъ. Преданя дЪдовъ вкра- 
лись въ итогъ достовврныхъ извъстий, и Ватская исто- 
р!я временъ древнихъ рьшительно испещрена стран- 
ными разсказами, нс заслуживающими ни особеннаго 
вфроллтя, ни совершенной недовЪрчивости. Довольно 
сказать, что вь 1498 году Велиый Князь Васими Ва- 
сильевичь Темный подвергъ державной власти своей 
тысячи Вятчанъ, рожденныя отъ первоначальной 
сотни. Между тъмь гонимые Черемисы и Вотяки 
сгрудились въ отдаленныхъ м5стахъ обширной гу- 
бернши, и по прежнему язычествовали и звЪроловили. 
Мало по малу разселене Христань подЪиствовало 
на ихь религюзность; кротость Евангельскаго слб- 
ва отозвалась въ грубыхь сердцахъ, и теперь изъ 
нихь уже весьма мало язычниковъ , да и вс въ свою 
очередь дбезпрерывно обращаются въ православие 


подъ именемъ новокрещант. 
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ши этихъ первообитателей моей лъсистой родины „, 
я успБль собрать нёкоторыя черты ихъ миеологи,, 
и думаю, что малолюдное язычество, сохранившееся. 
ло нашего времени среди Хриспанъ ‚ какъ черная | 
ил ВЪ глубинЪ свътлаго сосуда , достойна н$кото-, 


раго внимашя. 


Вотяки признавали единаго высочайшаго бога, 
Намарима, для котраго ньтъ времени и не будетъ, 


который живеть не для себя, а для людей, которые 


въ свой чередъ должны жить только для него; солн- 
це было его престоломь, а небо одеждою. Въ по- 
сл5дстыи времени къ Намариму присоединили еще 
бога водъ, бога земли, благосостояня ‚ и другихъ 


низшихъ боговъ. Каждая потребность жизни порож- 


дала новыя мысли о началахъ силь Природы ‚ а съ 
ними годь оть года умножалась и классиФикащя 
божествъ, предлагая благодарному сердну разнообраз- 
ный источникъь молитвъ и набожности. Впрочемъ. 
миеолоття Вотяковъ далеко меньше плодовита, чфмъ 
Черемисъ, и всБ надежды ихъ стремились болЪе къ 
одному Намариму. У пихь были установлены бого- 
служебныя празднества, совершавиияся въ годь че- 
торе раза на особенныхь священныхь мЪъстахъ, де- 
реметяхь ‚ окруженныхъ высокимъ льсомь и плег- 
немъ. Нервое, бучимъ - нуналь ‚ праздновалось иоч- 
ти всегда въ АпрЪяьЬ мЪслць; тулисъ-нуналь по- 
слЪ льтняго посфва, съ принесемемъ жертвы богу 
земли; висеско - нуналь былъ день опредьленный 
на молитву о благополучномъ сфнокосЪ ; при чемъ, 
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|для испрошеня ясной погоды и облегченя въ рабо- 
"гв, приносили въ жертву пестраго дятела; и нако- 
 Нець кереметь-нуналь совершалось вообще по окон- 
'чанни жатвы и всьхь полевыхь работъ. Къ глав- 
нъишей жертв относилась рыжая лошадь; од- 
накожь допускали въ крайней нуждь и другаго 
циЪта, но никогда воронаго. Къ лоплади присовокуп- 
ляли сще вола, озцу, гусей и утокь. Сначала 
приносили въ жертву малыхъ животпыхь, а потомъ 
помощникъ священнослужителя закалаль лошадь и 
приготовляль мясо ея къ жертвенному пиршеству. 


Жости жертвъ и желудки были сожигаемы; но ло- 


знадиный остовъ и головы вола и овцьт развфши- 
вались въ керемети па еляхь. Въ этомъ заключа- 
лись всв Вотсмя торжества, и р$Фдко, рЪлко про- 
тлядывали частные праздники. Надобно сказать, что 
Вотлки съ менымею упрамостью, чмъь Черемисы, 
обратились въ православте: лзыческля божества ихь 
постепенно, какъ прошлые дни, исчезали съ попри- 
зца поклонения; наконецв и самая кереметь , мъсто 
столь для нихъ священное, мало по малу потеряла 
свою фантастическую важность. Правда, они долго 
отстаивали силу кереметныхь деревъ; но когда ихъ 
широколиствеиныя, высокя главы склонились ме- 
лленно долу, когда изъ разсъченной внутренности не 
выкралсел ни одинъ стонъ, ни одинъ блескъ молши, 
—тогда простодушный Вотякъ искренно сознаася, 


ато его боги ложны и небывалы . 


Высочайпий богь на лзыкь Черелись именуется 


Омою. Его всегдашиее милоссрие, говорягь они, 
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даетъ и звБроловство, и соты, и тихую жизнь, и вс 
благосостояще. Но не смотря на такую обширну 
власть Юмы, они изобръли еще другихъ божковъ, 
давъ имъ мать, Юманъ-Аву, и раздъливъ между им 
правлеше мромъ и судьбами. ДЪъля боговъ на же 
натыхь и холостыхъ, они назвали совокупность ихъ 
всъхь божьею семьею-—Юманъ-шучька. Особенное 
уважене принадлежало ЮмЪ, богу ма, и КударяЪ я 
богу грозы. Черемисы признавали и богинь: Кас- 
себу—мать солнца, Кибу, и другихъ. Мущины моли- 


лись богамъ, а женщины богинямъ. и 


злыхъ боговъ почитали сатану, Тоонъ, которын, п 
. 
ихь мньнио, жидъ въ водь, ивъ полдень быль и 


бенно золъ. Лъьшихъ называли Кудалиами и присво- 
ивали имъ повелительную власть надъ л5сами, эвЪ- 
рями и птицами; также полагали, что они имъють 
влянте на звБриные промыслы, даря ихъ удачею 
иди нещастьемъ. Страшась болье всего громоваго 
бога, Кударчи, и вБря, что отъ него зависитъ плодо- 
роде земли, Черемисы изображали его въ видЪ ку- 
клы, одътой въ мужское платье, и хранили ее въ 
берестеномъ ящикЪ ‚ не воздавая впрочемъ ей осо- 
беннаго поклоненая. Керемети ихъ были обиия—ко- 
га-кереметь, и частныя— шке-кереметь, особо одному 
семейству принадлежашия. Керемети Черемисъ, так- 
же какъ и Вотяковъ, заключались въ лЪсахъ, пред- 
почтительно дубовыхь. Самое болышое дерево по- 
свящалось ЮмЪ, меньшее Юманъ-АвЪ, и такъ да- 
лъе всёмъ богамъ. Кереметь имъла три входа: одинъ 
съ запада, для принятия богомольцевъ, другой съ во- 


стока, для введенл жертвенныхъ животныхъ, и тре: 
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‚уй съ юга, для внесеня воды. Подъ главнымъ де- 
ревомъ становился жертвенникъ, родъ стола. Вдаля 
отъ керемети созидался навЪсъ, подъ которымъ ва- 
рили закланную жертву. Женщинамъ строго вос- 
прещалось не только входить, но даже приближать: 
ся къ священному м5сту; да и мущины заранъе 
должны были вымыться, одфться опрятнЪе и ири- 
нести съ собой для пожертвования кто что могъ- 
Пятница почиталась лучшимъ днемъ для приноше- 
нй. Жертвы состояли изъ лошадей, рогатаго ско- 
та, дичи, хлЪбнаго вина, варенаго меда, пироговъ и 
блиновъ. Бълые звёри всему предпочитались, ино- 
тда приносили и черныхъ, но никогда пестрыхъ. 
Жертвенные напитки и пироги приготовляли дЪви- 
цы; остатки жертвь не воспрещалось Всть и жен- 
цинамъ, но ‘только дома. Время къ жертво- 
приношеню опредфляли священнодЪйствовавше , 
разм5ряя поясъ, и посредствомъ другихъ гада- 
нш. Самый большой праздникъ назывался юманъ - 
байрамъ, бывавний черезъ годъ, черезь два, а 
иногда и черезь четыре года, всегда осенью. Въ 
назначенный день въ керемети раскладывали семь 
огней рядомъ оть сЪверо - запада къ юго - восто- 
ку: возженный на съверо-западь посвящался Юмъ, 
ближайций къ нему Юманъ-Авф, и такъ далЪе. При 
хаждомъ огнф стоялъ особливый картъ (жрець ) и 
помощникъ его, удше, имя при себь жертвенныхъ 
животныхъ и на разостланномъ коврЪ вино, медъ, 
пироги и блины. Картъ, служивиий Юмз, держалъ 
жеребца, Юманъ-АвЪ корову, а прочихь боговъ жре- 


цы имБди мелкихъь животныхь иди птиць, Маряне 
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толпились позади жрецовъ съ непокрытыми голова- 
ми. Первенствуюний жрецъ, поднявъ вверхь пироги 
и сосуды, громко творилъ молитву, а предстоявиие 
клали земные поклоны и восклицали: аминь. За 
тьмь молился карть Юманъ-Авы, и наконець всЪ 
друге. По окончави молитвъ, каждый улше обли- 
валъ, или лучше, вспрыскиваль жертву холодною 
водою, иесли она вздрогнула, то это было добрымъ 
знакомъ, для чего и поливали ве неоднократно; въ 
противномъ же случав ее изгоняли, какъ неблаго- 
угодную богамъ. Убивая животныхъ, старались, чтобъ 
кровь брызнула въ огонь. Мясо, очиетя внф ке- 
ремети, варили подъ навфсомъ. Потомь жрецы, под- 
нлвъ вверхъ на блюдь сердце, легкое, печень и го- 
лову, вновь молились торжественно, уже вь тиши- 
нЪ общаго безмолвнаго благоговЪ ня. ПослЪ молитву 
всв блюда, сосуды и пироги сносились къ карту 
Юмы, который и одъалЛъь присутствующихъ жер- 
твоприпошенемъ. Предавъ огню кости, кожу жереб. 
ца вЪшали въ керемети на дерево, а друшя кожи 
дълились между жрецами. КромЪ торжества юманъ- 
байрамъ , бываль во всякой деревнф еще одинъ ве- 
лик ирздникъ, анга-сохренъ , совервлавпийсл во вре- 
мя изтини, на поляхт, куда деревснсые жители при- 
носили напитки и пироги. Все это освящалось, по 
обыкновентю, картами, которые раздьляли сь м1рл- 
нами трапезу, тъмъ болъе радостную, что вт, ней 
участвовали и жешщины м лЬти. Сверхь того у 
кажиаго жителя бывалъ свой праздникъ, уткинде- 
байрамъ, когда опъ одинъ, безъ карла, омолитвы- 


валь жертву изь хлфба и випа. Черемисы сльпо 
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повиновались своимъ духовнымъ, избиравшимся изъ 
людей безпорочнаго поведеня, и надь которыми пер- 
венствовалъ первосвященникъ, югтишь. ЗамЪчатель- 
на молитва Черемисъ, замъчательна по своей про- 
стотЪ и чувственнымъ желантямъ. Вотъ она: 


«Велики, древнй богь! Тебъ народъ усердствуетъ 
нынф моленемъ: привель скота, принесъ хльба, пи- 
ва, меду, и собрался предь твоимъ деревомъ. Возлю- 


би все это и прими милостиво! 


«Боже! дай помощь въ жизни народу твоему: дай 
скота, послЪ скота хлЪба, посль хльба пчелъ, посль 
пчелъ просимъ денегь на оплачиваше податей Госу- 
дарю; послЪ денегъь просимъ лъсной ловли , послЪ лБ- 
сной ловли молимъ о водной ловлЪ. Услыши мило- 


стиво! 


«Боже! дай въ этомъ въкЬ хорошаго життя Бъло- 

му Царю и всёмъ молящимсл здЪсь людямъ, кото- 
7 

рые привели тебъ скота, принесли хлЪба, поставили 


вино, а друтме пожертвовали и деньгами. Услыши и 


прими милостиво 1» 


Не знаю ‚, точно ли я передалъь подлинным слова, 
по по крайней мрБ они взяты съ достовфрнаго 
списка. Долго боролись Черемисы съ набожност!ю 
къ вр предковъ своихъ; долго суевёрныя опасевя 
селили длл нихъ въ завбтныхъ рощахъ духовъ - 
охрапителей: наконецъ кротмя м$ры Правительства , 
благодатная терпимость и заботливость нашего ду- 
ховенства призвали ихъ вь объяма православя и 
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сочетали съ крестомъ Спасителя. Какъ будто въ но-. 
выя времена Владим!ра, сотни обращенныхъ погру- 
жались въ рфкЪ и принимали св. крещене. Въ 1854 
году взорваньъ былъ послфднй огромный камень, 
предметъ ихъ языческаго обожаня, одиноко лежав- 
пий вь пол. 


А. ЕмичЕевъ. 


УРОЖАЙ. 


Краснымъ полымемъ 
Заря вспыхнула, 
По лицу земли 
Туманъ стелется. 


РазгорЪлся день 
Огнемъ солнечнымъ, 
Подобралъ '‘гуманъ 
Вьпше темя горъ. 


Нагустилъ его 
Въ тучу черную; 
Туча черная 
Понахмурилась, 


Понахмурилась , 
Что задумалась, 
Словно вспомнила 
Свою родину... 
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Понесли ее 
Вътры буйные 
Во вс стороны 
Свъта бълаго. 


Ополчается 
Громомъ, бурею, 
Огнемь молыи, 
Дугой -радусой, 


Ополчилася 
И расширилась , 
И ударила, 

И пролилася 


Слезой крупною 
Проливнымъ дождемъ 
На земную груль 
На широкую. 


И сь горы небесъ 
Глядить солньпико : 
Напилась земля 


Воды досыта; 


На поля, сады 
На зеленые 
Люди сельске 
Не насмотратся. 


Урожаа, 


Люди сельскте 
Божьей милости 
Ждали съ трепетомъ 


И молитвою. 


Заодно съ весной 
Пробуждаются 
Ихь завъутныя 


Думы мирныя. 


Дума первая: 
Хльбъ изь закрома 
Насыпать въ мышки, 
Убирать въ воза; 


А вторая ихъ 
Была думушка: 
Изъ села гужомъ 
Въ пору выбхать ; 


Третью думушку 
Какъ задумали , 
Богу - Господу 
Помолилися , 


Чъмьъ - свбть по полю 
ВсБ разъфхались — 
И пошли гулять 
Другъ за дружкою , 
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Горстью полною 
Хльбъ раскидывать. .. 
И давай пахать 


Землю плугами, 


Да кривой сохой 
Перепахивать , 
Бороны зубьёмъ 


Порасчесывать. 


Посмотрю пойду, 
Полюбуюся , 
Что послалъ Господь 
За труды людямъ: 


Выше пояса 
Рожъь зернистая 
Дремитъ колосомъ 
Почти до земи, 


Словно Божий гость, 
На всБ стороны 
Дню веселому 
Улльзбается. 


Вътерокъ по ней 
Плыветъ ‚ лоснится, 
Золотой волной 
Разбъгается. 
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Люди семьями 
Принялися жать, 
Косить подъ корень 
Рожь высокую; 


Въ копны частыья 
Снопьт сложены ; 
Отъ возовъ всю ночь 


Скрыпитьъ музыка. 


На гумнахъ вездЪ, 
Какъ князья, скирды 
Широко сидять, 


Поднявъ головы. 


Видить солнышко — 
Жатва кончена ; 
ХолоднЪй оно 


Пошило къ осени. 


Но жарка свфча 
Поселянина 
Предъ иконою 
Божьей Матери! 


А. Кольцовф. 


СОВРЕМЕН. 1856, № 9. 15 


ОАННЪ Ш И АРИСТОТЕЛЬ, 


(ИЗЪ ТРАГЕДШ: ДОЧЬ 1ОАННА Ш.) 


1-го Дъйствтя Явленте 6. 


Й Крелолевскай Сад. ) 


Тод_дннъ. 


Доволенъ я тобою, Аристотель: 
Роскошествомъ украсиль ты мой садъ! 
Я каждый разъ имъ сызнова любуюсь, 
Когда приду отъ царственныхъ трудовъ 
Сюда на вольный отдыхъ и прохлады. 
Меня не столько пестрота цвфтовъ — 
Чужое велелфтие въ теплицахъ , 

И красота бесъдокъ, сколько чинъ 
Единовластнаго порядка тфигитъ. 

Вы Итальянцы, нечего сказать, 
Одарены великимъ разумъньемъ 

Во всЪхъ дБлахъ мрскихъ; но отъ чего 


Тани ПТ и“ Чристотель. 


Не можете земли своей устроить 


Въ единый государственный составь ? 
АьистотЕель 


У насъ цвфтутъ науки и искусства ; 
Художниками славится нашъ край: 

Итал1я — картинная палата, 

Огромный пъвчш хоръ, изящный строй 
Разнообразныхъ ‚, велельиныхь зданий 

И область стихотворства и любви. 

Свою картину пишегъь живописецьъ , 

Пъвець свой голосъ гнетъ и сыплетъ въ дробь, 
Обожествляеть женщинъ стихотворецъ, 
Выводить адъ, чистилище и рай; 

А зодчий строитъ мость, иль ставить церковь, 
Сдвигаетъ колокольню .... 


Тодннъ. 


Это ты — 
И ты одинъ свершиль такое чудо! 


АьистТотеЕЛЬ. 


Воть, я хотьлъ сказать: художникъ — царь 
Въ волшебномъ царствЪ чувстыя и мысли, 
Но въ земскомъ дьлЪ малый человъкъ. 
Онъ вЪдаетъ свое, сему н$тъ дБла 
Хоть развались земля..... 

Когда - то жилъ 
Художникъ знаменитый въ Сиракузахъ. 
На площади жезломъ онъ по песку 
Чертиль круги ‚, и Римллне въ то время 
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Тотъ городъ брали приступомъ; но онъ 

Не слышитъ суматохи. Вотъ на площадь 
Нахлынули враги... онъ имъ въ сердцахъ 
Кричитьъ : «Круговъ моихъ не заметайте ! » 


И былъ ему отвфтъь — ударъ копьемь! 
Тол_жннъ. 


У васъ и люди царственные были: 

Ко слав будь помянутъ между нихъ 
Лаврентий Медичи; но онъ старался 

Лишь уровнять пронырливую власть 
Ничтожныхь княжествъ. Надлежалобъ думать 
Флоренцию сперва поработить 
Единовластью , а потомъ разумно 

Своимъ державнымъ скиптромъ поводить 

По областямъ и княжествамъ удьльнымъ. 


АРИСТОТЕЛЬ. 


Онъ также былъ художникь ‚, и писалъ 
Для женщины любовныя канцоны ; 

Но будемь ли винить его за то? 
Итали не быть уже единой , 

Великою державою ! Она 

При Римлянахъ цвБла всемрной жизнью , 
И силы государственной ядро, 
Прекрасное и свътлое какъ солнце, 
Разорвалось и въ иверняхъ блестить. 
Но ивернямъ во вБки не составить 
Блистательнаго прежняго ядра! 


оани5® Ш и Аристотель. 


Тод_ннъ. 


Хочу теб отвьтгь дать той же притчей 
И доказать примъромъ: Русь была 
При Ярославз сильнымъ государствомьъ, 
И также какъ ядро разорвалась 

На иверни, на множество удъловъ; 

И слишкомъ двБсти льть по ней Орда 
Прожорливой носилась саранчею , 

И Гедимина богатырский родт, 

Насъ обрывалъ; раздоръ междоусобный 
ПодрЪзалъ государственную жизнь. ... 
Но я съумьль остановить разстройство 
И, переплавивъ иверни, изъ нихъ 
Державный образъ государства вылить 


И жизни духъ вдохнуть въ его составъ. 


АРИСТОТЕЛЬ. 


При Ярославф красовалось только 
Младенлество народа твоего. 
Суровая судьба остановила 
Дальнфйшее развитье свъжихъ силъ, 


И Русь подъ ней, какь озимь подъ снБгами , 


Сохранная лежала въ долгомъ снЪ. 


Народная таилась самобы тность 


Въ свлтыхь дарахъь креста — и твой народъь 


Со скаредной Ордою не смъшадлся. 
Росси государственная жизнь 

Во чревь смутъь и золь междоусобныхъь 
Невидимо и тайно зачалась , 


И наконецъ, при дивномъ предвЬицаньи 
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Величая и елавы ‚ родилась 

Въ 7760ель липф самодержавной властью, 
Господь 7ебя Росси далъ!.... У насъ 
Иначе: мы на старости народной , 
Долженствовали выродиться. Мы, 

Съ иноплеменной кровю см5шавшись , 
Переродились только для искусствъ , 

И межь собой искусства возродили ! 


Тодннъ. 


Каковь бы ни быль вашь народъ, въ одном 
Великомъь мужь царственномъ могло бы 
Свершиться царства пакибытте. 

За чьмъ въ народБ ньть такого мужа ? 

Вы оть сластей и прелестей искусствъ 
Изньжились ‚ вы жизнь ведете пиромъ 

И песнями; вы жаждете забавъ 

И безпрерывной чувственной хмЪлины. 

А тотъ, кто хочеть царство заложить , 
Будь воздоенъ волчицею , какъ Ромулъ; 
Движенья сердца узами стЪсни , 

Купи трудомъ душевнымт, твердость духа, 
Оть всБхьъ соблазновъ м!ра отложись — 
И, выстрадавь суровое величье , 

Онъ будеть грознымъ богомъ для людей! 


АРИСТОТЕЛЬ. 


Покинуль насъ орелъ Капитомисвки 

И прилетьль на Съверъ — и тебя 
Пртосъниль великимъ духомъ Римлянъ! 
Онъ, мудрымъ устроенемъ твоимъ, 
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Вь течени въковь,‚ съ Кремлевскихъ башень, 


Во образ двуглавомъ обдлетить 
Весь марь земной побъдоноснымъ летомъ: 
’Тьз заложиль вь МосввЪ нетлтьнньц Римь !, 


Толннъ. 


Я заложилъ на въчныхь основаньяхъ 

Святое зданье царства моего — 

И будетъ мой народъ великъ и вфченъ. 

'Но дорого мн стоить. мой народь!... 

'Я сердцемъ влекся къ людямъ въ дни младые 
И сь ними братски жизнь дБлить хотЬлЪ. 


'Уразумвъ властительскую тайну, 
‚Я сердце скиптромъ царственнымь пронзилъ, 
'`Уединидсл въ хладное величье , 

Въ неумолимость душу заковалъ, 
'Обожествиль особу Вънценосца 

Небеснымъ громомь взоръ вооружиль , 
Вокругь себя поставилъ страхъ и трепетъ — 
И создалъь Русь....и съ твердостью для ней 
Пожертвовалъ и братьями родными .... 
Какъ тяжело въ великихь мужахь быть! 


АРристТотЕЛЬ. 


Прошла година жертвоприношений ; 
Теперь ты можешь сердцемъ отдыхать 
И о своемъ созданьи веселиться. 


Тощл_дннъ. 


Отечество, быть можеть, отъ меня 


Потребуеть еще трудньйшей жертвы .... 
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Я для него готовъ, какъ Авраамъ , 

Надъ дътищемъ роднымъ свершить закланье ! 
Но, можеть быть, Всевьиин и меня, 
Какъ Патриарха, чудомъ остановить!... 
Могу съ врагомъ сердечный миръ свести, 
Могу простить врагу злоумьшленье 

На жизнь мою, какъ Вфра мнЪ велитъ ; 

Но наградить врага моей Еленой 

И ей обитель въ чужБ сотворить — 


Спаси меня, Господь, отъ этой скорби!... 
АРИСТОТЕЛЬ. 


Ее Всевьшинй мимо пронесетъ. 


Тодннъ. 


Даю обътьъ: когда моя Елена 

Вь Росси выйдетъ замужъ, отпустить 
Тебя въ твою отчизну!.. Аристотель, 
Я про себя законоположиль 

Не отпускать полезныхъ иностранцевъ: 
Изъять тебя мнЪ , право ‚ не легко. 

Но если будешь окупъ за Елену, 

Такъ Богь съ тобой! 


На сердце положи 
Мое великокняжеское слово 
И тщательно храни отъ языка: 


Я смертию казню и за нескромность! 
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"Тв же. 


Толдннъ. 


| Судьба отвергла окупъ за Елену: 


Она выходить за мужь не въ Руси — 


Гы долженъ помнить, Аристотель !. .. 
АРИСТОТЕЛЬ. 
Помню. 
Тодннъ. 
Так р : ‹ бл 3 
акъ ньть уже вадежды для тебл: 
АРИСТОТЕЛЬ. 


Мол судьба всегда была и нынЪъ 


Еще осталась въ милости твоей. 


На родинЪ хотьлось бы могилы: 
Земля родная легче для костей — 
Чужал давить! всякому отъ Бога 
Свой жребй....мнь и дочери твоей 
Могила въ чужь! 


Толдннъ. 


Ужь того довольно , 
Чго жизнь вдали отъ родины трудна. 
Пусть будеть смертный сонъ и въ чужЬ мирень! 
Какь часто власть мтрская пособить 
Не можеть горю, но и часто можетъ. 
До старости ты вЪфрно мн служилъ: 


Я отличить хочу твое усердье — 
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И такъ Господь съ тобою ....возвратись 


Вь свою отчизну.... 
Аристотель. 


Государь! уже ли 


Соизволяешь отпустить меня? 


Тол_лннъ. 


Литовская могила для Елены 
Не будеть легче, если и твои 
Въ чужой могил опочють кости: 


'Гакъ возвратись на родину свою! 
АРИСТОТЕЛЬ. 


Благодарю!... 
Тол_ннъ. 


Ты воленъ, Аристотель! 
Сбылось твое желане; теперь 
Корысти нётъ хитрить и лицемфрить. 
Теперь ты долженъ правду мнЪ сказать , 
}[ отплатить мнЪ искреннею правдой. 
О чемъ-то буду спрашивать тебя, 
А ты держи отвфть прямой, какь будта 
Ты не въ моей ужь власти; отвьчай, 
Какъ будто изъ окна своей палаты 
Въ Венещи... 


АриСстТотТЕЛЬ. 


Я буду отвъчать 
Оть сердца прямо. 
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Тол_жннъ. 

| Поклянись мнЪ въ томъ. 
АРИСТОТЕЛЬ. 

Клянусь. 

Толинъ. 

У насъ — тебь не безъизвфстно — 

Родители судьбой своихъ дьтей 
Распоряжаютъ строго, самовластно , 
И женять ихъ, и замужъ выдають, 
О томъ въ сердцахъь двтей не совЪщаясь. 
Издавна такъ ведется — и въ избЪъ 
Крестьянина и въ княжеской палатф. 
Но старина обычая ‚ конечно , 


Ехце не есть надежный признакъ правды ; 
Есть заблужденья вЪковыя. Мы 

Не цБлый мръ: желательно мн вфдать 
Другихъ народовъ мньше о томъ. 
Образованьемъ 7760й народъ далеко 

Вс проше въ нашь ввкъ онпередилъ; 

А ты одинъ изъ славныхъ и изъ первыхь 
Сего народа — 775 же мнЪ скажи: 

Отцу законъ Природы далъ ли право 
Принудить дочь къ замужству и тогда, 
Когда ея приходитъ сердце въ ужасъ; 
Когда она монашество и смерть 
Предпочитаетъ горькому насилью ? 


Ты вспомни клятву — молви правду мнь ! 
АристотЕЛЬ. 


Отцу законъ Природы предоставиль 
Права больция ; давт, дитяти жизиь , 
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Онъ и убить дитя имълъ бы право, 
Тьмъ болъе, что гибельный ударъ 
Идти чрезъ сердце отческое долженъ ; 
И мноме народы въ старину 
Общественнымъ закономъ утверждали 
Уставъ Природы. НынЪ умь людской , 
Природу взявъ подъ строгую опеку, 
Врузчилъ такое право одному , 

Отцу всего народа — Государю. 


ТодЩДдннъ. 


Такъ дочь свою подавно я могу 


Къ немилому супружеству принудить ? 
АРИСТОТЕЛЬ. 


Ньть ‚ Государь , Природа не даетъ 
Тебъ такого горестнаго права ! 


Тодщд_дннъ. 


Что? Я могу дитя свое убить — 


И не могу его принудить къ браку? 
АРИСТОТЕЛЬ. 


Нъть, Государь! убъешь свое дитя — 

И отойдетъ душа безъ поврежденья. 
Насильственнымъ же бракомъ осквернишь 
И плоть и душу дочери нещастной. 
Подобный бракъ есть незаконный бракъ 


И срамный грьхъ предъ Богомъ и Природой ! 
Толщ_жннъ. 


Языкъь у правды жестокъ!... 
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Аристотель. 


| Государь, 
Мой голосъ изъ окна моей палаты 
Венецтянской рЪчь съ тобой ведетъ; 

Я обязался клятвой молвить правду! 


Толинъ ( заду.мииво ). 


Подобный бракъ есть незаконный бракь.... 
АРИСТОТЕЛЬ. 


Л срамный грфхъ предъ Богомь и Природой!... 
Гы мнЪ проети, великий Государь, 

то истина оспоривать дерзаеть 

дно изъ правъ твоихъ; осталась власть 


Нарушить правду! 
| Толнинъ, 


| Нътъ, отъ э7юй власти 
`оржественно и громко отложусь! 
‘акъ это правда 2 


АРИСТОТЕЛЬ. 


Истиннал правда, 


акую только можетъ Умъ понять. 


ТолщЩжнинъ. 


на и „инть понятна |.. Аристотель, 
лагословляю правду! — — — 


=, — ‘окпииеым — —— ==> оетекыь === 


Блронъ Розенъ. 


о 
ВРАЯ: Л КЪ ПРОСВЬЩЕНИ 


ЗАМЪЧАЕМОЙ ВЪ НОВЪЙШЕЙ ЛИТТЕРАТУРХ. 


.‹»›, Явжное растеше Наука! 
. ® . . ы * * * * Ф* ® * ® * ® Ф ы 


Чуть солнце опалить ‚ иль чуть морозъ прохвати 
и о 

Къ землв накхонится она. За то 

Какъ ... корни глубоко вЪ земль раскинетъ ... 

Пружины государственныя ею , 

Невидимыя, видимыя связи 

Скрзпятся, отвердьють и ничвмъ 

Никто того ужь царства не своротить: 

Обязанность священна тамъ, и дорогь 

Покой общественный ‚ и смерть за славу. 


(ПЕтрРЪ Великтй — въ Сценаз 

изъ Его жизни, соч. Погодина) 

Нъкогда находились въ Русской Литтературь лк 
ди, которые осмливались утверждать , что Русск: 
должны имфть свою собственную литтературу, г 
своему писать и по своему думать; литтературне 
чернь смЪялась надъ этими умниками и со всеусе] 
дтемъ продолжала переводить Коцебу и Дюкре + Ди 
миниля. — Наконенъ въ Европ$ люди сь тала 
томъ обратились къ отечественнымъ предметамт 
нацюональность была разработана во всъхь литтер 
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турахъ; явились народныя историческя драмь. и 
нов$сти. Посредственность потянулась вслфдъ за 
талантомъ и довела исторический родъ до нелфпо- 
сти; въ настоящую минуту не осталось почти ни 
одного порядочнаго великаго человфка и ни одной 


| части его платья, которые бы не были оклеветаны 


какимъ либо драматикомъ или романистомъ. Тогда 
| догадались и наши такъ называемые сочинители , 
попробовали — трудно; наконець взялись за умъ, 
раскрыли Исторпо Карамзина, вырЪфзали изъ нея 
н$сколько страницъ ‚ склЪили вмЪфстБ — и къ не- 
описанной радости сдълали разомъ три открытя: 
1-е что такое произведеше читатели съ небольшимъ 
`усищемъ могутъ принять за романъ или за траге- 
ияю, 9-е что съ Русскаго переводить гораздо удоб- 
нъе, нежели съ иностраннаго, и 5-е что слБд- 
ственно сочинять совсфмъ не такъ труйно, какъ 
прежде полагали. Въ самомъ ДЪлЪ , смотришь — Рус- 
свля имена, а та же Французская мелодрама. И 
многе, мноше пустились въ драмы и особенно 
въ романы; а Критика — этотъ позоръ Русской 
Литтературь: — установила для сихь произведе- 
нш особыя правила. За недостаткомъ историче- 
скихъ свидфтельствь рышили, что настояние Рус- 
се нравы сохранились между нынфшними из- 
вощиками, и въ слфдсть!е того осудили какого’ либо 
потомка Ярославичей читать изображене характера 
своего знаменитаго предка, въ точности списанное 
ъ его кучера; въ слЪдствте тЪхъ же правиль, кто 
употребляль Русск имена, того Критика назы- 
вала нацональнымъ трагикомъ, кто безсовъстнъе 
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выписывалъ изъ Карамзина, того называла нацто- 
нальнымъ романистомъ,—и Гг. А, Б, В, хвасталисЕ 
передь читателями, а читатели радовались, что ве 
романф ньтъ ни одного слова, которое бы не былс 
взлто изъ Истори; мноме находили это средствс 
очень полезнымъ для распространения историче- 
скихъ познанй. До сихъ поръ все еще шло хорошо. 
но скоро историческй родъ наскучилъ въ ЕвропЪ 
тамъ опытные въ литтературв люди обратилисе 
къ другой точкь зрьшя; они посмотръли вокругЕ 
себя, замфтили много смышнаго , много грустнаго. 
вспомнили о романахъ, которые были въ модь у 
отцевъ нашихъ—и составился новостарый родъ подт 
назван!емъ нравственно-сатирическаго. Но какъ быть! 
такъ много было писано въ этомъ родЪ! всЪ воз: 
можные пороки и слабости человъка подробно опи’: 
саны въ повфстяхь и выведены на сцену: скупцы 
мизантропы, ревнивцы, завистники, невьжды был 
нфсколько разъ выворочены и на изнанку, и опят! 
на лице и совсьмъ износились. Что было дълать? Ино 
страннымъ романистамъ-сатирикамъ помогло просв 
щене. Да, Мм. Гг., просвъщеше! При быстромъ 1 
многостороннемъ своемъ движении, проникая во вс1 
классы народа, сдфлавшись добычею людей раз 
личныхьъ организаций, оно необходимо должио был 
произвести нёкоторыя странности ‚ собственно без 
вредныя и исчезаюция въ Истории. Мечты, казавпил 
ся нелъпостпю и въ посльдствыи оправданныя опы 
томъ, породили людей съ мечтами дЪйствительн 
нельпыми; кабинетные труды ученаго, обративиие 


ся въ постановлешя для цлыхъ народовъ, порс 
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`дили толпу прожектеровъ, предлагавшихь публикв 
‚ неисполнимые законы для преобразованйя общества; 
 произведеня мрачнаго ген!я, возвысившаго презръ- 
| нте къ людямъ до поэтическаго вдохновения, про- 
| извели толпу людей, притворившихся нещастливы- 
| ми въ этой жизни, какъ будто бы они понимали 
другую, лучшую. — Во зсемъ этомъ было много 


страннаго, много смЬшнагом много драматическаго. 


‚ Романисты не замедлили воспользоваться этими но- 
выми предметами; въ это же время демократический 
духъ повъяль на Европу; къ нему присоединился 
духь парт — и изъ всего этого составился новый 
‚ дъйствительно чудовищный родъ литтературы ‚ осно- 
ванный на презрьни кь просвъщеню, исполненз 
’ ный ребяческихь жалобъ на несовершенство ума 
` человъческаго, ребяческихь воспоминанй о щастли* 
вомъ невъжествЪ предковъ, возгласовъ противъ Фи* 

лосочи ‚ противъ машинъ, и наконецъ исполненный 
 преступныхь похвалъь простоть черни и мужеству 
ремесленниковъ, разрушаюзщихь прядильныя маши- 
ны. Этоть родъ литтературы явился въ Евройь 
во всфхь возможныхь видахь: и повфстей и воде- 
| вилей и догматическихъ превй; одни хватались за 
него, какъ за средство сказать нзчто противное об- 
щему здравому смыслу и сльдственно все таки н$- 
°что новое, друме, по причинамъ вовсе не литтера- 
’турнымъ. Все это до н®которой степени понятно 


| . 
въ престарзлой Европф и иметь свое значемте. 


' Но дошла очередь до нашихъ сатириковъ; вмБсто 

| того чтобы посмотрёть вокругь себя, углубиться 

въ Отечественные нравы, въ нихъ отыскать имъ 
СоврЕМЕН. 1856, № 9. 14 
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свойственныл оригинальныя черты, способныя быть 
перенесенными въ мръ литтературный ‚—они , поста- 
вленные щастливою судьбою среди народа свЪъжа- 
го, юнаго, въ эпоху самую драматическую ‚ какая 
только можеть быть въ Истори страны, эпоху 
сланта народносги съ общею образованностйо,—на* 
и сатирики не замфтили ничего этого ‚ а по ста- 
рой памяти пустились въ подражане иностранцамъ: 
они напали... какъ вы думаете на что ? На просвъще- 
н1с! Какь будто это юное растеше, иосаженное му- 
арой десницей Петрд и донынЪ съ такими ий 
ми поддерживаемое Правительствомъ и — извивите 
— однимъ Правительствомъ, какъ будто оно дости 


тло уже полнаго развил, утучнБло, уже произ- 


водить ть ненужные отпрыски, которые замфчают- 
сл въ старой Европь!...Ньъть, можеть быть, нико- 
гда духъ подражантя, владычествуюций надъ нашею 
литтературою, не быль столько пагубень! Не про- 
тивь злоупотребленя пауки вооружились наши са- 
тирики ‚ но противъ самой науки; забыты при- 
мьрье Фонъ - Визина, Капниста, Грибоъдова , ихь | 
глубокое знаше современныхъ нравовъ, ихъ върный 
взглядъ на наи недостатки, ихъ благородное стре- 


мленге. ... Отличительнымъ характеромъь нашихъь 


сатириковь сдБлалось — попадать ръдко и мытить 
всегда мимо. Два, три человЪка занимаются у насъ’ 
Агрономею ; благомысляние люди дълаютъ неимо- 
върныя усилия, чтобы распространить прямое зна-, 
не о сей наукъ, которое одно можетъ отвратить, 
грозящее нашимъ нивамъ безплодме; два, три чело- 


ловЬка собираются толковать о хФилосоФСкихъ Сие, 


. 


| 
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`’ стемахе, по слуху изв5Бстныхъ нашимъ литтерато- 


рамъ; такъ называемые ученые (т. е. между лит- 


‚ тераторовъ ) СЪ грЪхомъ пополамъ щечатся вокругь 


‘словарей и энциклопеди; а наши нравоописатели 


толкуютъ о вредЪ ‚ происходящемъ оть излишней 


учености, о вредБ машинъ,; пишуть романы И по- 


вЪсти, комеди, въ коихъ выводятся на сцену каке- 
то господа Верхоглядовы, не только не существую- 


иие, но невозможные въ Росси; выводятся фило- 


` соФы, агрономы, нововводители -—какъ будто бы су- 


цествоване этихь лицъ было характерною чертою 


‚ въ нашемъ обществ! Названия наукъ неизвъстныхь 


| нашимъ сатирикамъ служать для нихъ обильнымъ 


источникомъ для шутокъ, словно для школьниковъ, 
досадующихь на ученость своего строгаго учите- 
ля; лучшие умы нашего и прошедшаго времени: 
1Пампольонъ, Шеллингъ , Гегель, Гаммеръ, особенно 
1'аммеръ, снискавпие нризнательность всего просвЪ- 
щеннаго мгра, обращены въ предметьё лакейскихъь 
насмъшекъ, ‹лакейскихъ» говоримъ, ибо цинизмъ ихт 
таковъь, что можеть быть порожденъ лишь грубымъ, 
неблагодарнымъ невьжествомъ. Оть этого создашя 
нъкоторыхъ изъ нашихъ романистовь доходлть до 
совершенной нелВпости. Этого мало. Въ старой Ёв- 
ропв ужасьЕ конца ХУШ етольмя отозвались въ 
нынЪъшней литтературЬ по той же причинЪ, почему 
идиллическая и жеманная поэмя прежняго времени 
отозвалась въ вёкь терроризма”. Такъ должно быть 


по естественному порядку вещей, ибо литтература, 


* Извзетно, что Робеспьерръ и компашя писали нёжные мадригалы. 


х 
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вопреки общепринятому мн$фнйю , есть всегда выра- 
жене прошедшаго; для многихь изъ нынфшнихъ 
Европейскихь сочинителей эти ужасы суть воспо- 
минан1я дЪътства, а воспомиван!я дЪтгства всегда силь- 
но дЬйствують на сочинителя и невольно прони* 
кають во всь его произведеня; отъ того мноше 
изь этихъ господъ углубились въ грустныя ис- 
ключешя изъ общей жизни человъчества и обра- 
ботали ихь сь большимь или меньшимъ талан- 
томь, съ большею или меньшею благопристойно- 
стию. Наши романисты не замфтили этого хода 
первической горячки; въ ФанатизмЪ подражаня не 
усомнились схватиться за сле средство для поддер- 
жан!я благосклонности публики сколько было воз- 
можно, и не льзя безь смЪха читать, какъ нЪко- 
торые изъ этихъ господъ, нападая безъ милосердля. 
на Французскихь романистовъ, безъ милосердя. 
же стараются перенять ихъ нельпый выборъ пред- 
метовъ, напьиценный ‚ натянутый слогъ и даже са- 
мую неблагопристойность, все по мфрь возможно 
сти. Фантастически родъ, на который была также. 
мода въ Европ и который можеть быть больше › 
нежели всЪ друме роды, долженъ измънятьсл по 


нацональному характеру, долженствующий соеди- 


нять въ себь народныя повфрья съ неясною меча. 
тою младенчества, — этоть родъ цфликомъ пере-’ 
шелъ въ наши произведеня и достигь до состоя-| 
ния настолчцаго бреда, съ тою разницею, что эготъ | 
бредъ не есть бредъ естественный , который все’ 
таги можеть быть любопытнымъ, но бредъ холод- 
но перенесенный изъ иностранной книги. Наконець | 
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демократический духь, составляющий особый коло- 
ритъ въ Европейскихъ романахъ ‚ также переселил- 
ся въ наши романы; но у насъ обратился въ без- 
условныя похвальт черни и въ нападки на высшее 
общество, болышею часто недоступное нашимъ 


сатирикамъ. 


Легкость сочинения такого рода подняла снизу всю 
литтературную тину: люди едва знающие грамотф, 
и люди знаюпие ее, но безъ поэтическаго призва- 
ня, люди безъ всякаго образования и люди съ зна- 
шями достаточными для составлешя словаря или 
азбуки, и которые могли бы быть весьма полез- 
ными въ этой части, — все пустилось въ сатириче- 
сктя, историко-нравственныл и Фантастичесвя про- 
изведентя разнаго рода. Въ этихъ произведеняхъ не 
ищите убъждентя, откровенности; не ищите новой то- 
чки зрьнтя, которая дфлаетъ разсказъ занимательнымъ, 
если не по происшествтю, то по крайней мЪрЪ по 
разскащику ; не ищите тьхъ глубокихъ изыскавй , 
которыя поднимаютъ предъ вами завфсу съ старин- 
ныхъ нравовъ или съ тайныхъ движений души со- 
временниковъ; не ищите того поэтическаго вол- 
шебства, которое, при недостаткв историческихъ 
свидфтельствъ, угадываетъь прошедшее и настоящее; 
не ищите и простосердечнаго естественнаго описа- 
на нравовъ и характеровъ; не ищите ничего дЪв- 
ственнаго ‚ невольно Бетлившагося изъ души... Вь 
сотняхъ томовъ, вмъсто силы — напьиценность , вмф- 
сто оригинальнаго— чудовищное , вм5сто остроты — 
площадныя шутки,—и между тБмъ все чужое, все не- 
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естественное, всв несуществующее въ нашихъ нра | 
вахъ. 


Что же дълала Критика ? 


А что за дъло КритикЪ ? Какал нужда ей, что 
литтература принимаетъ такое гибельное направле- 
не? Развь оно помфшаетъ сбыту дурныхъ книгъ? 
Напротивь, поможеть, Въдь Критика сама з0/ло- 
тылхь дтьль иастерь *: ея дЪъло въ томъ, чтобы 
книги , т, е. собственныя ея, продавались: и въ 
этомъ она успЪфваетъ. На простор никто не м$- 
шаетъ ей вазывать себя Гёте, Байрономъ ‚ увфрять 
публику , что она одна, т. е, Критика, заботится о 
ней, публик ; никто не мьшаетъ Критик вь слу- 
чаЪ нужды изъявлять свое благоволеше къ чита- 
телямь, въ случа нужды сравнивать лучиий та- 
дантъ въ Росси съ Поль де Кокомъ...Это все въ 
порядкв вещей, — и оть Критики другаго требовать 
нечего ‚ да и не слБдуетъ : она занимается своимъ 
мастерствомъ ‚ это мастерство прибыльно и будетъ 
прибыльно до тфхъ поръ, пока не найдутся друше 
мастеровые и не перечтутъь по пальцамъ всъхъ хи- 
тростей своихъ собратйй, а что всего важнЪе, дока- 
жутъ на опыт, что можно писать книги и не по- 
творствовать развращенному вкусу и разрушитель- 
нымъ мыслямъ, что можно быть критикомъ и не 


имфть въ виду лишь распродажи собственныхъ 
книгЪ. .. 


ЛюбоцычтнЪе всего знать: что дЪлали читатели?. . 
А читателямъ что за дло? Были бы книги. Слу: 


* \оцз е\ез ог[6у1е, топзецг Хоззе, 


О враждь кв просвтищентю. 915 


‚ чалось ли вамъ спрашивать у дъвупгци , недавно вы- 


едшей изъ панстона: какую вы читаете книж- 
ку? «Французскую» отв5чаетъ она; вь этомъ отвЪ- 


ть разгадка неимовЪфрнаго успЪха МНОГЕХЪ КНИГЪ 


] скучныхь ° нелзаыхъь › Ннапитанныхъ площадньтмь 


духомъ. Да; наши читатели хотятъ читать, и по- 
тому читаютъ все: «лучшая приправа къ обфду»›— 
говорили Спартанцьг — « голодъ. » А нечего ска- 
зать, бфдныхъ читателей подчуютъ довольно горь- 
кимъ зельемъ; но впрочемъ романисты и комики 


умЪъютъ подсластить его, и это злое зелье многимь 


’ приходится по вкусу. Вотъ какимь образомъ это 


происходить. Вообразите себъ деревенскаго пом$- 
щика, живущаго въ степной глуши; онъ живеть 
очень весело: поутру онъ Ъздить съ собаками’, ве- 
черомъ раскладываетъ гранъ - пасьянсъ, а въ проме- 


жуткахъ проматываетъ свой доходъ въ карты, за 


то у него въ деревнЪ нФть никакихъ новостей, ни 


Англйскихъ плуговъ , ни экстирпаторовъ ‚ ни школъ, 
ни картофелю; онъ всего этого терпфть не можетъ. 
Помьщикъ не вь дух, да и не мудрено: земля 
у него что-то испортилась; оиъ твердо держится 
тьхь же правиль въ земледьл ‚, котораго держался 
и дБаъи отецъ его, —а земля и въ половину того 
не приносить, что прежде... чудное дЪло! Да 
еце къ болышей досадв, у сосфда, у котораго 
земля 50 льть тому назадъ была гораздо хуже, 
земля исправилась и приноситъ втрое болъе до- 
хода; а ужь надъ этимъ ли сосфдомъ не см$фллся 
нашь добрый помфщикъ, и надъ его плугами, и 


надъ экстирпаторами, и надь молотильнею, и надъ 
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въяльнею? Воть кь помЪъщику прЕзжаеть его’ 
племянникъ изъ Университета, видить горькое хо- 
зяйство своего дадюшки‘, и совфтуетъ...какъ бы 
вы думали?.., совътуеть подражать сосфду, тол- | 
куеть дядюшкв объ Агрономи, о ЛБсоводствЪ, о 
чугунныхъ дорогахъ, о пособлхъ, которыя Прави» 
тельство щедрою рукою предлагаетъ всякому про- 
мышленому и ученому человБку. ДядюшкЪ это не 
по сердцу; съ горя онъ открываетъ книгу, которую 
рекомендоваль ему его прятель изъ Земскаго Суда, 
съ когорымъ онъ въ близкихъ связяхь по разнымъ 
процессамъ. Дядюшка читаеть — и что же? о во- 
сторгъ! о восхищенье! Сочинитель, который напс- 
чаталъ книгу, и потому сльдственно долженъ быть 
человькь умный, ученый и благомысляпий ‚ гово» 
рить читателю, или по крайней мьрЪ читатель 
такъ понимаетъ его; « Повфрьте мнЪ ‚ всБ ученые— 
дураки, вс науки—суций вздоръ, знаменитый Гам- 
меръ — невфжда, Шамполльонъ — враль, Гомфрай 
Деви — вольнодумець, вы, милостивый государь, 
настояпий мудрецъь, живите по прежнему, раскла- 
дывайте гранъ - пасьянсь, не думайте обо всЪхъ 
этихь плугахъ, машинахь, оть которыхъ только 
разоряются работники, и отъ которыхъ происхо- 
дитъ только зло; на что вамъ Агрономя? она хо- 
роша тамъ гдБ мало земли ; на что вамъ Минера- 
лог1я ‚ Зоологя? вы знаете лучшую науку —— Прав- 
дологйо.. » — И помъщикъ смъется: онъ понимаетъ 
бстроту ‚ онъ очень доволенъ ‚, онъ дочитываеть 
прекрасную книгу до конца. Когда заговорить пле- 


мянникъ объ Агрономи, онъ обличаетъ ево заблуж. 
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денте печатными строками, рекомендуеть угьши- 
тельное произведеше своимъ собраллямъ, и у удив- 
леннаго издателя являются неожиданные читатели; 
а между тьмь въ понятяхъ добрыхъ помфщиковъ 
‚все смышивается, вольнодумство съ благими дЬй- 
‚стыями просвъщенгя, молотильня съ затъями без- 
` покойныхъ головъ, во вслкомъь улучшени они 
видять лишь вредное нововведение, въ удовлетво- 
ренши своему эгоизму и лБни — истинную истину; 
настолиии Русскй духъони находять лишь въ мнЪ- 


нм своихъ крестьянъ о томъ, что не должио сЪ- 


ять картофель, и что надлежитъ непремънно оста- 
| ваять третье поле подъ паромъ. 


Такъ пагубно дЪйствуеть пустое ‚, дьтское подра- 
| жане иностраннымъ бреднямь на нижние слои об- 
‘щества; такь невольно унижаютъ свое зван!е писа- 
‘тели; такъ мало содъйствують они благимъ попече- 
‘нымъь Правительства о нашемь благомъ просвф- 
| щенги ! 


Эти наблюденя не должны оскорблять никого; 
мы не имБли въ виду никого въ особенности, но 
лишь диствте, производимое на читателей нЪкото- 
‘рыми изь новъйшихъ произведен! ; нами руково- 
дило грустное, но справедливое и безкорыстное чув- 
ство. Будущее рьшить, кто правъ и кто виноватъ 
въ этомь случаь!... 


СТАТИСТИЧЕСКОЕ ОПИСАНТЕ 


ПАХИЧЕВАНСКОЙ ПРОВИНПЦГИ, 


соетавлепное В. Г. и напечатанное по ВысочаАйшему соизволепио. 
СП. 6. 1855. 


Въ 1898 году, по распоряжению Г. Генералъ-Май- 
ора Мерлини, было составлено камеральное описа- 
нге Нахичеванской Провинщи и Ордабадскаго Окру- 
га, и приведено въ порядокъ Кабардинскаго Полка! 
Г. Майоромъ Денисенко. 


Сими - то свфдЬнями воспользовался по большой 


части авторъ «Статистическаго Описан!а Нахичеван-’ 
ской Провинщи», давъ им Форму систематическую’ 
и пополнивъ ихь собственными своима наблюдениями. | 


. 
Разборъ сего произведетя долженъ быть сдьланъ 
тьмъ сь большею строгостйю , что, бывъ удостоено. 


Академической награды, оно можеть служить ны- 
ИБ авторитетомъ. 
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При первомъ взгляд кажетсл , что описаше На- 
хичеванской Провинцти сдфлано съ величайшею точ- 
ностю и отчетливосттю ; но при повфркБ на мъ- 
ст оказывается ‚ что авторъ не успъль составить 
себь истиннаго ‚ полнаго понятя о семъ краб: 
свЪдн ‚ полученныя имъ наскоро оть жителей , 
большею частно ошибочны. 


Замътимь нЬкоторыя неправильныя показания. 


«оОтъшняя соль отлилается своею бтьлизного » 


| Втр. 417.) 


Нахичеванская СОЛЬ , перем5шанная СЪ ГЛИНИСТЫМЪ 
сланцомъ, отличается своимъ темносфроватымъ ивЪ- 
томЪ. 


«Из5 птицв разводятся куры, гуси, индльй- 


«ки» (Стр. 91.) 


Въ Нахичеванской Провинщи вовсе ньтъ гусей 


‚и индъекъ. Одинъ изъ нашихъ чиновниковъ завезъ 


туда пару гусей, которыхь пустилъ плавать въ бас- 
сейнЪ, и народъ сбЪгался смотрфть на нихь ‚ какъ 


| на диковинку. 


« Между дикими птицами особенна прилитьхатель- 


‚ «Я аисты и турраи или такь называежыля гор- 


«ныя куропатки» (Стр. 91.) 


Туррачь принадлежитъь къ роду Фазанчовъ; итица 


ся любить кустарникъ и тЪнистья м5ста и не во- 


` дится вь Нахичеванской Провинции. 
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Горная куропатка (кягликь ) водится въ Нахиче- 
ванской Провинши и ловится ястребами ; туррачь 
же такъ не похожъ на горную куропатку, какъ Фа- 


занъ на обыкновенную. 


« Хлотватую бульагу стыютё здтьсь во встьхь „ма- 


«галахь , кромть „Даралагезскаго.» (Стр. 89.) 


Въ селешяхъ низменной части Даралагезскаго 
Магала жители производятъ большие посъвы хлоп- 
чатой бумаги; къ тому же, самъ авторъ пишетьъ, 
что въ селентяхь Даралагезскаго Магала: Ахура, 
Гамза али Диза, Яйчи, Танзыкъ и Ариа жители 
съютъ хлопчатую бумагу. (Стр. 161-—109.) 


«Веё Ордабадть итьтб дома, при которолиб не бы- 
«ло бы фруктоваго ш винограднаго сада.» (Стр 195.) 


Въ г. Ордабадь много садовъ, однако же не льзя 
сказать, что нёть ни одного дома безъ сада: Ам- 
барасской Части въ квартал Дьбъ - Дара и въ ча- 


сти Ючь- Тарянгя почти вовсе нътъ садовъ. 


« Кромть того, жители (г. Ордабада) илетьтотте до 
«10 те. тутовыжь деревь и 15 шелкомотальныхь о 
«машино , на которыхь каждоеодно выдтьлывается 


« шелку 90 210 батмановь (300 пудь ).» (Стр. 195.) 


Собственно въ г. Ордабадь не производится и 
до 15 батмановъь шелку; изъ словь же автора мо- 
жно понять, что вс 910 батмановв шелку произ- 
водятся въ г. Ордабадь , ибо онъ не упомянулъь, 
что въ г. Ордабадь есть особые промышленики 
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шелкомъ — Илалкы (отъ слова ипакъ, шелкъ), ко- 


торые вывозялъ шелкъ въ грубомъ видЪ изъ Шир- 


ванской, а боле изь Шекинской Провинщи, выдъ- 


лываютъ его, тростятъ и окрашиваютъ , а потомь 


продаютъ оный въ Пераи. 


« Каждогодно запахивается въ округ (Ордабад- 


«скомъ) 7005 хлтьбь до 1500 халваровь земли», подь 


`« хлоплатую бумагу до 950, а под чалтыкь 50 


‚ « халваровъ.» (Стр. 199.) 


Все это весьма увеличено, ибо по неудобносги 
мЪстной и по недостатку воды, жители съють ма- 
ло хльба (не болфе 800 халваровт,) , а особенно чал- 
тыка и хлопчатой бумаги, требующихъ сыраго 


грунта. 


Хльба, производимаго въ Ордабадскомъ ОкругБ, по- 
чти всегда бываетъ недостаточно для домашняго 


потребления , и жители покупаютъ оный въ. Пера 


‘и вь Нахичеванской Провинщи. Ежели бы жители 


сфлли 1500 халваровъ хлЪба, то, положивъ средний 


урожай онаго самъ-пятъ, выпило бы 7500 халваровъ — 


‘пропоршя (на 2400 * дымовъь) не ‘только доста- 


точная для домашняго потреблентя „о Но позволяю - 


ащая по изобилю вывозить хлЪбъ въ друмя мЪста,— 


чего здъсь никогда не случалось, и цфны на хлЪбъ 
въ Ордабадскомъ Округ всегда были выше Нахи- 


чеванскихЪъ, 


«Верблюдовь (въ Ордабадскомъ Округъ) 100 голове.» 
Стр. 130.) 


* Авторъ показалъ въ Ордабадскомъ Округё только 9000 дымовъ. 
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Уже болве 10 льть какъ во всемъ Ордабадскомть 
ОкругБ ньть ни’ одного верблюда. 


« Мусульмане ‚ водворивишеся здтьсь с5 шестаго| 
«и седьиаго въка по Р. Х., то есть, со времена 
«владылества Халифовь, раздьляются ма „иногёл 
«племена, из5 коихь два заслуживатють особеннаго 
«вниманшя: Кенгерлы и Караджаларске Куртинцы.> 
( Стр. 51.) 


Покольне Караджалу происходитъ отъ племени 
Кенгерлу (часть поколфьйя сего находится въ г. 
Нахичевани ); Куртивцы же, обитающие въ Дарала 
гезскомь Магаль, не Караджаларскаго племени , 
поколъшя Карахорлю, коего большая часть нахо 
дится въ Карабагъ. 


«Джюмшюли» вмЪсто Джамшидлу 


« Карахалмбейлы» — — Караханбеглу 


« Белиджи » — — Билиджи 
« Каратулаги —— — Карадолаги 
« Аравонлы — — Аравсяклу 


[ Пирхаханл » — — Пиръ Гассанлу. 
Стр... 92) 


ВсБ си названтя покольнй имЪютъ свои значен1я; 
измБнить ихъ правописаше значить уничтожить 
ихъ смыслъ. 


«Послть его (Кяльби али Хана) правили жан- 
«стволмь: Назарь али Хань два года, Керильь Хань 
« годь ‚ Гуссейнь Мирза также годъ. » ( Стр. 50— 51.) 
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Вместо: Пуссеинь Мирза слъдовало писать Мирза 
ТГуссейнь, ибо слово Мирза, прибавляемое послЪ 


собственнаго имени, означаеть принца крови; въ 
Нахичеванской же Провинщи не былъ никогда пра- 
'вителемъь принць крови, а Мирза Гуссейнь былъ 
‚ бекскаго происхождешя. 


«Утверждеше перваго ахунта, т. е. Шихь-аль- 
« Ислама, завистьло оть Аббась Мирзы. » (Стр. 58.) 
‚ Первый ахунтъ называется Шейх -уль- Исламиъ 
( Начальникъ Ислама), а не Шихъ - аль - Исламъ, 
‘что значило бы дьяволъ Ислама: иихъ по-Арабски 


значить ДдьявольЬ. 


«Кроль слрелнга были при сарвазахь: один% 
« яговерь (0% родть подполковника), 8 султановь 
« (сотниковь), 16 наибовь (плтидесятниковь) и 
«итосколько тозбашей (’‘деслтииковь) » ( Стр. 59.) 


Вмьсто «слрелнех слъдовало писать сарганькб (гла- 
ва битвы), а вмфсто леоверь — лварб; звавя юз- 
башей при сарвазахъ ( пЪхота ) не было, а они бы- 


ли в6 коннии; къ тому же зваше гюзбаш зна: 


чить не деслтникф а сотник5, ибо слово 1035 - ба- 


` 4 значитъ с770 голобб, 


'’ «Шо истеен каждыхжь шести лътб 4ббась 
« Мирза присылаль в5 Нахичевань своего чиновника, 


< нумеиса, длл переписи народа. » (Стр. 61.) 


Чиновникъ сей назывался не нумейсь, а .ио- 


„майизь ( ревизоръ ). 
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« Здльизие Куртинць раздьляются между собот 
«на 9 тайерф или покольнй. (Стр. 80.) 


Покольне называется по-Татарски тайфа, а сло 
ва таиерф ничего не значитъ. 


«По Алынджинскому * (вмъсто Алынджачайч 


= скаго) в5 селешяхь Аразинт, Абракунисть. ... 
( Стр. 89.) 


То же самое селене „Абракунисб ка стр. 195 на 
званъ « 4бракунтисв,» а на стр. 154 и 184 «Абра- 
куни. » 


« Параташть и Мамерза Диза. » (Стр. 199.) 


Мамерза Диза написано вмфсто ЛМагемедь Риз 
„Диза; то же самое селене Лараташтбь на стр. 156 
названо « Порашалитб », а на стр. 186 « Пораташть. 


« Кюрадисв » на стр. 149 названо « Кюраднокъ, » 
а на стр. 184 ‹ Кюрадись. » 


«Мардртосё » ( Мардиросъ ) на стр. 170 названъ| 
« Мардргоко. » 


« Мелшикенть » на стр. 168 названъ « Мелико 
Шаелю. » Стр. 195, стр. 196. 


КромЪ сихъ безотчетныхь погрышностей, есть и 
друг!я котя и извинительныя, но тьмъ не менфе ие 
позволяюйця принимать со книгу за произведене 
классическое. 


* Магалу. 
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Съ 1899 по 1855 годъ въ Нахичеванской Провин- 
щи большая часть Армянъ переселенцевъ, пере- 
птла изъ одного селентя въ другое, и даже въ Эрн- 
ванскую Провинцю; н5ькоторые изъ коренныхъ жи- 
телей ‚ бъжавшихь въ Персию, возвратились; мног#я 
разоренныя деревни заселены; въ городахъ Нахи- 
чевани и Ордабадь мноме разрушенные дома по- 
правлены; разведены новые сады: сл6довательно опи- 
сане сихь предметовъ, сдъланное въ 1899 году, 
уже не можетъ дать поняття о ныньшнемъ стати- 


\ стическомъ положени сего края. 


Въ «Статистическомъ Описан!и» показано домовъ: 
въ город Нахичевани 700, вь Ордабадвь 515; а по 


‚ посльднимъ свфдьнямъ, домовъ въ г. Нахичевани 
| болъе 800, а въ г. Ордабадь болъе 690. 


Число дымовъ въ Нахичеванской Провинщи по- 


` жазано 5510, а вх Ордабадскомъ ОкругБ 9000; по 
| послднимъ же свВЪАБНЯМЪ, число дымовъ въ Нахи- 


чеванской Провинцщи 6499 , а въ Ордабадскомъ Окру- 
ов 2592. 


Сльдуюция селешя , имъюция жителей, показаны 
въ «Статистическомъ Описании » разоренными. 


Назваюе селени. Число ды.мов5. 
а а не 05 
Пана. о ме ист 
Нахши Наргиз. . (о. 4 


ПО: д а а $ 595 
СоврРЕМЕН. 1856, № 9. 15 
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Зайхирь. сонат 
Геджазорьоионача авео В ме ЕВИЫ 
Геумурьля д бока я сою сЗОЗВи: 2 
Хорнвеиу окон. ибн СООО 
Теквюк нь: тео, ТИ ва дяНливаВЫИО 

10 


Таийвастъ и. пес ковлсй . ай ь 
Гении ета 5 
АлиагаДжаныжейтьлл с» зыплг дах заеьц 40 
Хорвадыхь { ЗУасЬАНы ао РомеИО 

Чинахчи . . 


Чивя ``. "Вы оао 
Козлуджа 
Обзна с. мс 5 
Кеиегь ‘ОКТ ЗУ, ВОНА ВоВ 
Караларь” ого се ОВ 
Джатазуре т оон сов о 
Архачь? о о левее 6 
ЗНиаа лы о и: 6 

>. 


Хурсь (ОБА Ор и 

Статистичесмя таблицы, помьщенныя въ сей кние | 
ть. заимствованы (съ нфкогорыми измфненями ) 
изъ вьипеупомлнутаго Камеральнаго Описашя На- 
хичеванской Провинщи и Ордабадскаго Округа; но 
описанте сте невфрно составлено, и сдьлано было 
распорляжен1е о составлеши новаго. 


Изь краткой сравнительной таблицы видно сход» 
ство таблицъ Камеральнаго Описантя, составленна» | 
го въ 1898 году, и «Статистическаго онисаша На» 
хичеванской Провинщи», и разность со вновь про» 
изведеннымь Камеральнымъ Описашемъ. 
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(Статистическое Зновь пронз- 
Описаше На-веденное Ка- 
хичеванской |мёральное О- 


Камеральное | 
НазвантЕ сЕЛЕПЛИ. Онисан!с1828 


ве Провипц:и. |  Нисаше. 
Число ! Число| Число Число 
двовов. семейс__дымовь. лох 
м - Хана. ‚„ .| 49| 47 17 56 
Кошалдиза . . .| 44 | 45 11 45 
Кули Бекъ Диза . 5 5 5 59 
Три Анзыри . .| 19 | 4ц 45 57 
Жжузь. - о. | 401140 10 95 
Арынчь (Даралагез- 
ска), |115 | 93 52 
през м 15 15 58 
Айназырь . . .| 19 | 17 13 24 
пни. | 16 10 58 
Бить м |1 18 50 
Мирза Гассанъ Диза| 4 5 4 15 
Худаверди Бей в 7 9 т 20 


Слъдуюция селеня, сь означеннымъ въ оныхь 
числомъ семействъ, вовсе не показаны въ «Стати* 


стическомъ Описании Нахичеванской Провинщи ». 
Назваше селен. Число семействе. 


Бачапарахь ь = отн в: 6 
Кармирваннъ о ось о... о 91 
ВЕРЬ Аба осо а 5% 
Шейхь Миранша ‹ ‹. . ‹. 4. . . 15 
о а сечас 15 
Али Магмедь Кишлягь . . . в . 6 
Келаньы Кишлягь . ... . . . 44 


Исмаиль Кишлягъ а 5 


*“ 
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Кязымъ Кишлягь . . 
Мараликь . . . . 
Карабея».. 

Достъ Али Бекъ Диза 

Е. лы 


Кашха .. . 
Кепишь Веранъ . 
Ардарасъ . . . 
Агъ Дара. . . . 
Расуль КишлягъЪ 


Пахь Гельди Кишлягъ 


Али Ханъ Пагяси . 
Каушихь . 
Бюльбюль Олянъ . 
Гегарчинъ . . 
Гюляманъ . . 
СО 
Керимъ Бей Диза . 
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В. Золотницкий. 


ДРАМАТИЧЕСКАЯ СКАЗКА 


ОБЪ ИВАНЪ ЦАРЕВИЧ, ЖАРЪ-ПТИЦВ И 0 СЪРОМЪ 
ВОЛЕЪ. 


(ОттРывокъ ). 


| 


Царь Выславь и Министръ. 


(Мииистрь держит блюдо сё яблоками. ) 


ЦАРЬ Высллавъ. 


Воть яблоки ‘такъ яблоки, на славу! 
Могу сказать, что лучшие плоды 

На всей земль; единственные, чудо! 

Цвьть какъ янтарь иль золото. Какъ чисты, 
Прозрачны и блестящи : словно солнце, 
Любуясь ими, оставляетъь вь нихь 

Свои лучи.—А вкусъ?...Не то, что сахаръ 
Иль медь. Гораздо слаще, вьиие : онъ 
Похожъ на ту разымчивую сладость , 
Котороя струитсл въ душу, если, 
Призьнувъ устами къ розовымъ устамь 
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Любовницы прелестно - молодой , 

Закроемь взоръ, — и тихо ‚ тихо, тихо 

Изь этихь усть въ себя впиваешь нБгу ; 

То пламенный и звонки поцфлуй, 

То медленный и томный вздохъ...Такъ ‘точно, 

ПовЪришь ли, что иногда бывасть 

Со мною? Странно: яблоко возьму 

И закушу ‚ да вдругъ и позабудусь. ... 

И полетлть, и полетять мечты, 

И кровь во мнб играеть; цвлый часъ 

Сижу недвижно съ яблокомь въ рук, 

И на него смотрю неравнодушно , 

А самь не $мь вкусньишаго плода.... 
(Кушаеть яблоко. ) 

Прекрасный плодь!.. И мнЪ какал слава, 

Какая слава подданнымь моимъ, 

Что у меня въ саду такал сладость 

Растеть и зрФеть. — Только у менл!... 

За то ужь какь я радуюсь, когда 

Приходитъ льто и пора.... Однакожь 

МяБ кажется—и воть уже дня съ два, 

Какь замъчаю то же—прежде больше 

Ты приносидъь мн яблоковъ. Не такъ ли? 

Въдь такь? 


Министръ,. 
Ихъ было больше ‚ Государь! 
Цдрь Высллдвъ 


Ихь было болыше! Отъ чего жъ теперь? 
Куда жь они дьваютсл? Послушай : 


Слазка об Иваить Паревалль ц Шарь - Глиць. 931 


Я не шучу. Ты знаешь, что никто, 

КромБ Царя, во всей моей державъ 

Не долженъ Ъсть ихь; что никто, никакъ 

Не должен смыть подумать, что онъ можеть. 
Ихъ Ъсть, Такъ л постановилъ закономъ. 


Куда жь ты ихь дфваешь? Говори | 
Министры 


Прости меня, велиьй Государь ,. 


Я виновать.... 
Цлрь Высладвъ. 


Какой же ты министръ?... 
И хорошо ты служишь миф, когда 
Ты нерадъешь именно о томь , 
Что мнБ всего миле? 


Министръ, 


Государь ! 


’Изъ дьтства я привыкъ служить Царямъ 


Вездь , всегда: подъ черной ризой ночи 
И при дневномъ сян!ши небестъ, 

Въ блистательныхъ чертогахъ богача 
И вь сумрачной лачугб селанина , 

На сходбищф народномъ и въ глуши , 
Всегда ‚ вездь умБлъ я царску волю 
Рьшительно и грозно совершать 

Во всбхъ ся оттьнкахь и видахъ, — 
И службою моею не гнушались 

Мои Цари велике: меня 
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И ласками и многими дарами 
Не оставляли. Мудрый Зензивей , 
Дъдъ Твоего Величества ‚ всегда 


МнЪ жаловалъ знатнъйпие чины; 


Твой батюшка, премудрый Царь Андронъ, 
Не отвергалъ совЪътовъ..... 


Цдрь Высллдвъ. 


Знаю ‚ знаю ; 
Да не о томъ я спрашиваль тебя. 
Я не люблю рЪъчей окольныхъ , длинныхъ: 
МнЪ говори и коротко и прямо, 


А въ стороны отъ дЪла пе виляй. 
Министрвъ. 


Я виноватъ , что не посмвлъ доселЪ 

Открыть теб великую бЪду, 

Тяжелое общественное горе: 

Въ твой царскш садъ повадилась Жаръ - Птица, 
И яблоки завъьтныя воруетъ, 

И прилетаеть кажду ночь, — и яблонь 
Несчастная теперь едва похожа 

На прежнюю любимицу твогю. 


Цлрь Высллдвтъ. 
Поймать Жаръ - Птицу ! — Что это за птица? 
Министръ. 


Прекрасная ‚ диковиннал птипа: 


_ © 
У ней глаза подобны хрусталю 


Сказка обз Иван Паревилль в Жарз- Птиць. 933 


Восточному ‚, а перья золотыя 
И блешуть ярко.... 


ЦАРЬ Высллвъ. 


Все таки поймать! 


Министвъ. 


Поймать ее! могуче это слово 

’ Державное ‚ да малосильны мы, 

Твои рабы, явить его на двлЪ. — 
Твои рабы усердные , Жаръ - Птицу 
Мы ужь давнымъ-давно подстерегаемъ: 
Устроены засады, карауль 

И оклики; отрядъ дружины царской 
Дозоромъ ходить; наконецъ л самъ 

Не разъ уже ходиль ее ловить — 

И все напрасно. 


Цлдрь ВЫСЛАВЪ, 


Стало быть, она 
Огромная ‚ изъ роду р$Ъдкихъь птицъ 
Времень пред - историческихъ ? 


Министръ. 


Она 
Величиной съ большаго птуха , 
Иль много что съ павлина; но у ней 
Глаза и перья блещутъ и горять 
Невыносимо - ярко. Лишь она 


Услдетсл` на яблони — и вдругъ 
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Раскинеть свой великолфпный хвостъ: 
Онъ закипитъ лучами ‚, словно солнце... 
(22 
Тогда въ саду не ночь, а чудный день, 
И такь свБтло, что ничего не видно. 
А между тьмъ ‚все это оть нея жь — 
И тишина ‚, такал тишина , 
И ньжная и сладкая, что самый 
Крьпчайний сторожь соблазнится: ляжетъь 
На дернь, кулакъь подложить подъ високъ , 


Заснеть — и спить до поздняго обЪда. 
Цлдьь Высллавъ. 


Такъ какъ же быть? Диковинная птица !... 
Зови сюда Царевичей. Они 
Помогутъ мн подумать, разсудить , 
Что дьлать намъ, 
(Министрь уходить. } 


ИЕ 


Цлрь Высллдвъ. 


Что дълать съ этой птицей? 

Таковъ вопросъ.... Ужасно я встревоженъ!... 
(Ходить по комнатт. ) 

А говорятъ, что царствовать легко. 
Согласенъ я: оно легко, покуда 
Ньтъ важныхъ дБль, но лишь пришли они , 
Такъ не легко, а нестерпимо трудно. 
Воть, напримьръ , теперешнее наше! 
Хоть самого Сократа посади 
На мой престолъ, по случаю Жаръ - Птицы 


Сказка объ Иванть Паревить и Шар» - Птиц. 


И самъ Сократъ задумается: какъ 
Поймать ее, когда никакъ не льзя 
Поймать ее? — Да, надобно признаться: 
Есть на землЪ пречудныя дфла, 

Столь хитрыя, мудреныл, что въ нихъ 
Разумнъйпий ‚, велиий человЪкъ — 

Ну, человъкъ такой, чтобы Природа 
Могла сказать объ немъ: воть человькъ! 


Й плохъ, и маль.... 


ТЕ 


Царь Выславъ и Паревичи: Димитрий, Васими и Ивань, 


Плрь Высллдвъ. 


Яюбезные Царевичи мои, 


Й яблоки завьтныя воруетъ , 


И прилетаетъ кажду ночь: такъ я 


Хочу теперь подумать вмёств съ вами, 
Что дълать съ ней. А такь ее оставить 
Че льзя: она до тла опустошить 

Чашъ садъ. Да мнф, Царю, и неприлично 
1авать себя въ обиду всякой дряни. 
скажите же, Царевичи мои, 

Какъ поступить мнф съ нею? Ты сначала 


Тодай совъть, мой старний сынъ, Димитрий! 
< 
Димитвр:и ЦАРЕВИЧЬ. 


1 думаю ‚, что надобно сперва 
Чавфрное развёдать , чья она; 


Тотомъ посла къ тому Царю отправить, 


$55 


Въ нашь царский садъ повадидась Жаръ - Птица , 
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Сказать ему, что ваша- де Жаръ - Птица 
Повадилась летать въ нашь царский садъ, 

И яблоки воруетъ доромя: 

Такъ мы, по дружбЪ съ вами, просимъ васъ 
Унять ту птицу; мы-де не желаемъ , 

Чтобъь вБчный миръ, который. ... 


ЦПлрь Высллдвъ. 
Ты, Василии ! 
Влсилтй ЦАаРЕВИЧЬ. 


Я думаю такъ точно, слово въ слово, 
Какъ говориль мой стариий братъ: сперва 
Навфрное развфдать, чья она, 

Потомъ посла. ... 


ЦПдрь Высла въ. 
А ты, Иванъ Царевичь! 
ИваАнъ ЦАРЕВИЧЬ 


Я думаю, что нечего туть думать. 
Поймать ее — и въ шляпЪ дБло! 


ЦАРЬ Выславъ. 


Какъ же 
Поймать ее? Воть въ томъ-то и задача! 
Лавно объ ней хлопочуть : караулы , 
Засада, часть дружины ‚ вообще 
Противь нея ловительныя мБры 


Ужь принлты; но все напрасно! 


Сказва 0б5 Изанть Паревилть и Жарз- Птиц. 


Ивлднъ ЦАаРЕВИЧЬ, 


Что же? 
Намъ прикажи! Мы, сыновья твои, 


= 
Тебя мы любимъ больше, чёмъ твоя 


Засада, часть дружины, караулы , 


И прочтя ловительныя мБры: 
Авось поймаемъ... 


ЦАРЬ Высладвъ, 


Да и въ самомъ дьль! 
зовътъь разумный. Я съ тобой согласенъ, 
Лванъ Царевичь. Знаю это слово: 

\вось, авось! О! сильно это слово; 
Дно чудесно. Часто въ немъ одномъ 
аключены великля дЪъла 

Я въчная ‚, блистательная слава! 

Гакъ точно ель,— что крЪпкими корнями 
’хватится за землю, и подъ тфнь 
Раскидистыхь ‚ гусгыхъ своихъ вътвей 
’кроеть долъ и гордою вершиной 
‘'йдетъ въ лазурь небесную ‚ — таится 
ь одномъ летучемъ съмечкь... Авось 
Гдастся вамъ, Царевичи мои, 


'ь такихъ дьлахъ. Я вамъ повельваю , 
| 


вамъ всьмъ троимь, Царевичи : ходите 


ь нашь царсюй садъ, по брату кажду ночь, 


|овить ее; сначала ты, Димитрий, 
Готомъ Василий, наконець Иванъ ... 


Цоймать Жаръ - Птицу! — Безполезно мышкать 
| 
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958 СовтРЕМЕННИКЪ № 9. 


Иванъ Царевичь! Подойди ко мнЪ; 

Дай мнЪъ тебя расцъловать ‚ мой милый. ... 
(Птьлуеть его. ) 

Любимый сынъ, ты осв5жилъ меня 

Своимъ совътомъ. Весело миф видЪтТЬ у 

Что у тебя отважнал луша. 

Рости, мой сынъ, ты будешь богатырь ! 


Ту, 


Димитрёй и Васил:й Царевичи, 
ЦарЕВИЧЬ Димитрий. 


Ты правду мнЪ сказалъ, любезный братъ: 
Намъ не видать ея; не нашимъ силамъ 
Устаивать противъ такого сна, 

Къ которому во время караула 

Такь и влечеть и клонитъ человЪъка 
Шелковый лугъ, весенняя прохлада, 

И тишина заповфднаго сада, 

И темнал ‚ безмъсячнал ночь, 


ЦлрЕвичЬь ВАСИ ЛЕЙ, 


Волшебный сонъ! Лишь только я усьлся 
Подъ яблонью и бодро началъ думать, 
Какъ не заснуть мн въ эту ночь, — меня 
Вдругъ обняла, откуда ни возмись , 
Такая лБнь рьшительно и сладко, 

Какъ рфзвая прелестница, что я 

Почти упаль, и право ужь не иомню, 
Какъ я заснуль. 


Сказка обз Иван Паревилть в Жарз - Птицть. 


ЦлрЕвиЧчЬ Димитр1Й. 
Все это не бъда: 
Въдь батюшка уввренъ, что Жаръ - Птица 
Не прилетала обЪ эти ночи; 
Иванъ Царевичь ... 


ПлрЕевичь Влдсилий. 


Ты мнЪ страненъ, брать: 


’ Куда ему! И снъ проспить какъ мы. 


ЦаАРЕВИЧЬ Димитрий. 


Онъ очень щастливъ. И теперь уже 
| 
Его зовуть любимымъ сыномъ. Мы же... 


ус 


"Тв же и Царь Выславъ, 


ЦадАрРьЬ Высллавъ. 


Мнв право жаль ‚ Царевичи мои, 
Что вы трудились понапрасву. Я 
Васъ не виню. — Да какъ васъ и винить? 


Че прилетала: нечего и двлать! 
СдЪ взять ее? Посмотгримъ, что -то скажеть 


Яванъ Царевичь? 


ЦАРЕВИЧЬ Димитрий. 


Можеть быть, ему 


1 удалось се увидЪть- 


Но воть въ чемъ дЬло: какъ намъ быть, когда 
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ЦарЕВИЧЬ ВАСИЛИЙ. 


Да 


Оно не трудно, если придетала.... 
© 
ЦлдрРЕВИЧЬ ДИМИТРГИ. 
И близъ него свЪтилася какъ солнце. 
Цдьь Высллдавъ. 


Что пользы въ этомъ ‚, ежели она 

И прилетала? Онъ еще такъ молодъ, 
Онъ не съумБеть справиться съ такой 
Чудесной птицей: вЪрно ‚ оробЪетъ , 

И ничего не сдълаеть... Да вотъ онъ! 


УТ. 
Тьже и Ивань Царевичь. 


Цадрь ВЫСслАВЪ. 


Ахъ, здравствуй, мой Иванъ Царевичь! Какъ 
Ты провель ночь? Что это у тебя? 


ЦПадрРЕВИЧЬ ИВАНЬ. 
Перо Жаръ - Птицы. 
Цльь Высллдвъ, 


Что ты! Въ самомь дфлЪ? 
Возможно ли? 


ПАРЕВИЧЬ ИваАнъ. 


Я не поймалъ ея: 
Пресильная, пребъшеная птица. 
Одно перо осталось у меня. 


| 


Отрывок из5 драматилеской сказки. 
ЦаАдрь ВЫСЛАВТ, 
А какъ его добылъ ты? 
Ивднъ ЦПлревичь. 


Очень просто. 
Я взльзъ на яблонь, и въ густыхъ вЪтвяхъ 
Подъ самою верхушкой притаился. 
Сижу и жду, что будетьъ?... Ночь тиха, 
Безмъсячна; во всемъ саду ни листикъ 
Не дрогнетъ. Я на яблони сижу. .. 
Вдругъ вижу ‚, что-то на краю небесъ 
Какъ звЪздочка заискрилось. Гляжу 
Въ ту сторону: оно ростетъ, и будто 
Летигь — и вь самомъ дьлЪ въдь летитъ! 
Все ближе, ближе ... прямо на меня, 
И кь лблони ... и листья зашум$аи!.. 


Однакожь , я ни чуть не оробЪль: 
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Сидить Жаръ- Птица, знаю... Да какъ гаркну — 


И хвать ее объими руками. 

Она рванулась, вырвалась, и мигомъ 
Ушла изъ глазъ въ далеюмй небосклонъ, 
А у меня перо въ рукахъ осталось. 


Парь Высллвъ (разсматривал перо ). 


Прекрасное ‚ рёдчайшее перо! 

Какъ тяжело! Знать цЪъльно- золотое. 

Какъ тонко, нъжно ‚ гибко; что за блескъ! 
Прекрасное ‚ рёдчайшее перо! 

Хоть на шеломъ Рогеру... Слава Богу! 
Любезные Царевичи, я радъ, 


Современ. 1856, № 8. 16 
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Сердсчно радъ ЯЖаръ - Птицыну перу. 
Теперь я ожилъ: я нпочги увъренъ, 
Что не уйдетъь она отъ вашихъ рукъ. 
По прежнему ходите караулить 
И съ ныньшвей же ночи. Я надЪфюсь, 
Что ты, Димитри...Ну, Иванъ Царевичь, 
А л грышиль — я думаль, ты...анъ нЪть! 
Ты, какъ герой, ни чуть не испугался 
И дьйствовалъ благоразумно. 

(Птьлуеть его.) 

Славно , 

Мой милый сынъ! Поди мой другъ, къ себь 
И отдохни! А ты, Димитрий ‚ снова 
Приготовляйся къ караулу. — Я 
Хочу подумать, какъ мнЪ самый лучпий, 


Приличный ящикь сдфлать, иль ковчегь 


Для этого прекраснаго пера 

Горжественный ‚ изящный ! 
(Василью Паревилу.) 

Позови 
Сюда ко мнЪ дворцовыхъ слесарей, 
Лейбъ-рьщика и виртуоза. Скоро 
— 
Чтобъ пришли; л дожидаюсь ихъ, 


УП. 


Царь Выславь и Царевичи, 


Плрь Высаллдвъ, 


И такъ Жаръ-Птица вовсе перестала 
Летать кь намь вь садъ. У нась все, слава Богу, 


Отрывокь Изз драматической сказки. 


Спокойно ‚ тихо; яблоки ростутъ, 
Красуются и сН5ютъ безобидное — 

И вообще судьба ко мнБ добра, 

Мила с0 мной ‚, любезна; все какъ было. 
Но днаете ль, Царевичи мои, 

Чего теперь мн хочется? Вчера 

’Посль обЪда сдълалась со мной 
Безсонница — и не спаль я, и думалъ 
О томъ, о семъ, — и кое -что обдумалъ. 
'Потомъ я сталь мечтать; мои мечты — 


Вь безсонницу онЪ празднолюбивы — 


Мои мечты пестрЪлись и кипьли , 
Какъ ярмарка; и варугь одна изь нихъ — 
’Какъ юношу красавица, нежданно 


Блеснувшая въ народной толкотнЪ — 


Одна изь нихь менл очаровала , 


|И ей одной я предался виолн®, 


`Какь юноша, дов5рчиво и страстно. ..: 


|Мнь хочетсл, Царевичи мои, 


Поймать Жаръ - Птицу непремЪнно. Ею 
Умножу блескъ престола моего 


ГИ на землЪ далеко и широко 

| Прославлюзя. Я объщаю вамъ, 

Что награжу весьма великодушно 
|"Гого изъ вась, кто мнЪ ее доставить: 


Отдамъ ему. полцарства моего. 
ИвДдАнъ ЦдрРЕВИЧЬ 


ПНе нужно мнЪ полцарства твоего, 
|А просто, такъ, изъ удали, я радъ 


Хоть сей же часъ. — 


#4: 


К) 
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Молчи, Иванъ Царевичь ! 
Сь тобой я буду послЪ говорить. 
Вы, старпие Царевичи, вы оба 
Любимые пособники мои, 
Сь которыми ‚, какъ сь лучшими друзьями , 
Такъ счастливо привыкъ я раздЪлять 
И сладые и горьше плоды 
Верховной власти! Я васъ знаю: вы 
Длл подвиговъ блестящихъ и высокихъ 
Созрфли; вы учились лзыкамъ , 
Всемрную Историю читали ; 
Вы бойки нравомъ , тверды какъ жельзо, 
И вспыльчивь какъ порохъ. Вы здоровы, 
Проворны ‚, статны — именно герои. 
Обоимъ вамъ, Димитрий и Васил, 
Я предлагаю чрезвызайный трудъ, 
Едва ли не отчаянный: сыскать 
Гд бъ ни было Жаръ - Птицу, и живую 
Доставить мн$. Я спрашиваю васъ, 
Согласны ли вы Фхать въ дальн путь, 
Богь вЪсть куда и чьи края? 


ЦАРЕВИЧИ Димитрий и Васи лтВ 


Мы рады, 
Хоть сей же часъ. 


ЦАРЬ Высладвъ. 


Я это зналъ, друзья, 
Предвидфлъ я, что будеть вашъ отвьтъ 
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Рьшителенъ ‚ Спартански-смЪлъ и кратокъ! 

Вы рады, вы готовы сей же чась 

Богъ вЪсть куда... Такъ человЪкъ, въ которомъ 
И мудрая Природа и наука 

Окончили свое святое дЪло 

Развит!я божественной души, 

Радушенъ , бодръь и свътель; онъ идетъ 

Въ безвъстный путь, на подвигъ многотрудный |... 
Благодарю васъ, милые мои 


Царевичи. — Сбирайтесь поскоръе , 

По - рыцарски ; а завтра и въ дорогу, 
Подъ утреннимъ сляшемъ небесъ, 

При вЪяньи прохладнаго зехира. — 
Теперь же вы примите мой совЪтъ 
Отечесьй ‚ напутный. — Ахъ, друзья! 
Что наша жизнь? Она всегда виситъ 
На волоскБ, чуть держится; тЪмъ паче, 
Когда опасность.... Будьте осторожны, 
Друзья мои; старайтесь не вездь 
Храбриться иль отважничать. Берите 
Терпьнемъ ‚ сноровкою ; гдЪ можно 

И хитростью. Обдумывайте строго 


Свой каждый шагъ заранф; а потомъ 

И дьйствуйте , надфясь на судьбу. 

Не мьшкайте въ дорог$, особливо 

Зь гостинницахъ, трактирахъ. Ньжныхь связей 
Съ гульливыми красавицами ‚ братства 

ть Фиглярами, съ бродяжными Жидами , 

сь ЦПыганами ‚, съ гудочниками — бойтесь ; 
Игорныхъ же бесьдь и Академй 
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И сволочи распивочныхъ домовъ , 
Пожалуйста ‚ бъгите какъ чумы. 
Велите ваши сабли наточить 
Какъ можно лучше. Я же вамъ даю , 
На всякий случаи, пару самостръловъ 
Новъйшаго устройства: въ три минутьх 
Бьють 59 раза прямо въ цЪль, 
Прехитрые! ... Возьмите по коню 
Съ моей конюшни; ты Кизлярт, - Агу 


Идь Мустафу; а ты, Васими ‚, Негра. 


(Паревичи Васимй и Димитрй уходять. , 


Н. Языков. 


НАПОЛЕОНЪ И Ю.И ЦЕЗАРЬ, 


Ргёс1з Чез виаеггез 4е Лез Сёзаг, раг 1’Етрегеиг 
Маро]6оп всги А 1’Пе Запие-Нбое зоиз 1а @1с\ще 4е 
1’Етрегеиг раг М. МагсБап@ зи1у! ае р1аз1еигз фгавтаепз 


паз её ашВепИфиез, ес. ес. Раг1з, 1856. 


Вотъ еще новое любопытное дополнене къ за- 
гробной литтературЪ Св. Елены ‚ которая уже пода- 


рила насъ многими примфчательными и живьийшею 


занимательностью дьииащими творенмями. Кто не 


читалъ историческихь диктовокф славнаго изгнан- 
ника? Ими на уединенной скаль услаждалъ онъ свои 
муки, сокращаль доле дни и безсонныя ночи! 
Ими, по неутомимой жаждь своей властолюбя, цо- 
кушался онъ еще предписывать законы мнёнямъ 
потомства, представляя на судъ его дъявшя свои и 
другихъ въ томъ видБ и съ той точки зрБн ‚ кои 
особенно ему были свойственны и нужны! Въ этомъ 
отношении Наполеонъ - писатель необходимый ком- 
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ментаторъ Наполеона - полководца ‚, политика и пра- | 
вителя. Въ этихъ отрывкахъ онъ во многомъ себя 
разгадьыываетъ или тьмь, что говоритъ, или тмъ , 
что умалчиваеть, или тБмъ, что прибавляеть къ 
истинф, или тъмъ, что утаиваеть отъ нел. А сколь- 
ко орлиныхъ, быстрыхъ, свЪтозарныхъ, проницатель- 
ныхъ вогллдовь на людей и собьгмя! Сколько стра- 
ницъ, воспламененныхъ высокимъ краснорЪ'иемъ, 
полнымъ не цвьтами искуснаго ритора и Фразеоло-. 
га, но такъ сказать созрьвшими плодами `человЪ- 
ка, испытавшаго все и всБхь, ратоборца съ судьбою 
и людьми, коего выражене разительно и полновЪс- 
но, потому что жизнь его закалилась въ сшибкахъ 
стихи могущихь и пламенныхъ, потому что кра+ 
снорЪчте его — отголосокъ событщ, и слово его — еще 
дъйствье. Мемор!аль Ласказа есть безъь сомнЪн!я од- 
на изъ важнфишихь книгь нашего столфлля. Если 
слишкомъ часто Ласказъ выходить въ ней самь на 
сцену и заслоняетъь Наполеона Лесажевскимъ агла- 
сомъ своимъ, то какъ не простить ему этой малень- 
кой утБхи самолюбМя за добродушную точность, 
съ которою онъ вель свой журиалъ, и за ть живые 
очерки ‚ въ коихъ онъ передалъь намъ героя своего 
какъ въ говорящемъ зеркалЪ. А журналъ докторовъ 
Омеара, особенно Антомарки, который въ живой кар- 
тинЪ передалъь намъ послфдне дни и кончину из- 
гнанника, коего смерть за н5сколько льтъ предъь 
тъмъ была бы важньйшимъ событемъ въ Европ, 
а туть совершилась тихо и одиноко въ виду нЪ- 
сколькихъ вФрныхъ до гроба! Не знаю ничего тро- 
гательнфе и разительнфе сихъ отходныхь стра- 
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‚ ниць Антомарки. Никакая печальная развязка тра- 


гедти ‚ романа не возбуждаетъ тоски и собользнова- 


ня полобныхь этимъ чисто - медицинскимъ отмът- 


‚ камъ. Съ стБсневлемъ духа слфдуениь за возрастаю- 


щими признаками приближающейся КОНЧИНЬТ: во- 


‚ проишаешь съ медикомъ этотъ слабъюций и преры- 


ваюпийся пульсъ, который нЪъкогда бился такъ силь- 
но и горячо бурною жизнью державъ и народовъ; 
сочувствуешь очевидцамъ и раздфляешь удивлеше 


ихъ при вид Наполеона умирающаго, Наполеона 


| умершаго. НигдЪ и ни вь комъ не выразилось такъ 


сильно могущество и немощь человфка, какъ вт, На- 
полеонЪ, нькогда Парижскомъ или Европейскомъ, и 


въ НаполеонЪ за - океанскомъ !.. 


Маршанъ въ предислови къ изданной имъ нынЪ 
книг сообщаеть еще н5сколько новыхъ подробно- 
стей о кончинЪ его. Онъ также подтверждаетгь , что 
послфдня сльиианныя отъ него слова были: Фран- 
шл! Арлил! Послфдними чтентями его были: по- 


ходы Аннибала, описанные бригаднымъ генераломъ 


’Фредерикомъ Гильомомъ, и походы Дюмурье. Тутъь 


же, въ предисловии, находятся и нъкоторыя выпис- 
ки изъ духовнаго завыщаня и кодициалъ Наподлео- 
на и изъ васгавлеви , кои онъ даль своимъ душе- 


прикащикамъ: Монтолону ‚ Бертрану и Маршану.— 


Между прочими особенное вниман1е заслуживаетъ 


то, что относилось до сына его: 


«Вы уговорите его принять вновь имя Наполеона, 


какъ только вступить ОНЪ ВЪ совершеннольлте и 


удобно ему будеть это сдфлать. » 
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« Если бы случился такой оборотъ Фортуньт, что онъ 
‹ вступиль бы на престолъ,то обязанностью моихъ ду - 
« шеприкащиковъ будетъ обратить вниман!е его на 
«все то, чьмъ я обязанъ моимъ старымъ охицерамъ 


«И солдатамъ и вфрнымъ моимЪъ служителямь. 


«Память моя будетъ славою жизни его; вы об- 
« легчите ему средство праобрфсти все, чёмъ можетъ 
«онъ окружить себя въ этомъ смыслЪ; вы дЪятель- 
«но и прилежно исправите понят1я его о собыл- 
«яхъ и вещахъ (уоцз$ гегеззегех зе5 146е$ ауес Ёогсе 
«иг [с5 {а!$ её 1ез срозез); вы можете найти у 
«д’Алба, Фена ‚ Менваля и Бурьенна много такого , 


« что будетъ для него особенно важно. 


«Если не будетъ благопрятиаго оборота Форту- 
«ны во Франции ‚ то желаю ‚ чтобы какъ можно мс- 
«нЪе изъ семейства моего было при царскихъ дво- 
«рахъ, а чтобы мои племянники и племянницы 
«переженились между собою въ Римскихь владф- 
«нтахь, вь Швейцарской РеспубликЪ , или въ Аме- 


« риканскихъ Соединенныхъ Штатахъ. 


» Увърьте письмами, или лично, если можно , 
« Императрицу Маро Луизу въ уваженти и въ чув- 


« ствахь, кои я къ ней имфлЪ; поручите ей сы- 


«на моего, который только въ ней можеть найти 
« опору. 


«Составьте собранте картинъ, книгъ и медалей , 
«которыя могли бы дать сыну моему правильныя 
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« поняття и уничтожить ложныя предубъждентя, кои 
«чуждая политика могла бы внушить ему, съ тЬмъ, 


«атобы онъ видЪлъ вещи такъ, какъ онф были. 


«Початая мои Италиские и Египетске походы и 
«ТЬ изь моихъ рукописей, кои будутъ изданы въ 
«свЪтъ, должно посвятить ихъ сыну мсему, а раг- 
«но и письма Государей, если отьицутся: можно 
«будеть получить ихъ изъ Архивовь; что не было 
«бы трудно, ибо гордость народная много бы отъ 
« того выиграла. » 


По увБрентю Маршана, позднее приношене его 
не есть еще посльднее богатство литтературныхъь 
запасовъ Св. Еленьг. ПослБднею диктовкою Напо- 
леона въ ночи съ 99 АпрБля на 50 (онъ умеръ 5 
Мая) былъ проекть военнаго устройства Франщи, 
въ двухъ частяхъ, который онъ наимевовалъ: Рге- 
пиеге её зесопае Вбуеше. Си бумаги еще не из- 
даны въ свъть. 


Настоящий же перечень походовт Юля Цезаря есть 
боле книга военная. Это краткя комментарии на Ком- 
ментарм Цезаря; они особенно любопытны и важны 
въ военномъ отношенти. За краткимъ и довольно го- 
лословнымъ изложенемъ событ и военныхъ дЪй- 
стый сльдують при каждой главё Примтлаюя, въ 
коихь Наполеонъ также весьма кратко и сжато из- 
лагаеть свой окончательный приговоръ въ похвалу 
или въ осужденте, сравнивая иногда свойства, удоб- 


ства и характеристику прежней войны съ новЪй- 
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шею. О достоинств сихъ замфчанй, какъ нибудь, 
бъгло и даже сухо набросанныхъ , говорить нечего. 
'Тутъ мастеръ говоритъ о своемъ мастерств5: слё- 
довательно каждое слово важао для художества и 
художниковъ. Какую цфну долженъ имЪть въ устахъ 
рьшителя столькихъ сражений ‚, напримЪръ, слдую- 
ший афоризмъ: «Есть минута въ сражешяхь., когда 
«мальйшая маневра рЪиитъ и даетъ превосходство: 


«это капля водьт, отъ которой переполняется. ‚...» 


По поводу моста, наведеннаго Кесаремъ чрезъ 
Реинъ , и чрезмфрныхъ похвалъ о томъ Плутарха ‚ На- 
полеонъ довольно пространно говорить о мост, наве- 
денномъ на ДунаЪ Французскими войсками въ 1809 
году. Поясненя его о семъ предметь и предположе- 
вл о удобствЪ устроеншя пробозныхб понтоновь ка- 
жутся намъ достойньт особеннаго вниманя и изслЪ- 
довашя въ практическомъ отношенши Воениаго Ис- 
кусства. Предоставллемъь разсмотрёнме и оцБнку 
сихъ предположений знатокамъ военнаго дъла, а са- 
ми обратимся къ предметамъ , иивющимь особенно 


историчесай и характеристическай интересъ. 


Мноче удивлялись, какъ Наполеонъ могъ пережить 
славу и державу свою, какъ могь онъ не избавить- 
ся собственнымъ жертвоприношенемъ оть униженй 
и продолжительнаго мученичества падентя своего?... 
Удивленге легкомысленное и суетное! Наполеонъ дол- 
женъ былъ имфть такую вфру въ судьбу свою, столь 
чудесную и безпримёрную, что онь не могь от- 
чаяваться до послфдней минуты: долженъ быль 
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ждать и не сходить съ лица земли, пока земля но- 
сила его. Иначе Наполеонъ не былъ бы Наполеономъ, 


Судьба, вознесшая его изъ скромной обители Кор- 
сиканской на престолъь Франции и за двБ или за три 
ступени оть мечтательнаго царства всемрной дер- 
жавы , могла сорвать его съ утеса Св. Елены и бро- 
сить снова вь сшибку собылй и народовъ. Физи- 
ческой невозможности, ращональной несбыточности 
туть не было: слЪдовательно довольно для оправ- 
дантя суевърая его. Съ сей точки зрьшя должно 
смотрЪть и на поведеве его въ изгнаши, на эти 
замашки, на этикеть баснословнаго двора его, оть 
коихь онъ не отрекался, чтобы собственныив со- 
знавел, которое паче всъхъ уликъ, не дать окон- 
чательной Формальности произнесенному надъ нимъ 
приговору, и не подпасть, вь случаЪ непредвидимыхъ 
обстоятельствь , устранению, основанному на отрица- 
тельномъ правЪ давности. Вся эта Тюлльерййская ко- 
медгл, разыгранная на домашнемъ театрЪ Св. Елены, 
разумЪется , смЪъшна въ глазахъ равнодупия И ФИ- 
лосоФ1и; но Наполеонъ, въроятно и самъ чувствуя 
безразсудность упрямства своего въ настолщемъ, 
хотьль оставить себъ на всяый случай въ буду- 
щемъ возможность сказать: гта Меп аш гига ]е 
Чегпег. Въ разсматриваемой нами книг находимъ 
замфчательныя суждевя его о самоубйствЪ Катона 
послЪ неудачи его вт Утикф : «Постуиокъ Катона 
«быль одобрень современниками его и расхвадя- 
«емъ Истор!ею. Но кому смерть его была полез- 
«на? Цезарю. Кого обрадовала ова? Цезаря. Ко- 
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«му была она пагубна? Риму и парти его. Но 
« скажуть: онъ лучше ръышился умереть, нежели 
« поддаться Цезарю. Кто жь принуждалъь его подда- 
«ваться? За чъмъ не посльдовалъь онъ за конницею 
«или за единомьийленниками своими, которые от- 
« правились изъ Утической пристани? Они собрали 
«партно свою въ Испави. Какое вллые имЪъло бы 
«имя его, совьты и присутстве посреди десяти де- 


оновъ , которые въ слБдуюний годъ разнов$си- 


А 


А 


ли жреб на ратномъ полЪ при Мундъ! Даже й по- 
«слЬ этого поражения, кто помьшалъь бы ему слъ- 
«довать моремь за молодымъ Помпеемь, который 
«пережилъ Цезаря и поддерживалъ еще долго со сла- 


«вою орлы Республики? Каса и Бруть, илемлн* 


А 


никъ и ученикь Катона ‚ умертвили себя на поль 


А 


сражен при Филиппин; Кассий убилъ себя, когда 
« Бруть былъ побъдителемъ; недоразумъитемъ ‚ от- 
« чаянными поступками, внушенными ложнымъь му- 
«жествомь и ложными понямями о велиии, они 
«доставили побЪду Труумвирату. Мар ‚, преданный 
« Фортуною, былъ выше ея ; изгнанный изъ-среди мо- 
« рей, онъ скрылся въ Минтурнсыя болота ; твердость 
«его была вознаграждена: онъ снова вступилъ въ Римъ 
«и былъ консуломъ въ седьмой разъ; старый, из- 
«нуренный и достигиый до высшей степени ща- 
«сия, онь предаль себя смерти, чтобы укрыться 
« оть переворотовъ судьбы. Но когда парття его бы- 
«ла торжествующею ,‚ еслибъ книга судебъ была 
« раскрыта предъ Катономъ и увидъль бы онъ въ 
«ней, что чрезь четыре года Цезарь, пробитый 
« двадцати тремя ударами кинжаловъ, падеть въ Се- 
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«нат къ подножию статуи Помпея, что Цицеронъь 
«вступить снова на ораторскую трибуну и прогре- 
«мить съ нея свои Филиппики противъ Антон!я: то 
«Катонъ поднялъ ли бы руку на себя? Ньтъ, онъ 
«предалъ себя смерти по досадЪ, изъ отчаяния. Смерть 
«сго была слабостью великой души , заблуждешемъ 


«Стоика , пятномъ въ жизни его!» 


Въ другомъ мЪстЪ, возвращаясь къ сему предмету, 
говорить онъ: « Каюмя услуги не оказалъь бы Катонъ, 
«еслибь явился онь въ Кордовь, посреди стана мо- 
«лодыхъ Помпеевъ ‚ коихъ партия, побъжденная при 
« Фарсалахь, при Тапсф, возраждалась изъ пепла сво- 
«его! Таково было могущество ея вь мнЬши наро- 
«довъ! Такимъ образомъ смерть сего благонамрен- 
«наго человъка была бъадствемь для Сеназа и для 
« Республики ; вь немь не достало теризня, онъ не 


« умБлъ выждать вромони и обсголтельствьъ, » 


Далъе продолжаеть онъ: «Говорятъ, что Цезарь 
«быль готовь на самоубийство вь сраженми при 
« МундЪ ; сте намфреше было бы весьма бъдственно 
«для парт1и его: она была бы разбита какъ Брутъ 
«и Кассий !! Правитель, начальникъ нарт!и, можеть 
«ли добровольно покинуть своихь? Подобная рЪ- 
«шимость можегь ли быть признана за добродъ- 
«тель, мужество и великодупие? Смерть не есть ли 
»конецъ всъхъ бфдствй , противоборствъ , усилй и 
« трудовъ, и пренебрежене смертью не есть ли обы- 
« кновенная добродътель каждаго воина? Хочешь ли, 


« должно ли дать себъ смерть ? Доджно, отв5чаютъ, 
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«когда остаешься безъ надежды? Но можеть ли! 
«кто, когда и какъ быть безъ надежды на этомъ, 
«зыбкомъ театрЪ, гдЬ естественная или насиль- 
«ственная смерть одного человъка мгновенно измф- 
«няеть положене и порядокъ всБхъ дЬль?..» 

Заключеше книги сей, въ которой м | 
послфдн!я собылйя жизни Цезаря, смерть его и су- 
жденя о ней, принадлежить къ замфчательнЪьйшимь 
историческимъь отрывкамъ, когда либо писаннымъ. 
Туть Наполеонъ такъ тфсно смьшивается сь Цеза- 
ремь единомыслемъ и соотвътственностью положе- 
ый, не смотря на различие обстолтельствъ и вре- 
мени, что читатель чувствуетъ, съ какимь убфжде- 
немъ и какъ задушевно вылились эти страницы 
изъ груди Наполеона: «Цезарь въ Рим! Партия 
«Помпея совершенно уничтожена ; весь Римсый мръ 
«признаеть надъ собою законъ побъдителя. Сенатъь 
«именуеть его Императоромь и Диктаторомъ Без- 
«смЪннымъ. Цезарь опредфлилъ большое число се- 
«наторовъь и патришевъ. Онъ преобразоваль кален- | 
«дарь; приказалъ заняться составленемъ кодекса’ 
« гражданскаго и уголовнаго. Онь занялся про- 
«ектами для украшешя Рима многими великолЪьи- 


«ными здатами; заказаль составлеме всеобщей. 


«карты империи и статистической таблицы обла- 
«стей; поручилъ Варрону образовагь многочислен- 
«ную публичную библютеку; обнародоваль про- 
«ектъ осушить Понтинска болота, вырыть новое | 
«русло Тибру оть Рима до моря, а въ Ост рейду| 
‹ удобную къ принято огромньйшихъ кораблей ; 
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«онъ говорилъ о прорфзанми Коринескаго Перешей- 
«ка; онъ отправилъь колонши, чтобы поднять Ко* 
«ринеъ и Кареагенъ. 


«Онъ искренно простиль всфмъ остаткамь Пом- 
« пеевой парти и призваль къ высшимъ должно- 
«стямъ начальниковъ знатньйшихъ домовъ патри- 
«щевъ; онъ повиновался чувству великодушия, ему 
« свойственному, но вмЪстЪ съ тБмъ и совьтамъ 
«политики. Не народною ли партею предводитель- 
«ствул, перешелъ онъ Рубиконъ? Не на нее ли опира- 
«лсь, побъдиль гордость аристократти, собравшейз 
«ся вокругь Помпея? Въ самомъ дЪлЬ, что могъ 
«бы онъ совершить съ двумя или тремя легонами? 
«Какь покориль бы онъ Италюю и Римь безъ осадъ 
»›и сражений, еслибъ большинство рукъ Римлянъь и 
к Итальянцевь не было за него? Помией, при 
« начаяЪ междоусобной ВОЙНЫ › имфлъ два старые 
« легона и 50.000 человъкъ у воротъ Рима: въ Кор- 
«Фини имъль онъ триацать когортъ. Но народь 
«быль противъ него: онъ долженъ былъ безъ боя 
« оставить в5чный градъ. Онъ переплылъ море, что- 
«бы бъжать на встрфчу леглонамъ Азатскимъ; онъ 
и боздаль тамь себф армю, быль въ Грецши окру- 
«женъ Сенатомъ и болынинствомь патрищевъ; но 


«Цезарь съ перваго шага былъ властелиномъ Рима. 


« Посл торжествъ при Фарсалахъ, ТапсБ и МунаЪ, 
« совершенномъ уничтожеши парти Помпея, партия 
«народнал и старые воины возвысили свои требо- 
«вания; годоса ихъ раздались, Цезарь почувствовалъ 
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«опасен; онь прибъгнуль къ вмянНю важнёйшихъ 
«домовъ для обузданя тъхъ и другихъ, Въ наро- 
«дахь и въ револющяхъ аристократ!я завсегда су- 


«ществуетъ: уничтожаете ли вы ее въ дворянствЪ — 


«она тотчасъ переходитъ въ богатые и сильные до- 
«мы средняго состояния; уничтожаете ли вы ее и 
«‘туть—она всплываетъь и находить себь прибъжи- 
«ще у начальниковъ мастерскаго класса и наро- 
»да. Правитель ничего не выигрываеть оть этого 
«перемьщентя аристократи; напротивъ онъ приво- 
«дитъ все въ прежнй порядокъ, давая ей сушество- 
«вать въ ея естественномь положени ‚ преобразо- 
«вывая древне домы подъ новыя начала. Сей поря- | 
«докъ былъ еще потребнъе для Рима, который , 
«повельвая мромъ, имфлъ нужду, для поддержаня 
«превосходства своего, въ сей волиебной силЪ, при- 
«кованной къ именамъ Сцишюоновъ, Павловъ - Эми-_ 
«мевъ, Метелловъ, Клавдевь, Фабевъ, и пр. и пр. , 
«которые были завоевателями , правителями, и въ 


«теченте столькихъ вЪковъ имьли вл!ян1е на судь- 


«бы Европы, Ази, Африки. » 


Неудача Римскихъ войскъ оставалась еще одна- 
коже въ одномъ мЪсть безъ отмщеня: Крассъ по- 
гибъ съ войскомъ своимъь на берегахъ Эвфрата ‚и 


Римеые орль, оставииеся въ рукахь Парелнъ ‚ при- | 


зывали согражданъ своихъ къ искуплению ихъ. «Це- 
«зарь»— говорить Наполеонъ —«объявилъ въ первыхъ 
«дняхъ ДД года намъреше переплыть море, поко- 
«рить Пареянъ и отмстить за прахь Красса. Во 
«всю зиму онъ занимался приготовленмемъ кь сей 
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«великой экспедиши, которую требовала слава Ри- 
«ма и польза Цезаря; дьйствительно, посл междо- 
‹ усобной войны столь упорной ‚ нужна была загра- 
«ничная воина, чтобы смышать остатки всьхъ пар- 


«т и преобразовать войска народныя. » 


Далье Наполеонъ разсматриваетъ затрудневя, свя- 
занныя съ симъ походомъ, и представляетъ предпо- 
ложеня свои къ одолн!ю оныхъ. Наподеонъ являет- 
ся тутъ начальникомъь штаба Цезаря; но и тому 
и другому былъ положенъ предьлъь на срединЪ по- 
прища къ цБли, въчно удаляющейся по мЪрЪ при- 
ближеня къ ней. «Въ то время какт сей велий 
« мужъ » — продолжаеть Наполеонъ -—«готовился ис- 
«полнить возвьиценныя судьбы, обломки пари 
«аристократической, уцфьлЬвиие его великодупиемъ, 
« замыслили заговоръ противъ него; Бруть и Кас- 
«сй были зачинщиками онаго. Брутъ былъ Стоикъ, 
«ученикъ Катона; Цезарь любилъ его и два раза 
« спасъ ему жизнь, но секта, къ коей онъ принад- 
« лежалъ, не допускала ничего, что бы могло смлг- 
«чить его. Исполненный понятй, преподаваемыхъ 
«въ Греческихъ школахъ противъ тиранши ‚ онъ при- 
«знавалъ законнымъ убшство человфка, который 
«былъ выше законовъ. Цезарь, диктаторъ безсмън- 
«ный, управлялъ всемъ Римскимъ м!ромъ; онъ имфль 
«призракъ Сената: оно и не могло быть иначе, по- 
« сль междоусобмй Мария и Силлы ‚ нарушетя законовъ 
«Помпеемъ, плти лъть междоусобной войны, при 
«такомъ больышомъ числЪ ветерановъ, основавших- 


«ся въ Итали, преданныхъь своимъ военачальни- 
№ 
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«камъ и ожидающимъ всего оть велишя нЪсколь- 


= 
«кихъ человьковъь и ничего отъ Республики. Въ та- 
«комъ положени ,‚ сли совъщательныя собранйя не 


‹могли править; лице Цезаря было, слЪьдовательно, 
«залогомъ владычества Рима надъ мтромъ и спо- 
«койствя гражданъ всхь партй; слъдовательно ,. 
«власть его была законна. ПозднЪе , чтобы оправдать 
«низкое и противополитическое убиство ‚, заговор- 


«щики и приверженцы ихъ предположили, что Це- 
«зарь хот5лъ наименовать себя Царемъ: предполо- 
«женте очевидно нелфпое и лживое, которое одна- 


«коже перешло изъ вЪка въ вфкь и признается 


| 
«вын истиною историческою! Еслибъ Цезарь 
«имЪлъ дьло съ покольнемъ , которое видБло Нуму , 
«Тулмя и Тарквишевъ ‚, онъ могь бы прибъгнуть, 
«для укрБалевшя власти своей и прекращенля сом- 
«нЪнЙ и волнемй Республики, къ Формамъ прави- 
‹ тельства, свлто уважаемымъ и освященнымъ при- 
«вычкою ; но онъ жилъ среди народа, который въ 
«пять сотъ льть не зналь другой власти, кромь 
«власти консуловъ, диктаторовъ ‚ трибуновъ ; досто-| 
‹инство Царей было унижено ‚, курульныя кресла 
«были вьцие трона. На какой тронъ могь бы всту- 
«пить Цезарь? На тронь Римскихь Царей, коихъ 
« власть простиралась до городскаго округа ? На тронъ | 
«варварскихь властителей Ази, побъжденныхь Фа- 
«брищями, Сцишонами, Метеллами, Клавдями, и пр. 


‹и пр.? Это была бы странная политика. Какъ! 


«Цезарь искаль бы безопасности, вели, уважешя 
«въ вБнцБ, который носили Филиппы, Персеи, Ат- 
«талы, Митридаты, Фарнаки, Птоломеи ‚ когда гра- 
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« ждане видъли ихъ всБхъ влачимыхь за торжест- 
«венною колесницею побъдителей ихъ? Это слиш- 
«комъ нелфпо !» 


Изложивъ и опровергнувъ всБ доводы, на коихъ 
добрый Плутархь, либеллисть Светонйй и нтьсколь- 
ко других писателей той же парпим основали 
мн-не свое, столь неправдоподобное, Наполеонъ за- 
ключаетъ книгу свою слБдующими словами; « Це- 
«зарь не могъь желать, не желаль, ничего не сдф- 
«лалъ, а дьлаль все противное тому, въ чемъ об- 
«виняють его. Конечно не наканунБ похода на Эв- 
«Фратъь и открытшя войны трудной рЬшился бы 
«онъ низпровергнуть формы, существуюния уже въ 
«течени плти сотъ лЬтъ, чтобы ввести новыя. Кто 
«правилъ бы Римомъ въ отсутстве Царя? Регенть, 
« губернаторъ ‚ вице - король, тогда какъ Римъ пр!- 
«ученъ быль управляться консуломъ, преторомъ, 
« Сенатомъ, трибунами ?.. 


«Принося на жертву Цезаря, Брутъ поддался пред 
« разсудку воспитангя, почерпнутому въ Греческихъ 
«школахъ; онъ примънилъ его къ темнымъ тиран- 
«намъ Пелопонезскимъ, которые съ помопию иска- 
«тельствъь и пронырствъ похищали власть надъ го- 
«родомъ: онъ не хотЬлъ видЪть, что власть Цезаря 
«была законна, потому что она была нужна и охра- 
«нительна, потому что она соблюдала всф выгоды 
«Рима, потому что она была дьйстыемъь мнЪвя и 
«воли народа. Цезарь умерний быль замъщенъ Ан- 
«тонемъ, Окташемъ , Тиберлемь , Нерономъ.— в4. 
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«слЬдъ за этимъ всь человьчесыя соображеня бы- 


«ли истощены въ теченши шести сотъ лЪтъ; но ни 


«Республика, ни царская монаржя не явилась: вЪр- | 
«ное доказательство, что ни та, ни другая не были 
«болъе въ соотношен!и съ событями и вЪкомъ. Це-. 
«зарь не хотБлъ быть Царемъ, потому что онъ неё. 
« мОГЪ ХОТЬТЬ того, ибо послЪ него въ теченти шести 
« соть лЬтЪ ни одинъ изъ преемниковъ его не хотьлъ. » 

Какъ замьчательны эти отрывки! Какая ясность и 
твердость въ изложении! Все это вырЪзано на м$ди. Вы- 
пуклости, внъшнихъ украшен нъть ‚ но все глубоко. 
и прочно. Если Наполеонъ бъзль мастеръ работать для 
Истор!и, то здЪсь является онъ мастеромъ и въ разра- 
ботываши Истори. Нъть сомньня, что книга сия о- 
станется навсегда первокласнымъ историческимъ па- 
мятникомъ, на коемъ можно бы надписать: Шезарто 
первому Цезарь второй. Къ сему творенйо прило- 
жены еще три отрывка также, продиктованные Напо- 
леономъ: о второй книгБ Энеиды, о трагеди Воль- 
тера «Магометъ», и о СамоубщствЪ. Помьышлялъ ли| 
бъдный Виргимй, что онъ подпадетъ подъ сгратеги- 


ческую критику полководца новЪишихъ временъ з 


который говоритъ, что «деревянный конь могь 
«быть народнымъ предашемь, но что се предаве! 
«нельпо и недостойно поэмы эпической, что ниче-. 
« го подобнато этому нЬть въ Иладь я ИИ 5 са 
«образно съ истиною и АЪйстыями военными.» «Пред- 
« полагая ›—говоритъ Наполеонъ — «что этотъ коны 
« могь вместить только сотню воиновъ , то и тогда 


«быль быонъ тяжести огромной, и ныть въроятности; 
| 
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« чтобы могли перетащить его въ одинъ день сь 
« берега моря подъ сгьны Илюна , особенно при пе- 


« реходЪ чрезъ двЪ ръки. » 


Газрушене Трои ‘также не правдоподобно. «Все 
« дъиствте второй книги ›—говоритъ критикь —«про- 
«должается отьъ часа по полуночи до восхожден1я 
«солнца, слЪдственно вь промежутокъь трехъ или 
«четырехъ часовь: это нельпо. Троя не могла быть 
«взята, сожжена и разрушена ранЪе пятнадцати дней: 
«Троя вмЪщала въ себЪ армно; ся арм!я не спа- 
«слась бъгствомъ, слБдовательно она должна была 
«обороняться во всЪхъ дворцахъ.» Что туть и воз- 
ражать! Наполеонъ умфль брать города:ему и кни- 
ги вь руки, и Вирги.мева книга также! 


« Еслибъ Гомеръ » — продолжаеть Наполеонъ — 
«взялся за описание приступа Трои, онъ не описаль 
«бы его какь приступъ укрпления ‚ но положилъ бы 
«на это дьйстые нужное время: по крайней мёрь 
«восемь дней и восемь ночей. Читая Имаду, чув- 
«ствуешь на каждомъ шагу, что Гомеръ быль на 
«войнЬ и не провелъ жизни своей, какъ утверждають 
«комментаторы, въ Хюсскихъ училищахъ ; читая Эне- 
«иду, чувствуешь, что она написана школьнымъ ре- 
«гентомъ, который никогда ничего не дфлалъ.» О 
пожарЪ Трои замБчаетъ онъ;: «Сцишюону нужно бы- 
„ло семнадцать дней, чтобы сжечь Кареагенъ , по- 
«кинутый жителями: нужно было одиннадцать дней? 
« чтобы сжечь Москву, хотя обстроенную большею 


‹ частлю деревянными эданями! — Не такъ должна 
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«подвигаться эпопея и не такъ выступаетъ Гомеръ . 
«въ Иладф. Журналъ Агамемнона не былъ бы точнЪе 


«въ исчисленти разстояний и времени въ правдоподо* 


« бли военныхъ дЪйств!И, чьмъ это высокое творене. » 


Наполеонъ не любиль Вольтера. Тутъ въроятно | 
дъйствовало не столько литтературное, сколько по- 
литическое убъждеше. Ему нуженъ быль болфе все- 
го порядокъ; а Вольтеръ по свойству ума и стра: | 
стей своихь былъ во многомъ нарушитель порядка, 
Наполеонъ видъль въ Вольтер идеолога, а Идео» 
ломя была ненавистна его практической и зиждиз. 
тельной природ. Вольтерь быль насмЬшникь, а. 
Наполеонъ не любилъ насмышки , даже и до него 
ве касающейся, потому что насмьшка есть оруде 
независимости, ускользающее оть управы, и особен» 
но во Франци—всесильное. Разбирая трагедтю «Маго- 
метъ», несообразности ея историческля и нравствен- 
ных ‚ и предлагая, что въ ней сльдовало бы измБ- 
нить, Наполеонъ говорить между прочимъ: «Чтобы 
«творене «Магометъ» было истинно достойнымъ Фран- 
«цузской сцены , нужно, чтобы оно могло быть. 
«читано безь негодовамя просвъшенными людьми 
«въ КонстантинополЪ , равно какъ и въ Парижф. » 
Какое вфрное замфчанте, свЪтлое и глубокое опре- 
дъленте исторической трагеми! Какъ падають предъ 
ней съ возвышенной славы своей всв драматиче- 
сктя твореня, написанныя съ талантомъ , но въ ду- 
х5 сочинителл , ввка его и его общества, а не въ 
духь и не въ атмосфер той сферы, изъ коей вы- 
звали они своихъ героевъ. 
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Заключимъ нашу статью выпискою нойиз о Са- 
‚моубиствть. 


10 Августа 1890, 


«Имфеть ли человькъ право умертвить себя? 
Имъеть , если смерть его не вредить никому ‚ и если 
жизнь для него есть зло. 


«Когда жизнь бываетъ зломъ для чедовька? Когда 
она объщаеть ему однф страданйя и скорби. Но стра- 
дашя и скорби могутъ измфняться ежеминутно, и 
слЪдовательно ньть ни одной минуты жизни, гдё 
человвкъ имъль бы право себя убить; эта минута 
могла бы наступить только въ часъ смерти его, 
ибо только тогда убЪдился бы онь, что вся жизнь 
его была сцъплене бъдъ и страданй. Нътъ чело- 
вЪка, которому н$сколько разъ въ жизни не прихо- 
дило бы—въ нравственномъ изнеможен!и ‚ подъ си- 
лою ощущешя души своей—желашя умертвить себя , 
и которому, спустя нёсколько дней, не пришлось 
бы отъ перемфны въ ощущентяхъ и обстолтельствахъ 


радоваться тому, что. замыслъ его не соверщился. 


«Человъкъ , который убилъь бы себя въ понедфль* 
викъ, могъь бы желать жить въ субботу; а между 
тъмъ убиваешь себя единожды! Жизнь человЪка обра- 
зуется изь прошедшаго, настоящаго и будущаго; и 
такъ потребно, чтобы жизнь была бЪъдствемъ для 
него, есди не въ прашедшемь ‚ настоящемъ и бу- 
дущемъ, то по крайней мьрЪ въ настолщемъ и бу- 
дущемъ. Но, если она бъдствые только въ настоя- 


щемь, то онъ жертвуеть будущимь. Бфды одного 
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дня не даютъ ему права жертвовать своею слъдую- 


| 


ею жизнию. Человъкъ, коего жизнь есть бЪдстые, и | 
который имъль бы увЪфренность — чего допустить! 
нельзя — что она была бы бъдстыемь и навсегда, 
безъ измфнешя въ положени и воль, безъ пере- 
мЪны отъ обстоятельствъ, привычки, или хода вре- 
мени — что также невозможно, — тоть одинъ имьлъ 
бы право убить себя. 


«ЧеловЪкъ , который ‚ изнемогая подъ бременемъ 


наличныхъ золъ , предаетъ себя смерти, совершаеть 


несправедливость противъ самого себя, повинуетсл 


изъ отчаянйя и слабости прихоти минуты ‚ жертвуя 
ей всею жизнью. 


«Сравнене съ рукою пораженною антоновымъ ог- 
немъ, которую отсъкають , чтобы спасти тъло,—не 
хорошо. Когда хирургь отпиливаетъ руку, онъ убЪ- 
жденъ, что она дала бы смерть тБлу: это не чув- 
ство, а дьиствительность; напротивъ же, когда стра- 
дантями своими человЪкъ покушается на жизнь свою, 
онъ не только полагаеть конець страданйямъ сво- 
имъ, но еще низпровергаетъ будущее: человъкь ни: | 
когда не раскается, что даль себъ руку отръзать ,. 
но можеть раскаяться и почти всегда долженъ былъ | 
бы раскаятьсл, что нанесъ себъ смерть. » 


НОВАЯ ПОЭМА Э. ВИНЕ, 


М№Маро]1еоп, роте раг Едгаг Ошпег. Раг1з 1856. 


Наши времена не эпичесыя. Тому много причинъ; 
войти въ подробное и полное изслБдоване оныхъ 
невозможно въ краткомъ объем журнальной статьи. 
Мръ нравственный и политичесыи имЪфетъ свои 
эпохи подобно мфу хизическому; н$»которыхъ изъ 
допотопныхъ животныхъ не доискиваются вь мръ 
живущихъ, земля старфетъ и стынеть: нравствен- 
ная почва также. Новыя авленя замЪнили на ней 
отживпия свой вЪкъ. Можегь быть, нБть новъйшей 
эпической поэзи по той же причинё, по коей вЪтъ 
новЪишей скульптуры: люди т же, но иначе одЪ- 
ть. Герои нашего времени носятъ трехугольныя 
лиллпьг и галстухи; скульптура любитъ обнажен- 
ныя головы и шеи: потому и принуждена она ны- 
нЪ высЪкать рЪфзцемъ своимь вфковфчные анахро- 
пизмы и противоестественныя натлжки. Статуи на- 
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ши стоять на льтнемъ положенти на вьюгБ и на’ 
морозф, подъ небомъ, неимьющимъ атицизма не- 
ба Фидгасовъ. Если новому статуаршо и придеть 
мысль прикрыть героя своего знакомою шляпою и 
знакомымъ сюртукомъ, то это уже по необходимо- 
сти, не въ примбръ другимъ, и то къ соблазну и. 
къ ужасу присяжныхъ жрецовь изящнаго, которые 
впрочемъ по искусству правы, но также правъ и 
художникъ, по совъсти. Дъло въ томъ, что хотятъ 
невозможнаго: хотять разрфшеня задачи неразр$- 
шимой. Должно принести на жертву искусство, или 
истину, и истину не отвлеченную, а народную, пло- 
щадную › и слБдовательно неприкосновенную. При- 
мирешя туть быть не можетъ. Имьть условную о- 
дежду для изображешя современныхъ знаменито- 
стей — то же, что имфть бы для нихь условныя 
черты и особый окладъ лица героичесый по прави» 
ламтъ ваятельной риторики, 


Въкъ нашъь допытливъ, изслфдователенъ, до край- 
ности привязчивъ , мнителенъ, правдивъ, и если | 
лжеть, то разв самому себЪ, и то изъ безуслов- 
ной, Фанатической любви къ истинЪ; а гдБ. клятва 
тамъ и преступлене. На эпическую эпоху нахлы- | 
нулъ также потопъ всеобъемлюний : потопъ книго- | 
печатания. Иъть великаго человЪъка въ глазахъ кам- 
мердинера: нфтъ эпическихь событй и лиць для 
журналйстовъ ‚ блограФовъ, лазутчиковъ во станЪ 
живыхь и мертвыхъ. Великте люди допотопные нео 
знали ни каммердинеровь, ни журналистовъ; имъ | 
легко было показыватьсл свфгу во всеоружии сво- 
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емъ сквозь увеличительное и разноцвЪтное стекло 
предашй. Нынфишм дьйствуюпия лица разсматри 
ваются въ микроскопы, которые на бълой, пухлой 
рукБ красавицы найдутъ тыслчи рытвинъ и боро- 
давокъ, и въ розБ мирады отвратительныхьъ чудо- 
вищъ. Истортя была прежде жертвоприношеше, апо- 
оеозное служеше: нынЪ она сомнфие ‚ изобличене 
и отрицане. Какая эпопея, то есть какое эпическое 
суевьре можеть устоять въ Европф посль Опыта 
о нравах народов Вольтера ‚, Записок% герцога Сен- 
Симона, Изыскан о своистважь и прилинахь бо-. 
гатства народов Адама Смидта,‚ политическихь 
эпиграммъ Талейрана, въ виду стоглазой, сторучной 
журналистики, которая лежитъ на порогБ храма 


славы , 


Чудовище обло - озорно ‚ огромно ‚ стозёвио и лаяй!... 


Можетъ ли устолть личное и рукопашное бога- 
тырство предъ изобрътенемъ пороха и стратеги- 
ческими сочиненями барона Жомини? ГдЪ искать 
любви послБ романовъ Кребильона - сына, Лакло , 
Луве и Жоржа Занда, женщины , которая пишеть 
какъ прежде мужчины не читали? Всему есть вре- 


мя, и возрастъ на возрасть не приходитсл. 


Если однакоже есть лице въ новЪйния времена, 
которое могло бы позировать предъ эпическимъ по- 
этомъ, то развь Наполеонъ; ибо жизнь его есть 
эпопел. Во всякомъ случаф станетъ его на Одиссею, 
если не стало бы териъвя его на деслтилвтнюю 
осаду Иллюна. По ходсту, растянутому для изобраа 
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жена странствованй его отъ Альповъ до пирамидь,» 
оть пирамидъ до Кремля, оть Кремля до скальв 
Св. Елены,— есть гдЪ кисти поразгулятьсл. Въ груп 


пахъ, въ массахъ, въ движении ‚, въ эффектахъ , в 
сшибкахъ свЪта и тьмы также недостатка не бу- 
деть. Въ немь являются судьба, цвлый мръ, оли- 
цетворивицеся въ одномъ человЪкЪ, который себя 
и кругомъь себя все пересоздаль и самь пережил 
себя и создание свое. Это Ахилль невредимый ‚ и так- 
же какъ тотъ имфвпий свое слабое мъсто: власто 
любе, за которое держала его Фортуна, когда за 
каляла въ водахъ Стикса, въ водахъ жизни и смер 
ти, и предала съ этой стороны на произволь соб 
ственныхъ страстей и ударовъ возмездя и мщеня 
Неоспоримо, Наполеонъ — лице эпическое, эпи 
ческая стихия съ своимъ Олимпомь и адомъ и всЪмъ 
что только могло умБститься въ широкой головЪ, 
Гомера. История, Филосочя могутъ оспоривать н$- 
которыл изъ правъ его на титулъ великаго, если 
титулъь сей должень быть окончательно освященъ 
памятью и благодарностью человфчества; но поэзмя 
не откажеть ему въ титлЪ поэтихескаго исполина, 
и сохранитъ его въ своихъ преданяхъ. Такъ, есть 


для эпическаго поэта дъйствующее лице, есть сце-. 


на; но партера нФть, то есть, прежняго благо- 
склоннаго партера ‚ партера вЪрующаго ‚ предан-, 
наго, страстнаго, идолопоклоннаго, предъ коимъ 
разыгрывались древшя эпопеи. НынЪ въ партеръ, 
сидитъ ученая, прагматическая, взыскательная кри- 
тика, готовая раздъть героя до послфдней нитки и 


перебрать кулиссы и машины до послЪдней щепки. 


Поэма Э. Кине. 971 


Она садится рядомъ съ суфхфлёромъ въ узкую яму 
его, чтобы оградить себя отъ всякихъ сценическихъ 
обольщевй , буквально слфдовать за дъйстьемъ, и 
караулитъ героя какъ неотступный тюремщикъ. 


Къ тому же и вь самомъ стихотворческомъ ис- 
полненши и въ самой ФормЪ встрьчаются затрудне- 
вл и препятствыя. Эпическая поэма требуеть въ 
поэт и въ читатель богатырской силы; а наше 
поколБве скоро задыхается; можно сказать, что 
оно запалено. Выражение »опугазе 4е 1опзие ра]ете»— 
выражение другаго вЪка, особенно вь поэзи. Мы 
можемъ выдержать нЪсколько соть стиховъ, за ты- 
сячу переходимь уже съ трудомъ, и то съ тфмъ 
условемъ , чтобы читать ихъ, какъ Италянская 
публика слушаетъ свою оперу: минуя речитативы 
и обращая вниман!е на однБ эффФектныя ар!и ; такъ 
что Байронъ , поэтический типъ нашего вЪка, на- 
писалъ всЪ свои поэмы безъ рехитативове, озна- 
чивъ точками пробълы своихъ поэтическихъ пар- 
тишй. Доказываеть ли это ‚ что мы болъе поэты, 
то есть, одарены живъйшимъ поэтическимъ чувст- 
вомъ, нежели наши предки, которые часто доволь- 
ствовались одною Формою ‚ когда мы требуемъ ве- 
здв и всегда раздражающихъ впечатльнии , или что 
мы просто лЪнивфе и мене совфстливы ихъ — 
не знаю. Можетъ быть и то и другое вмфст$ , но 
результать тоть же и не опровергаемъ. Новая по- 
эма Ламартина « Лосе]уп» служитъ тому доказатель- 
гвомь. Два ‘толстые ‘тома стиховъ пугаютъ совре- 


менное любопытство, и первое впечатльве, произ- 
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веденное однимъ глазомъромъ, уже не въ пользу по- 
эта. Между тёмъ и стя поэма эпизодическая ‚, отрыв- 
чатая , обрубленная , безъ связей, переходовъ, вывуж- 
денныхь общими правилами для полноты и нераз- 
дълимости цфлаго. 


Эдгаръ Кине также согласовалсл съ потребность 
времени: поэма его — собраше отдьльныхъ главъ. 
отдБльныхъ картинъ , разнообразныхъь и Формою в 
красками своими. Въ этомъ устройств есть со 
знане поэтическаго чувства. Если избрать въ на 
зпемъ времени лице эпичесвой поэмы, то разв’ 
Наполеона; если есть возможная Форма для но 
въйшей эпопеи, то развь форма Испанскихь ро 
мансовь о Сид. Смотря по содержантю, изсноп® 
вецъ Наполеона переходитъ отъ простонародной бал 
лады до возвьшпенной оды, оть героиды къ элеги 
Метръ сего измъняется съ ходомъ предмета. Это мысля 
счастливая и успфхтъ! Давно уже классическай | 
монтель говорилъ, что если необходимо писать поэ} 
мы сь риемами, то должно бы переломить ихт 
однообразе введешемъ стиховъ различной мБры | 
не перемьшанныхъ ва удачу, какъ то бываетъ вл 
вольныхъ стихотворешяхъ, но примфняя ихъ ке 


различнымъ содержанямъ, сообразно съ удобствоме 
метра: такь напр. пятистопный стихъ, какт 
простъйпий, къ м5стамъ патетическимъ, шеестистоп- 
ный кь повфствованямъ плавнымъ и величествен: 
нымъ, четырехстопный къ движешямь лирическимъ. 
и такъ далЪе. ВБролтно не старикъ Мармонтель на: 
доумилъ Эдгара Кине, ибо новъйшее поколЬн!е Фран: 
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цузской литтературы не признаетт, предковъ и за- 
конодателей : оно не хуже нёкоторыхь изъ нашихъ 
корнфеевъ ругается именами памятными только од- 
нимь старовърцамъ; но мы хотёли при этомъ слу- 
ча5 мимоходомъ показать , что не всь нововведентя 
сегоднитинтя, а что есть между ими кое-что и вче- 
рашняго. 


Эдгаръ Кине принадлежитъ кь сей школЬ юной 
Францти ‚ въ которой есть безь сомнён!я много та- 
лантовъ и много грядущаго, но еще, можетъ быть, 
болъе молодости, то есть заносчивости, самонадЪъян- 
ности и броженя. Нужно ей перебъситьсл и осъсть- 
ся. Поворотъ оть правильной, мфрной, плавной, Вир- 
гимевской литтературы, основанной во Франции Раси- 
номъ и Фенелономъ, быль слишкомъ крутъ. Впрочемъ 
не одну литтературу круто повернули во Франщи; а 
литтература, какъ и всякая теор!я, нёсколько опро- 
метчива и слзпо кидается впередъ, не заботясь, слЪду- 
етъ лиза нею и можетъ ли слдовать дЪйствитель- 
ность. Конечно литтература Версальская, Академиче- 
ская, литтература монарх!и Людовика ХЛУ и даже лит- 
‘тература мятежнаго ХУШ вЪка, которая при всей 
отважности и разрушительности въ понят!яхъ и систе- 
махъ своихъ, свято почитала неприкосновенность 
существовавшихь Формъ, которая въ Вольтер им$- 
‘ла посягателя на всЪ преданя, за исключенемъ пре- 
 данй Депрео и Расина, — эта литтература имфла въ 
‘себъ что-то слишкомъ условное, исключительное , 
выдфланное до разслабленя, до истощеня самой 
природы. Новые умы почувствовали сей недоста- 
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токъ , сей недугъ, сю смерть того, что перешло 
имъ вь насльдство. Они убфдились, что лежапий 
предъ ними трупъ украшенъ, подновленъ уже до по- 
слъдней степени возможности и искусства въ баль- 


замировани т$лъ, что тутъ творить болЪфе нечего , 


а только прикрывать новыми слоями старыс, и ра-. 
ботать надъ дъломъ конченнымъ. Тогда кинулись они. 
въ другую сторону искать новыхъ стих, и забъЪ- 
жали въ противоположную крайность. Жизни, жи- 
зни хотятъ они! во что бы ни стало — жизни, хотя 
судорожной, изступленной, но жизни новой, чтобы | 
не сбивалась на прежнюю, уже совершившую кругъ 
дъйствтя своего и оборвавшую на семъ пути всЪ | 
цвфтьт, всБ плодьт, вс сЪмена будущей жатвьт. Те- 
перь должно ожидать появленя между ими жизно- 
дателя подобно Расину, который приведетъ въ строй- 
ную цБлость эти разбросанные гальванизированные 
недоростки жизни. Должно сознаться, что въ сущ 
ности нынфшняя Французская литтература ближе 
къ природ$ и правдоподобнъе, нежели прежняя ; но въ | 
выражении своемъ она все еще изыскана, натянута, и 


въ самомъ выбор стих своихъ держится болье 


уклоненйй ‚ исключен Природы, нежели постояннаго 
и правильнаго лвлевшя силъ ея. Это усиленная школа) 
Микель - Анджела, которая сама—отпечатокъ школы т 
Лаокооновской, а не Аполлона Бельведерскаго : на-. 
пряженные мускулы, вздутыя жилы, выражеше борь-_ 
бы, слъдовательно силы, но вмъсть съ тьмъ и стра- 
даня. Въроятно, и се направлене литтературыь есть 
также слЪдстые господствующаго побужденгя отдф- 
лить себя оть предшедшаго и опасевше сбиться сно- 
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ва на Египетскую бальзамировку. Странны свойства 
сей новой литтературы: то откровенна она до наго- 
ты и до наглости, то самую наготу прикрываетъ без- 
полезными украшенгами! Она 72атуируетьь себя, какъ 
будто совёстлсь показаться въ состоянши непорочно- 
сти и пренебрегая между тьмъ благопристойно за- 
въсить свое грьшное тБло. Это дикая островитян- 
ка, которая лвалется къ вамъ голая, но съ серьга- 
ми въ ноздряхъ. Побрякушки роскоши, привитыя 
къ природной первобытности: смьшене жалкое и 
отвратительное! Хочетъ ли новая литтература по- 
пасть на простоту? Она не за-просто проста, а съ 
усимемъ. Простота не легко дается: это святыня, 
которая требуетъь особенваго призван1я и долгаго 
очищеня. Простота должна быть какъ благодфяше, 
такъ что иаъвая рука не вЪфдаетъ о милостынЪ, по- 
даваемой правою. Будьте просты, нс думал о простотв, 
не зная, что вы просты: тогда узнаютъ и убъдят- 
ся въ томъ друме. Истина и простота — воть двЪ 
главныя стихи поэзии; въ нихъ таланть отьщеть 
силу и возвьипиенность. Этихъ стих именно еще 
‚и ныть у Французовъ. ОнБ предугаданы избранны- 
‚ми умами. Лучшие таланты ихь озабочены, обданы 
‚ сею алчною тоскою, жаждою струи животочивой , 
‚ сими страдангями ‚ которыя должны разрышиться 
плодомъь истины и жизни, и объщають успфхь; но 
‚ пока еще они бользненно мечутся въ разныя сто- 
| роны и сбиваются въ искашяхь своихъ.—Мысль на- 
писать поэму «Наполеонъ» не по образцу Генраады есть 
| неоспоримо уже слЪдстые поэтическаго убъждения ; 


`это есть уже успьхъ, но этимъ почти и ограничи- 
* 
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вается поэтическое, существенное достоинство поэ 

мы. Въ исполнени мысль искажена, и рукодьлие по 

эта задушило зародышть воображеная его. Наполеонт 
[22 

, Я р е только въ памяти нашеи на 

столь еще живъ н ) 


такъ сказать и въ глазахъ нашихъ, что поэзия дол! 


жна быть въ семь случаь живописью, живописью 


историческою—и только! Не заботьтесь о томъ, как 
опоэтизировать вапть предметъ, какъ позолотить ва 
ше золото. Стоя на берегу моря, не думайте, каки 
бы хорошо изъ этой воды подфлать Фонтаны и ска} 
1 


чупие водометы. Овладьйте предметомъ вашимъ чи- 


стыми, немудрыми ‚ святобоязненными руками — 


поэз1я сама брызнеть изъ него до небесъ и прянете 


широкими разливами! Въ поэмЪ Эдгара Кине истиз 


на нигдЪ не встрЪчена прямо въ лице, нигдф нЪт 
собственнаго слова, а все обиняки, метафоры, все 
Делилевская муза, которой страстно хотЪлось опи 
сать кошку, слона, лозпадь, но никогда не достава 
ло духа наименовать слона слономъ, лошадь лошадью: 
и такъ далЪе, — которая всегда надфвала шелковьхя 
перчатки, срывая землянику въ поль, всегда игра 
ла въ «отгадай не скажу ». У поэта Наполеонъь по- 
слъ Ваграмской битвы пишетъ, или диктуеть пись- 
мо, къ ЖозедхинЪ.—Вотъ какъ Эдгаръ Кине присту- 
паеть къ тому: 


Сгап4 хагёсва], уо1с ]е }опг! 

Ауес 1а раше Фиап уашопг, 

АуапЕ Чие Гаабе пе Марсе, 
Есглуе? еп |сИгез 4е запо: 

Ри Боге 4е У\Уаотат, ел зоп сатр 
Г’Етрегеиг & ГИипрёгайсе, ес. ес. 
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Смышно ‚, потому что не врно. Стихи сами по 
ебъ не дурны. Герою ‹хантастическому можно бы 
опустить коршуна и кровь на м$фсто чернилъ; но 
‹огда идегь дьло о НаполеонЪ , то выйдетгь карри- 
хатура. Въ Наполеон нечего преувеличивать и усч- 
пивать природу: представьте просто и вБрно, какъ 
Наподеонъ, на разсвьтф, посл побЪды, пишеть къ 
кенЪ своей, —туть будеть поэзя, цотому что Факть 
поэтический ; а здьсь ея нЪтъ. Къ чему дьлать изъ 
Наполеона какого-то чернокнижника? Кровью не уди- 
вишь ни его, ни тхъ, которые знали его. Кровь 
у него была, по несчатью, не Фигура риторическал! 
Въ тому же Наполеонъ имъль и вь литтературь и 
въ искусствЪ удивительную вЪрность чувства и вху- 
са; извЪстны совъьты, которые онъ давалъ Тальмь, 
гребуя оть него болье простоты и’ критикул игру 
го въ ролъ Нерона въ сценЪ съ Агриппиною. «И Не- 
ронъ дома усебя »›—замъчалъ онъему — «говорилъ безъ 
сомнЪня за-просто, какь я теперь говорю съ вами; 
\ вы: всегда хотите выказывать въ немъ Царя, дра- 
пируете его царскою мантею и заставллете гово- 
›ить его какъ будто предъь народомъ, или въ совБ- 
г владыку ». 


Описываетъ ли поэть Летищю, посмотрите куда 
го бросаетъ: какъ будто сила и поэмя не’ въ сход- 


`гвЪ, а сходство не въ дьйствительности! 


Есоще»! ]е уо1з Чапз а р|аше 
Оше соире ФаШЬаше реше; 
№ п, с’е$ ипе уюте еп зоп с105, 


Оп акбе её зоп решё 6с1о$. 
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М№оп, поп, се п’ езё раз ипе улопе 
Магтбе а Гасасла. 

Зойз оп уоЦе, ЫШапе сотте ип супе, 
С’езЕ тадате ГеНил. 


Эти стихи дурны не только потому, что Ония 
смьшны и можно сказать нелъпы, но главный их 
порокъ не въ недостаткЪ поэтическаго искусства ‚, & 
въ отсутствыи поэтической совЪфсти. Будто мать На, 
полеона не есть уже природное поэтическое лице 
которое можно выставить прямо, не дълал изъ не 
какого-то уродливаго поэтическаго, или антипоэти! 
ческаго кллейдоскопа? Я видьлъ въ РимЪ мать На! 
полеона за годъ до ея смерти: развалину въ город® 
въковъчныхъ развалинъ. Въ уединенпомъ палаиЪ ея 
на конць Согзо, обремененная лЪтами, бъдствыями 
и недугами, сльпая, безногая, прикованная къ кре 
сламъ своимъ, какъ сынъ ея нФкогла къ скалЪ, ов: 
доживала въкъ свой одинокая, вдали отъ дЪтей, раз! 
лученныхъ сь нею силою обстоятельствь, пережив! 
шая изъ нихь многихъ и многое, и бесъдующая в 
мракБ своемъ съ тфнями минувшаго! Поэзя, про 
бужденная въ душ впечатлёнмемь сей картины 


сеи разительной дЪиствительности, не была ли вы 


ше всякой другой поэзи, изысканной и пероглифи 
ческой? Чтб видьль я, то видъли и друме, знают 
всЪ: каждый изъ современниковь свыкся по соб! 
ственнымъ впечатльнямъ, или по разсказамъ, съ сим 
историческимь лицемъ, и никому (разв въ бред} 
горячки) не приходило въ голову представить себ 
Летицию въ видь чаши на степи, или виноградно 
дозы, за-мужелиь за акащевььих дереволиь. Вотъ п 
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чему современная поэзмя должна быть особенно 
буквальная: въ этомъ случаъ духь именно въ буквть 
и заключается, точно какь достоинство и душа 
портрета въ рабскомь сходствв. Аллегорическе пор- 
треты не удовлегворяють истинному чувству: оно 
требуегь не холодной отвлеченности, а живой и 


теплой дъйствительвости, 


Впрочемъ Кине не безь таланта, особенно если 
смотрЪтгь на эту поэму, какъ на первый опытъ въ 
сгихотворствЪ. Вь предислови сказано, что съ са- 
маго дьтства не писалъ онъ ни одного стиха. Жаль! 
Стихотворство — ремесло, какъ и другое; должно спер- 
ва набить руку, а потомъ уже браться и за работу 
на славу: Рахаэль началъ не Дреображещелиь. — Мо- 
жетъ быть, оть того, что эта поэма попытка, и есть 
вь ней много подражательнаго, вопреки всфмъ при- 
тязанмямъ на особенность. Вь стихахь Кине не- 
вольно отзываются и Ламартинъ, и Гюго, и народный 
поэтъ - трибунъ Барбье. Духь бодръ, но рука немощ- 
на. Справиться со стихомъ не бездЪлица. Лучпие 
стихи встрьчаются въ восточныхъ огрывкахъ: 1ез 
РугапиЧез, 1е ШРасва, 1е СБатейег, пап, 1е 
Пе5ет. Оно такь и быть должно: восточная по- 
эз1я есть такъ сказать поэмя ученическая, поэзя 
несовершеннолЪтнихъ. Роскошь красокь, ‹Фигуръь, 
сравнений, прилагательныхь — все это легче дается, 
нежели положительная мысль, просхое чувство, го- 
лыя существительныя, которыя должно одЪть’и 
украсить вБрностью и свъжестью выражешя. На 


при м5рь ; 
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Чи Вота 4е Ромет, 


Тез 1отЪезих оп раг16. Оап$ вез сиегпез у1Че$ 
Т.е 46зеге ауой 011 аа рае@ 4ез ругатшидез ; 
Е! ]е 4бзегё а ри з0п ошхе 4е 56а. 
Или: 


Маниепаш, 6сошех, РогеШе сошге 1егге! 
Ге сгап@ 46зегё Бопай ашз Ча’цае раш ге. 
МаШейг ай пабсгбаюе сай тор 16% ГРвуеШь! 
Роиг 1юц]оигз | гепрИЕ 5е5 у14ез ругаио14ез 
Пез сей уо1х 4е Гёрёе её 4’6сЪоз Вотас4ез ; 
Еу ГёсВо 4а 46зегё геди рамош: АПаВ! 


Пирамиды ожидая Наполеона говорятъ: 


Ой Газ-11 уй раззег, уеше ча! у1епз 4’ЦаПе^ 
Ой Га5-1ш уп раззег, тег ’огарез гепрИе? 
15, уеп@га-1-Й Ыептбь, ой се з01г, оц деташ, 
А пп р@егш а’А]ер детап4ег топ светит ? 
Пе топ фаМе @егпе] 51 }е ропуа!5 Дезсепаге, 
}’1га1$, арепооШЕе, аа Ъог4 Чез Поз Гайепаге. 


]ата1з еп тор @6зеге г1еп п’а ]а1556 Че 1тасе, 
№ репр]е, пл Сиб, фае 4’ап зоиЙе }еНасе. 

А1п $1 фа’ип Пуге оцуегё, ауес за тлагре Фог, 
О\ раз ип п10ф епйег пе $’арегсой епсог, 
Роиг 6сыге ]е пот Че зез очаг & уешг, 

Тои пов за е 5’@еп4а 4е ТЬез }изда’а Туг. 

Эти стихи въ восточномъ род не дурны. Къ тому 
же подобная поэза отчасти и кстати когда идеть 
р$5чь о Игипетскомь НаполеонЪ. Не смотря на про- 
стоту свою, онъ имбль иногда восточныя выходки 
и вдавался въ пирамидальное красноръие. Не да- 
ромь также любиль онь Оссана и туманную по- 


эз1ю его, сбивающуюся на солнечную поэзио Во- 
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стока. Кине перенесь свои восточныя краски и 
кисть въ Москву съ примфсью поэзи ‹антастиче- 
ской. Тутъ чего хочешь, того просишь; ‘только не 
просите Геограели. 


Её р1аз ]о11 чае 1’АЧаз, р\аз 1011 чае 1е ТЬаЪог, 
Ма15 раз ргёз чае ГОига], ауес зе5 за ез 4’ог, 
Опе уШе айх сепё 1оигё, рег4ие еп ]а 1етр4е, 
Зиг ]е Бог 4ез таз, ауой БАЙ зоп ме, 

Е Гале Мозсоуйе аа Бойе 4е Рашуегз 

Ауо\Е сасЪ6 50п #топё 5003 Рае 4ез Шуегв, 


Соплилепи а1-]е ра ше цпе а12]е её зоп а16]о0? 
Се п’60й раз ипе аше ац герй 4’ип уаПоп, 
Аи рей 4а у1еих КгепИш, сбой Мозсоц ]а зацие! 
АЪ! чае 4е Ващез 1о0г$ {ий рагдо1епе 501 епсейце! 
Опе 4е сапопз ЪАШееце А 1тауегз зе5 сг6пелах 
Сотте ец ег 2це оъзсиг 4е деипез Попсеаих. 


№ п! поп! се п’&ой раз цпе Попце ац 5Ме. 
Свой Мозсои ]а ргап4е ой 10ощ иц репре ВаЪие. 
ОЪ! дие 4е 10$ 4огёз! 4е сопро]ез 4’! 
ОЪ! дае 4е пупагеа Ъ]апсЬ155ап$ ай айпи, 
Зоиз ]еиг таграп 4е пеше у гёужмепе Ча Возрроге, 
Сотте фи ]а ваЦапе еп айепдапе Гапгоге. 


Р\аз БеПе Ча’аа тайп, ]а заЙапе ап зёга!, 

вю Мозсоц ]а ЪеПе её зоп репре еп 1гауа|. 
Саг 1е5 впотез иПеих 4ез 2]аслегз 4а Сапсазе 
ТгелЪ]апз, ауо1епЕ а5515 ]ез 4дтез заг ]еиг Ъазе: 
Ез ]ез паттз 4е ГОига] зоаз ]епт$ 1етцез 4е спа, 
Дуолепь Фогрб зе5 с1ефз её 5ез рошёез 4’айга1п. 


Кажется, Москва произвела надъ поэтомъ то же 
дъистье, что и Летищя въ началЪ поэмы: голово- 
кружеше и оптическое обаяше. — Чего не ви- 
дить онь въ МосквЪ? Все, кромЪ Москвы, 
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Моп Ате, аПопз! 4ефойи! её запз поиз еп ас4ие, 
Роцг ]а 4еги16ге #015 }оаоиз 11 Гетрше. 
Лешташ 1а Ргоу14епсе, ап}оиг4’Ви1 ]е Вазаг4. 
№ #215015 раз айепаге ашз1 зиг вой геплраг 
Мозсой , ]а УШе зайце, еп зез ВаБиз 4е Ее. 
Га роме з’опуге. АПоп$! епгопз еп та сопфа&е. 


Ма1$ уоуер! зиг ]е зеи, 46$ фа’ а п ]е реа, 
Тез ротйез аргёз 11 зе Ъг1зепё А то. 
Тез 100$, ]е5 Ваи\ез 1юиг$ Ае со]6ёге етугбез 
Теиепь Ъаз ]еаг сгбпеаих, ]еаг сопроез 4ог6ез ; 
Нагатцез }ошг её пи, ашоиг 4е ]а сиб, 
Соплте {ай ]а рапфёге, еп зоп #Ие шзие. 
Адлец ]ез 1пагез! аФец ]е5 уазез 4дтез! 


— Аеа меШе ВаЪе!.... 


Пропускаемъь нЬсколько еще библейскихъ эпите- 
товъ, не знаемъь почему приписываемыхь Москвъ, 


]а уШе запце. Наконецъ: 


Тоде з’6сгое & [а №015. боиз |е зои#е ае ПО}ец 
Та сиб зезё сВапрбе еп ппе тег 4е #еи, 
Ой сотте ]ез уа155еаих {ий раззепе уегз Сапе 
Гез ра]а15 заг ]е Йапс зотЬгепё дапз Г1асеп@е ; 
Е! ]а уарие зап?]аще еп 16сВапё з0п, глуаре , 
Опуге за ]агре раеЩе е\ 4вуоте ]а р1аве. 


АБ! б1те! с’еп езё #2! фауех сотте ип Фаисоп. 
Уоуе2! уоуех ац 10, ди Бачё 4е зоп Ъа]соп 
Га 1ойг 4е бапи-уап, а1п9 Чи’ипе зогс1ёге, 
бе Ба]апсе еп Бака зиг 1’пилепзе сВапа1еге ; 
Ег сотше ]е Ъегрег фи! гаПате зоп #ей 
Уоуе2 зиг 1е Ъгачег, ]а пап, 1а таш 4е Гец | 
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С’еп езё 1 ип гоуаате араззб соштше ипе от\хе. 
Тоие рАЙе; тоцЕ зе тай; ]а пшё езё #го14е её зошиухе. 
В1еп п’езё гезё6 Чефоци Вог1$ пп етрегеиг. 


Мае И сошетр]ой ]а Фуше тегуеШе ; 
Ех ]е зои е 11 415ай А зоп огеШе: 
«А!1$1 $ ’6сгоШегопе 1е$ рго]е{з гепуегз6$ ! 
« Аз 100 уаме етр!ге её 1е5 уоейх 1и5епз6з ! 
« А1п51 5 ’ссгошега а 1юйг 4е за у1слоше! 
« А1пз! 101 В6гИаре, её 10п пош, её 1а 2о1те! 
« Атт51 ]е уепу 4и с1е], &е12птапу 101 НЙатЪеаи 
« О1з1рега 1оп оецуге её фа сепйге ац 1отЪеаи !» 


Посреди многихъ пятенъ, которыя тфмъ скоръе 
кидатотся въ глаза, что он яркаго ивфта и такъ 
сказать тщеславятся свосю безобразностшю , нътъ 
сомнъшя ‚ что въ сихь отрывкахъ, а особенно въ 
послъднемъ, встрЪчаются и признаки смфлаго и силь- 
наго дарования ‚ если позволено судить о даровани 
поэта по отдБльнымъ сильнымъ и живописнымъ вы- 
раженямъ, не требуя отъ него полнаго и нераз- 
дъльнаго единства въ цломъ создани его и въ 
впечатаЪн1и ‚, коимъ оно отражаетсл на душу чи- 


тателя. 


Сказываютъ, что славный Пъ$фсенникь замолк- 
нувний съ Польскихъ дней, какъ соловушко Дмитруе- 
ва,— готовить Жизнь Наполеона въ простонародныхъ 
иБсняхъ. Судя по одной изъ его прежнихъ пЪъсенъ, 
въ коей Наполеонъ выведенъ за-просто, безъ ходу- 
лей героя и поэта, можно ожидать много хорошаго 
оть объщанныхь рапсодёй. Послъ «Ночнаго Смотра» 
Зейдлица я не знаю ни одного поэтическаго изоб- 
ражешя Наполеона, которое было бы разительнЪе 
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простотою и вЪрностью своею. Это не богатая кар- 
тина великаго художника ‚ не Вандомсый памятникъ : 
ньгъ, это живая дитограчя для всенароднаго упо- 
требленя, чугунная настольная статуйка, въ ма- 
ленькой шляпЪ, въ сюртукЪ, съ руками сложен- 
ными крестомъ на груди! Ее неминуемо встр чаешь 
вь каждомь кабинеть любонытнаго и мыслящаго 
современника, или на каминЪ щеголя, какъ вывЪску 
умьня его убрать свою комнату по требовашямъ 
выныиняго вкуса. Сля пъсня изь всъхъ пъсенъ Бе- 
ранже мене другихъ извЪстна, вБроятно именно 
цотому ‚ что въ ней бодфе истинной поэзи, 


В. 


РЕВИЗОРЪ. 


КОМЕДТЯ СОЧ. Н. ГОГОЛЯ С. ПЕТЕРБУРГЪ. 1856, 


Литтературныя событя у насъ рфдки. Литтера» 
тура наша кругообращается въ явленяхъ, подходя- 
щихъь подъ статью обыжкновенныхъ ежедневныхь 
происшеств!й. Эти явленля скользятъь по вниманию 
читающей публики, не прорЪзывая глубокихъ слф- 
довъ Въ общественномъ мнЪнши. РазвЪ только въ 
чрезполосномъ владънши журналистовъ возникаютъ 
по сему случаю тяжбы, обращаюпия минутное вни- 
ман!е однихъ литтературныхъ присяжныхъ, или эк- 
сперговъ, которымъ также трудно сквозь шумъ, 
крики и брань понятыхъ вникнуть о чемъ идеть 
дЬло и есть ли дъйствительно дло въ спорЪ. Часто 
съфдутся, шумять и чёмъ-же кончатъ? поднимуть 
мертвое т$.ло.... Высшая же власть, завфдывающая 
этимъ родомь дьль, то есть образованная публика, 


принимаегъ все это просто къ свфдьнию безъ лице- 
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пруязмя , безъ пристрастия, и тёмъ свободнЪе , что 
все это — дьло для нея постороннее. Ръдко случается 
писателямь нашимъ задъть публику за живое, ка- 
саясь предметовъ близкихъ къ ней. Писатели наши 
живуть слишкомъ внЪ общества; они чужды общежи- 
тейскимь отношенямъ ‚ понялтлямъ, мньшямъ, нрав- 
ственности высшаго круга читателей, то есть образо- 
ваннфйптаго; между тъмъ не довольно положительны, 
добросовъстны , чтобы дьйствовать съ пользою на 
классы читателей, нуждающихся въ пищ простой, 
но сытой и здоровой. Они какой-то междоумокъ въ 
обществь: они пишутъ для людей, которые ихь 
не читаютъ, или не имфютъ нужды ихъ читать, и 
слъдовательно читаютъ равнодушно и разсЪянно , а 
читаются тфми, которые не могутъ судить ихь. 
Тьмъ боле литтературное явление , выходящее изъ 
круга этихъ частныхъь и безжизненныхт дЪъйствй , 
потрясающее оба противоположные края читателей, 
рождають у пасъ дБятельность необыкновенную. 
Каждый спъшитъ дать голосъ свой, и неминуемымъ 
слъдствемъ того бываетъ разногласе въ мнЪн!яхъ. 
Драматическое произведевне, а въ особенности ко- 
медтя народная, или отечественная, принадлежить 
къ сему разряду явленш ‚, которыя должны преиму- 
щественно обратить на себя общее внимаше. О 


комеди каждый въ прав судить; голоса о ней | 


собираются не въ тишинВ кабинета, не предъ зер-. 


цаломъ искусства, не по окончании медленной про- 
цедуры и примфнения всьхъ законовъ литтератур- 
наго кодекса; публика не выжидаетъ, чтобы тотъ 


или другой трибуналъ ‚, тоть или другой журналь › 
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тотъ или другом критикъ изслфдоваль дьло и под- 
писаль приговоръ. Нътъ, голоса собираются по горя- 
чимъ слъдамъ въ шумномъ партерЪ, гдБ каждый, кто 
взнесъ законную долю установленнаго сбора, допу- 
скается къ судейскимъ кресламъ и рядить и судитъ 
за свом деньги о дЪлЪ, подлежащемъ общему сужде- 
э1ю. У нась и въ этомъ отношеши авторы съ уди- 
вительною ловкостпо умъють обыкновенно избъ- 
тать прямой встрЪчи и тЪснаго столкновеня съ 
публикою. Большая часть Русскихъ комедй также 
дъло для нея постороннее: это снимки съ картинъ 
чужой или вымьипленной природы. Въ подобныхъ 
снимкахъь можеть идти дЪло о искусств художника 
въ исполнени ‚, но нъгь рфаи о жизни, о вБрно- 
сти, о природномъ сочувстви. Тьмъ болъе комедия, 
выходящая изъ круга сихъ заимствован! ‚ вымы- 
словъ, или поддфлокъ, должна произвести общее, силь- 
ное и разнородное впечатльне. Мало было у насъ 
подобныхъ комеди: Бригадиръ, Недоросль, Ябеда, Горе 
оть Ума—вотъ, кажется, верхушки сего тБенаго от- 
дъленая литтературы нашей. «Ревизоръ» занялъ мфсто 
въ слфдъ за ними. Комедия с1я имЪла полный успфхъ на 
сценф : общее вниманте зрителей, рукоплескантя, за- 
душевный и единогласный хохоть, вызовъ автора 
посл двухъ первыхъ представлений, жадность публи- 
ки къ послъдовавшимъ представлентямъ и, что всего 
важнЪе, живой отголосокъ ея, раздававнийся послЪь 
въ повсемфстныхъ разговорахъ, — ни въ чемъ не было 
недостатка. 3% чтенми комедля выдержала театраль- 
ный успьхъ, если еще не превзошла его, что и 


должно быть въ комеди, писанной съ умомъ и ‘та- 
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зантомъ, съ истинною комическою веселостью , но 
съ меньшею заботливостью о игр и сшибкахъ 
драматическихъ внезапностей. Въ семь отноше- 


ни, замвтимъ мимоходомъ, «Ревизоръ» приблизив- ] 


пийся характеристическимъь достоинствомъ своимъ’ 
къ вышеупомянутымъ исключенмямъ изъ Русскаго. 
театра, приближается къ нимъ и тБмъ, что мож- 
но было бы наименовать недостатками ихъ, еслибъ 
си недостатки не составляли общей принадле- 
жности и литтературы нашей. Но о семъ рёчь 
впереди и въ другомъ мъстБ. Впрочемъ какъ’ 
успьхъ «Ревизора» ни былъ блистателенъ, а все же | 
не можеть онь не быть затмъваемь н5которыми 
оговорками, критическими замфчанями и осуждения 
ми. Охотно и предварительно соглашаемся за глаза 
со всёми критиками настоящими, прошедшими и 
будущими ‚ что въ сей комеди встрьчаются погр$* 
шности, и спросимъ у нихъ; знаютъ ли они хотя одно 
литтературное творене, которое въшшло бы совер- 
шеннымъ изъ рукъ творца своего?...Чисто“литтератур- 
ные споры почти всегда безполезны , потому что 
въ спорахь о изящности художническаго произвез 
денгя трудно, если не рЬшительно невозможно. 
привести споръ къ окончательному заключению. Есть 
что-то ребяческое въ важности, сь которою ари- 
стархи литтературные спъшатъь наложить клеймо 
свое на каждое новое литтературное явленше. Имъ 
кажется ‚ что безъ ихъ отмьтки творенше не додъ- 
лано и ждеть оть нихъ законнаго вида. 


„ ы ® О 
Обиия замъчавня о комеди Г. Гоголя можно 
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подвести подъ три отдфлен!я : литтературное, нрав- 
ственное и общественное. Въ изсльдовани сихъ 
замфчаши и въ возраженяхь на оныя обратимь мы 
болве внимашя на то, что было говорено о 
«Ревизор», нежели на то, что было о немъ писано: 
во - первыхъ потому, что безполезность замфчанй 
чисто-литтературныхь уже нами оцЪнена, во - вто- 
рыхтъ потому, что въ разговорахъ Русскихъ гораздо 
болье ума, нежели въ журнальныхъ Русскихь стать- 
яхь. Вообще умъ нашь натуры изустной, а нс 
письменной. Къ тому же въ спорЪ гостиныхь рьчь 
идеть о мньшяхъ: въ спор журналовъ—0о личности. 
Сь журналами спорить не льзя, по той же причинь, 
покоторой Карамзинъ не отвЪчалъ ни наодну критику, 
хотя онъ и любилъ спорить. Есть люди, которые жар- 
ке спорщики въ своемъ кругу и вмьсть съ тБмь 
миролюбивы и безотвЪтнь на толкучемъ рынкь *. 


Обратимся къ замъчангямъ. 


Нъкоторые говорятъ, что « Ревизоръ» не хкоме- 
%л, а фарса. Дъло не въ названи: можно напн- 
сать генальную Фарсу и пошлую комедию. Къ 


* Само собою разумБется, что нъть правила безъ ис- 
ключеня. Читатели наши, знакомые съ Московским» На- 
блтодалттелелих, догадаются и безъ нашей оговорки, что онъ 
здьсь въ стороив. Не льзя не желать для пользы литтерату- 
ры нашей и распространешя здравыхъ понятй о ней, что- 
бы сей журналъ сдьлался у насъ болье и болЪе извъстнымъ. 
Особенио критика его замбчательно хороша. Не выгодно 
подпасть подь удары ея, но по крайней мЪъръ оруже ея 
и нападения всегда благородны и добросовЪстны. Понимаемъ, 
что и при этомъ случаъ издатели Телескопа и друме могуть 

СовремЕН. № 9. 19 


990 СоврРЕМЕНПИКТ, № 9. 


тому же въ «Ревизорз» ифть ни одной сцены въ 

й | 
родь Схкапиновыхь Обмановь, „Доктора по неволль 
Пурсоньлка, или Расиновыхъ: ]е5 Р]аеигз; нытъ 


нигдв вымьпиленной каррикатуры, переодъвани) 


и пр. и пр. За исключенмемъ падешя Бобчин- 
скаго и двери, нфть ни одной минуты, сбиваютцейся 


на фарсу. Въ «РевизорЪ» есть каррикатурная природа :| 


это двло другое. Въ ПриродЪ не все изящно; но, 
въ полражаши природЪ неизящной можеть быть] 
изящность въ художественномъ отнозиени. Смо- 
трите на картины Теньера, на корову Поль-Потера, 
и спросите посл: какъ могло возвьипенное искус- 
ство посвятить кисть свою на подобные предметы р 
Не ужьли не нашило оно въ Природв ничего луч- 
паго и достойнфишаго, какъ пьяпые мужики и до- 
родная корова? Вы можете быть правы по совести. 
своей, но любитель живописи и знатокъ въ карти- 
нахъ заплатить большия деньги за корову весьма 
невъжливую, и за Теньера, который каждую кар- 
тину свою скрЪпляеть однимъ дфИиствующимъ ли- 
цемъ подъ пару помянутой коровЪ, и предоставить 


ее 


вашему цфломудренному вкусу прюбрьтеше благо- 
родныхъ картинъ Ангелики Кауфманнъ. Разумъется 
«Ревизоръ» не высокая комедял, въ смыслЪ Мизантро 
или Тартюфа: тутъ не выводятся на сцену лиц: 
придворныя ‚ ни даже гостинныя. Сцена въ уъздь. 
Авторъ одним выборомъ сцены даетъ уже вамы 


мвру и свойство требованй , на кои онъ беретс 


въ добродушномъ и откровенпомъ испутгь воскликнуть : «из 
бавь насъ Боже оть его критикъ!» Но каждый молится зай. 


свое спасеше: это патурально. 
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отвфтствовать. Перенести такъ называемую высо- 
куто когиедйо въ уфздный городокъ было бы уже 
первымъ признакомъ необдуманности и пеблагора- 
зум!я автора. — Говорятъ, что языкъ низокъ. Вы- 
сокое и низкое высоко и низко по сравненшю и от- 
ношению: низкое, когда оно на мЪстЪ, не низко: оно 
въ пору и въ мБру. Но вы, милостивые государи, 
любите только ту комедио, которая во Француз- 
скомъ каФтанЪ, при шпагЪ съ стальнымъ эфесомъ, 
или по крайней мЪръ въ черномъ фФракБ и вь бати- 
макахт, изъяснлегся александр!искими стихами, или 
по крайней мЪрЪ академическою и благородною про- 
зою? Прекрасно! Какъ тутъ противъ васъ и спо- 
рить? Слава Богу, мы не дожили еще до такой 
глупости, чтобъ готовы были смъяться надъ трудами 
Расина и Мольера и ставить ни во что хотя бы и 
Лагарпа. Мы соглашаемся, что вы имъете за себя 
голоса и авгоритегы, которые каждый благоразум- 
ный и чему нибудь учивиийсл человькъ признаетьъ, 
если не исключительно и безусловно, то по крайней 
мЪрЪ почтительно, съ чувствомъ уваженя и любви 
къ предкамъ, коихъ заслуги не утрачены и нынф, 
ибо настоящее есть наслфде прошедшаго. Ваши 
требования доказывають, что вы придерживаетесь 
традицй классическаго въка, почерпнули ихъ въ 
учени, или свыклись съ ними въ кругу образован- 
наго облцества: это также въ глазахь нашихь , че 
бездълица, вопреки мнфнио тхъ, которые ставять 
ни во что аристократическтя традици гостиныхъ 
въка Людовика ХМУ или Еклдтегины П. Но съ 


$ 2 
другой стороны, или именно по сеи-же самои тер: 
* 
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пимости, которую мы исповфдуемъ какъ закон 
истинной образованности, мы не ограничиваемся 
заколоченнымъ наглухо и единожды навсегда кру 
гомъ дъйствй , нравовъ, событий, Формъ образцо 
выхь и непреложныхъ. Нъть, мы въ искусств 
любимъ просторъ. Мы полагаемъ, что гдЪ есте 
природа и истина, тамъь вездь можеть быть 
изящное подражане оной. А тамъ уже дБло вку 
са, или правильнфе вкусовъ, избирать любое дл 
подражан1я и въ подражаняхъ. Между тьмъ н 
излишнимъ будетъ замьтить почитателямъ класси 
ческихь предан ‚, что Фонъ-Визинъ читаль своег 
Бригадира и своего Недоросля при просвъщенном 
и великолБпномъ двор$ ЕКАТЕРИНЫ П. «Такъ »›—ска 
жутъ они, — но въ этихъ комещяхъ при дурномъ об. 
ществЪ, въ нихъ собранномъ, встрьчаются за то 
„Добролюбовь, Стародумь, Милонь и добродътель 
ныл Софьи, а въ «Ревизор» ньтъ ни одного „40бро- 
л7обова, хоть для примЪра. «Согласны; но вотъ 
маленькая оговорка: когда играли «Недоросля» при 
ИмпЕРАТРИЦЪ и Посл предъ публикою, то не- 
милосердно сокращали благородныя роли Старо- 
дума и Милона, потому что онЪ скучны и неумъст- 
ны, сохранялись-же въ неотъемлемой цЪлости низ- 
ктя роли Скотинина, Простаковыль, Кутейкина, не 
смотря на нравы ихъ вовсе неизящные и на языкъ | 
ихъ вовсе не академилески. При однъхъ добродЪ- 
тельныхь лицахь своихъ, при лицахъ высокой ко- 
меди Фонъ-Визинъь остался бы незамьченнымъ ко-_ 


мическимъ писателемъ, нс читалъ бы своихъ коме- 


ми ЕклАтЕРИНЪ ВЕликой и не былъ бы и понынф | 
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ипомъ Русской комической оригинальности. Вы- 
езли его къ безсмертшо лица, которыя также не 
ыражаютъ ни одного благороднаго чувства, ни од- 
ой свьтлой мысли, ни одного въ человъческомъ 
тношенти отраднаго слова. А не въ отсутствш ди 
сего этого обвиняете вы лица, представленныя Г-мъ 
`оголемъ? 

Друшме говорять, что въ «РевизорЪ» нъть правдо- 
юдоб!я, вЪрности, потому что комеджя есть опи- 
ан1е нравовь и обычаевъь извфстной эпохи, а въ 
ей комеди нЪтъ надлежащей опредъденности. СлЪ- 
овательно, гдф зрителю не льзя узнать по лицу 
` платью, кто какого прихода и въ которомъ году 
чъ родился, тамъ нЪть и комеди? Кто-то сказальъ, 
то комедля есть исторля общества; а здЪсь вы отъ 
омедшм требуете и статистики! Позвольте же спро- 
ить теперь: а комедя, въ которой просто описанъ 
еловфкъ съ страстями, съ слабостями, съ пороками 
воими ‚, на примЪръ, скупый , ръвнивый , игрокь , 
щеславный — эти типы, которые не приналлежатъ 
сключительно ни тому ни другому стольтию, ни 
ому ни другому градусу долготы и широты, а про- 
то человзческой природз и Адамову покодЪнию, раз- 
Ъ они нейдуть въ комедшю? Берегите свое правч- 
о для комеди исторической, или анекдотической, 
о не прикладывайте его къ комеди вообще. 

Кто говорить, что кореннал основа «Ревизора» 
е правдоподобна, что Городнизй не могъ такъ лег- 
овфрно вдатьсл вь обманъ, а долженъ былъ потре- 
овать подорожную, и проч. Конечно такъ; но ав- 
оръ въ этомь случаБ помнилъ болфе Психологичс- 
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скую пословицу, чёмъ полицейский порядокъ, и дл. 
комика, кажется, не ошибся. Онъ помнилъ , чт 
‚у страха глаза велики, и на этомъ укрЬпиль своя 
басню. Къ тому же и минуя пословицу, въ само 
сущности дла ньтъ ни мальйшаго насиля правда 


подобю. Извфстно ‚ что Ревизоръ пруБдетъ инк« 


ниц неизвфстнаго человЪфка падаетъ на Горо, 


гнито ‚ сльдовательно можеть пруБхать подъ ч 


жимъ именемъ. Извьсте о пребывани въ гости 


ничаго и сотоварищей его въ критическую мя 
нуту панилескаго страха, по прочтен рокован 
письма. Далъе, почему не лумать Городничему, чт 
У Хлестакова двЪ подорожныя ‚ два вида, из 
коихъ настолший будетъ предъявленъ когда нужна 
Туть ньть никакой натяжки въ предположений 
автора: все натурально. Дъйстве, производима 


столичнымъ жителемъ въ глуши уБ5зднаго горо! 


ка, откуда, по словамъ Городничаго ‚ хоть тА 
года скали, ни 90 какого государства не дотьдсша 
представляеть комику обширное поприще для сб 
тотныхь невпроятностей. Самохвальство, ложи 
пустослове столичныя обдаютъ трепетомъ и легк 
вфртемъь людей и благоразумныхъь, но необразова! 
ныхъ: — подобная ‚иистификашя сбыточна везл 
Свфтскле самозванцы, пройдохи, шарлатаны являю 
ся и во Франщи и вь Ангми ‚ и обманываютъ 
родъ. Въ одной изъ нашихъ губерый, и не от) 
ленной былъ дьйствительно случай подобный ош 
санному въ «Ревизор». По сходству хамилш, пр 
нлли одного молодаго профзжаго за изв$стнаго 
сударственнаго чиновника. Все городское начал 
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ство засуетилось и пр!Бхало къ молодому человзку 
являться. Не знаемъ, случилась ли ему тогда нужда 
въ деньгахъь, какъ проигравшемуся Хлестакову, но 
въроятно нашлись-бы заимодавцы. Все это въ по- 
рядкЪ вещей, не только въ порядкЪ комедии. 

Есть критики ‚, которые недовольны языкомъ ко- 
меди ‚ ужасаются простонародности его, забывая 
что языкь сей свойственъ выведеннымъ лицамъ. 
Тутъ авторъ не суфлерь дЪъйствующихь лиць, не 
онь подсказываеть имъ свои выраженя: авторъ 
стенограФъ. Въроятно, можно найти нЪкоторыя не- 
исправности, сорвавпияся съ пера писателя; но 
смЪшно же грамматически ловить слова въ комеди. 
Главное въ писатель есть слогь: если онь иметь 
выразительную Физономшо, на коей отражатотся 
мысль и чувство писателя , то сочувстые читателей 
живо отзывается на голосъ его. Можеть быть, сло- 
волов и правы, и языкъ Г. Гоголя не всегда без- 
ошибоченъ; но слогь его вездф замфчателенъ. Впро- 
чемъ трудно и угодить на длиттературныхъ слово- 
лововъ. У котораго-то изъ нихъ уши покрасн$ли отъ 
выражений: суть вонлепё, чай воняеть рыббю. Онъ 
увБряеть, что теперь и порядочный лакей того не 
скажетъ. Да мало ли того, что скажетъ и чего не 
скажетъ лакей? Не ужь-ли писателю ходить въ 
лакейсыя справлятьсл, как1я слова тамъ въ чести 
и какя не въ употреблении. Такъ? если онъ опи- 
сываеть лакейскую сцену; но иначе кь чему же? 
На примфръ, Осип въ «Ревизор» говорить чисго ла 
кейскимь языкомъ, лакея въ немь сльшимъ дере- 


венскаго, который прожилъ н5сколько времени въ 
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столиц: это двло другое. Впрочемъ критикъ мо 
жеть быть, и правъ; въ этомъ случа мы споритЕЙ 
съ нимь не будемъ. Порядолный лакей, то есть | 
что называется ип ]афиа!: еп4иптапсвЕ точно, моз 
жеть быть постыдится сказать: воняето, но по- 
рядозньй человтькъ, то есть благовоспитанный, смЪ- 
ло скажеть это слово и въ гостиной и предъ да- 


мами. ИзвЪстно, что люди высшаго общества го 


раздо свободнфе другихь въ употребленит собствен- 
ныхб словь: жеманство, чопорность , щепетность 
оговорки, отличительные признаки людей—не живу 
щихъ въ хорошемъ обществв , но желающихъ кор 
чить хорошее общество. Человфкъ, въ сфхерБ гос 
тиной рожденный, въ гостиной—у себя, дома: са 
дится ли онъ въ кресла? онъ садится какъ въ свои 
кресла; заговорить ли? онъ не боится проговорить- 
ся. Посмотрите на провиншяла, на выскочку: он 
не см5еть присфсть иначе, какь на кончик$ стула 
тпевелитъ краемъ губъ, кобенясь, извиняется вычур- 
ными фразами нашихь нравоучительныхъ романовь, 
не скажеть слова безь прилагательнаго, безъ ого- 
ворки. Воть отъ чего мноме критики наши ‚ доб- 
ровольно подвизаясь на защиту хорошаго общест- 
ва и ненарушимости законовъ его, попадаютъ вь 
таке смышные промахи, когда говорятъ что такое- 
то слово неприлично ‚ такое-то выражене невъж- 
ливо. Охота имъ мЬшаться не въ свои дъла! Пу- 
скай говорять они о Томъ, что знаютъ; рБдко бу- 
деть имъ случай говорить,—это правда, но за то 
могутъ говорить дъльнфе. Можно быть очень до- 


= 
орымь и разсудительньытмт, челов комъь и не имьть 
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доступа въ высшее общество. Смьышно хвастаться 
тъмъ ‚ что судьба, что. рождевше приписали вась къ 
этой области; но не менфе смышно ‚, если не смЪъ- 
инфе, не уроженцу, или не получившему права гра- 
жданства въ ней, толковать о нравахъ, обычаяхъ и 
условяхь ел. Что вамъ за нел рыцарствовать? Эта 
область сама умъеть стоять за себя, сама умъетъ 
приводить въ дъйств1е законы своего покровитель- 
ства и острацизма. Все это не журнальное дфло. 
У васъ ущи влнуть отъ языка «Ревизора»: а лучшее 
общество сидить въ ложахъ и въ креслахъ, когда 
его играють; брошюрка «Ревизора» лежитъ на мод- 
ныхь столикахъ работы Гамеа. Не смышно ли, не 
жалко ли съ желудкомъ натощакъ гнфваться на по- 
вара, который позволилъ себЪ поставить недоволь- 
но утонченное кушанье на столь, за коимъ ньть 
намъ прибора?... 


Въ поняяхь о нравственности книги или чело» 
вЪка, казалось бы, спорить не о чемъ и не съ 5Ъмъ. 
Нравственность, нравственное чувство, нравствен- 
нал совфсть должны быть одинаковы у всЪхъ нрав- 
ственныхъ и добросовъстныхъ людей. Такъ! но въ 
этомь отношени рЪфчь идеть болфе о нравоузени, 
нежели о нравственности, болфе о средствахъ пре- 
подавать ее и дЬиствовать именемъ ея на умы и 
сердца людей. Туть можеть быть разногдаме. На 
примБръ, говорятъ, что «Ревизоръ»—комедя безнрав- 
ственная, потому, что въ ней выведены одни по- 
роки и глупости людсюя, что уму и сердцу не на 
комь отдохнуть оть негодовашя и отвращешя; иЪ1ь 
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свьтлой стороны человЪъчества для примирения зри- | 
телей съ человьчествомъ, для назидания ихь, и проч. 
О нравственности или нравоучени литгтератур- 
ныхъ произведенй много было говорено. Кажется, 
Г. Баратынски въ предислови къ поэмБ Цыганка 


изслЪъдовалъь сей вопросъ самымъ удовлетворитель- 


нымъ и убфдительньйшимь образомъ. Сь нашей’ 
стороны, совершенно съ нимъ соглашаясь, мы при- 
знаемъ безнравственнымъ сочиненемъ только то, 
которое вводить вь соблазнъ и въ искушеше. Рав- 
нодушное , безпристрастное изложеше самаго соб- 


лазна можеть не быть безнравственно. Авторъ, 


слъдул въ этомъ случав ПровидЪн!ю , мы 
зло, предоставляя внутренней воль и соваайй 
читателя и зрителя пользоваться представлен- 
нымъ урокомъ по своимъ чувствамъ и правиламъ. 
Не должно забывать, что есть литтература взро- 
слыхь людей и литтература малольтныхъ; каждый 
возрасть иметь свою пищу. Конечно, между 
людьми взрослыми бывають и тавые, которые 
любять быть до старости подъ указкою учителя; | 
говорите имъ внятно: воть это дълайте! а того не 
дЪлайте! за это скажуть вамъ: пай дитя; погла- 
дятъ по головкЪ и дадуть сахарцу. За другое: Фи 
дитя, выдеруть за ухо, и поставятъ вь уголъ! Но 
какь же требовать, чтобы каждый художникь по- 
святилъ себя на должность школьнаго учителя или 
дядьки? На что вамъ честные люди въ комеди, ес-_ 


ди они не входили въ планъ комическаго писатгеля? 


Оньъ въ известную минуту › въ данномь положенли 
взгаянуль на нЪъсколько дицъ — и варисовалъ ихъ въ 
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томъ видф, съ тБми оттфнками свта и тьмы, какъ 
они представились взору его. Комедя не всеобщая 
исторля, не всеобщая картина человъчества или 
общества, даже не романъ, не б1ограая. Комедя— 
отрывокъ; а вы въ отрывкЪ требуете многосложнаго 
и полнаго объема! Не ужьли изъ того, что комикъ 
не вывелъ ни одного честнаго человфка, слфдуетъ 
заключить что авторъ имфлъ цфлью доказать, что 
честныхь людей вовсе нЪтъ? Живописець представ- 
ляетъ вамъ сцену разбойниковъ и убйць; вамъ это- 
го не довольно: для нравственной симметрии, вы тре- 
буете, чтобы на первомъ же планъ быль выведенъ 
человькь ‚ который отдаетъь полный кошелекъ свой 
нищему; иначе зрфлище слишкомъ прискорбно и 
тяжело дъйствуеть на нервы ваши. Вы и въ театръ 
не можете просидфть двухъ часовъ безъ того ‚ что- 
бы не явился вамъ хотя одинъ честный человфкъ, 
одинъ герой добродьтели, именно герой; ибо въ 
представлени просто добраго человькау который 
быль бы туть только для показа, лицемъ безстра- 
стнымъ и бездъйствующимь не было бы никакой 
(ли; ньтъ, нужна сопротивная сила для отпора и 
сокрушешя порочныхъ;—однимъ словомъ нужна вамъ 
драма съ полнымъ спектаклемъ , весь театральный 
м!ръ: «барыня требуетъ» весь туалетъь! Да... помилуй- 
те, въ жизни и въ свфтЪЬ не два часа просидишь 
иногда безъ благороднаго ‚ утЪьшительнаго сочувствия. 
Автору не мудрено вывести вамъ цфлый легонъ 
честныхъ людей, имьющихъ патентованное право 
на премю добролЪтели, установленную Филантро- 


помъ Монт1ономъ: да что будетъ вамъ оть Нихъ 
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пользы? Вь театр досыта негодуйте надъ негод- 
ными и смьйтесь надъ глупцами , если они выве- 
дены вамъ на глаза. Добрыхъ и порядочныхь лю- 
дей ищите для себя, вышедши изъ театра: тогда 
они будуть вамь нужнъе, и еще пртятнЁе посль 
впечатдьний, оставленныхъ въ васъ сценическими ли- 
цами, Кто изъ зрителей «Ревизора» пожелалъ бы быть 
Хлестаковымъ, Земляникою, Шпекинымъ, или даже 
и невинными Петрами Ивановичами Добчинскимъ 
и Бобчинскимь? ВЪфрно, никто! Слфдовательно, въ. 
дъйстви, производимомъ комедлею, нётъ ничего без- 
нравственнаго. Можеть быть дъйстые ‚ впечатльне 
неприятное, какъ во всякой сатирф, изображающей 
педуги общества : это дБло другое и слъдстве не- 
минуемое; но это неприятное дБистве ум5рено см$- 
хомъ. Слфдовательно, условя искусства выдержаны, 
комикъ правъ, 


Сущность общественныхь замфчанй, слышан- 
ныхь нами о «РевизорЪ», сбиваются во многомъ на вы- 
шеприведенныя замфчаня. Говорлтъ, что эта ко- 
медя, это изображене нравовь—поклепъ на Русское 
общество, что нЪть ни одного уъЪзднаго города въ 
Росси, который могъ бы представить подобное жал- 
кое сборище людей: перебираютъ въ Зябловскомъ 
и Арсеньевь вс уБздьз Великоросайскихь, Ма- 
лоросайскихь, Зацадныхь и Восточныхь Губершй, 
и заключають, что нъть такого города въ. государ- 
ств. СлЪдовательно, комедля-— ложь, клевета, несбы- 
точный и недозволительный вымыселъ! Опять ста- 


тистичесыя требовашя отъ комика, опять жалобы 
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на драматическаго Дюпена. Да кто же сказалъ 
вамъ, что авторъ метилъ на такой-то городъ? Что 
за пристрастный допросъ, повальный обыскъ та- 
ланту? Зачъмъ искать оскорбленя народному често- 
любтю въ шуточномъ вымыслф автора ?... Есть ли па 
бъломъ свЪтБ люди похоже на тъхь, которые выве- 
дены въ комедии? Безспорно ‚ есть. Довольно этого! 
Что за дЪло, что комикъ подмБТИЛЪ ОДНОГО иИЗЪ 
нихъ на берегу Волги, другаго на ДнирЪ ‚ третьяго 
на ДвинБ, и собраль ихъ во едино, какъ живо- 
писець собраль ньсколько красавиць въ одну свою 
Венеру? Пе ужь ли сльдовало автору гнать зрителей 
своихъ по почтЪ изъ губерни въ губерншо, чтобы 
не ввести васъ въ недоумъые и пощадить щекотли- 
вость? Между тьмъ зачъмъ же увеличивать и вы“ 
мышленное зло? ЗачЪъмъ калепать и на сценическя 
лица? Они болъе смьшны, нежели гнусны: въ нихъ 
болъе невъжества, необразоваиности, нежели пороч- 
ности. Хлестаковь—вЪтренникъ, а впрочемъ, можеть 
быть, и добрый малой; онъ не взяточникъ, а заем- 
щикъ, нЪсколько легкий на руку, это правда, но од- 
нако же не нечистый на руку! Различте это ясно 
обозначено въ лиц его. Прочя лица даютъ ему 
деньги, потому что онь денегь оть нихъ просить. 
ГдЪ же видано, чтобъ люди отказывались услужить 
человЪку въ нуждь, когда этотъ человъкъ можетъ 
быть имь полезенъ? все это натурально; все это 
такъ водится, не только въ глуши Русскаго уфздна- 
го городка, но и вездЪ гдЪ живуть люди. «Баснь Ре- 
визора» не утверждена на какомъ нибудь гнусномъ 
дъйствти: тутъ вЪтъ утЪснен!я невинности въ поль- 
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‘зу сильнаго порока, ньтъ продажи правосумя, какъ 
напримъръ въ комеди Капниста: беда. Войдя здЪсь 
въ разговоръ и въ разсуждеше не съ журналистами 
и письменными людьми, а съ тБми, которые мо- 
жеть быть, и не твердо упомнятъ творене Капни- 
ста, приведемъ нЪсколько выписокъ изъ Ябеды, для’ 
подтверждентя мнЪния нашего.—Вотъ, напримЪръ, пер- 


вая сцена. У Прямикова тяжба; дЬло разсматривает- 


ся въ Гражданской ПалатЪ; встрфтясь съ Добровымъ, 


знакомымъ ему Повытчикомъ, онъ спрашиваетъ его. 


«Чъмъ такъ соперникъь мой мн страшенъ? 


ДовБРовЪъ. 


Господи! чго за вопросъ такой! 
Онъ ябедникъ — воть все ужь этимъ вамъ сказалъ. 
Но чтобъ его, сударь, получше вы узнали , 
Го я здфсь коротко его вамъ очерчу: 
Въ дБлахь, сударь, ему самъ чортъ не по плечу. 
Въ Гражданской ужь давно веду я протоколы: 
Такъ видны всЪ его туть шашни и крамолы , 
Которы, зеркалу судебной правоты 
Представь ‚ невинности явили въ нсмъ черты; 
А сверхъ того еще — глась Божии, гласъ народа. 
Подлоги ‚ грабежи ‚ разбои разна рода, 
Фальшивы рядныя, уступки, векселя ; 
Тамъ отмежевана вдругь выросла земая ; 
Туть верхни мфльницы всЪ нижни потопили ; 
Тамъ двфсти деслтинъ два борова изрыли ; 
Зд5сь выморочныхъ селъ наслБдничекъь воскресъ ; 
Тамъ на гумнЪ его дремучий срубленъ лЬсъ; 
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На брата искъ за брань и за безчестье взноситъ, 
А пожилыхъ съ того и за умершиахъ просить; 

| Тамь люди пойманы его на воровствЪ, 

| Окраденнымъ купцамъ сыскалися въ родств$, 

'И брали то, что имъ лишь по наслЪдству должно .. 
Но всЪхь его проказъ пересказать не можно: 
Довользо и того, что вамъ слегка сказалъ. 

'При томъ, какъ знаетъ онъ всфхъ стряпчихъ наповалъь! 
'Какъ Регламентъ нагнуть , какь вывернуть указы; 
Какъ всЪ подъячески онъ вЪфдаегъ пролазы ! 

Какъ забъжать къ судьз, съ котораго крыльца ; 
Кому бумажекъ пукъ, кому пудъ сребреца ; 
Шестерку проиграть ‚, четверку гдЪ, иль тройку; 
Какъ залучить кого вь пирушку ‚, на попойку, 

| 

| 


| 
| 


'И подлинно его мнЪ должно опасаться. 


И словомъ : дивное онъ знаетъ ремесло , 
Неправлду мрачную такъ чистить, какъ стекло. 


"ГТакъ вамъ возможно ли съ симъ молодцомъ тягаться? 


Льлмиковъ. 


о дЪло въдь мое такъ право, ясно такь!.. 


ДоБРовУЪ. 


Какъ солнце ясно будь, то будетъ аки мракъ. 
Прямиковъ. 


Но на судей ужь ли не можно положитьсл ? 


Хозяинъ злыанир... 
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ДоБровъ (осматривалсь кругомь ). 
Ахъ, боюсь проговориться ; 
Но вы не скажете, не слышить насъ никто. 
Извольте жь пто себя, сударь, вы вфдать то, 
Что дому господинъ, гражданской предсЪдатель , 


Есть супий истины Шюда и предатель, 


Что и ошибкой онъ дБль прямо не вершиль, 
Что съ кривды пошлиной карманы начиниль , 


Что онъ законами лишь беззаконье удитъ, 
(Показывая будто схитаетб деньги, } 


И безь наличнаго довода дЪлъ не судитъ; 
Однако хоть и самъ всей пятерней беретъ, 
Но вящшую его супруга дань дереть: 
Съъстное , питейцо,—предъ нею ньть чужаго , 
И только что твердитъ: даянье вслко благо. 


Пьямиковъ. 


Воть на! возможно ль быть? А члены?... 
ДовБровъ. 


Все одно; 

У нихъ все на одинъ салгыкь заведено: 
Одинъ членъ вфчно пьянь и протрезвенья н5ту, 
Такъ туть какому быть ужь путному совЪту? 
Товарищь же его до травли русаковъ 
Охотникь страстной: сь нимъ со сворой добрыхь 

ПСОВЪ 
И сшедшую съ небесъ доъхать правду можно. .. 
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Плрямиковъ. 
А засъдатели ? 
Довровъ. 


Когда ‚ сказать не ложно, 
Въ одномъ изъ нихь души хотя немножко знать, 
Такъ чтожь? Лихъ та бъда, что не гораздъ читать ; 
Писать и поготовъ, а на словахъ заика: 
И такъ, хотлбъ и радъ, помфха лихъ велика. 
Другой себя къ игрЬ такъ страстно пристрастиль 
'Что душу бы свою на карту посадилъ. 
'Вь судБ по Чермному съ нимъ Фараонъ гуляетъ , 
И у журналовъ онъ углы лишь загибаеть. 
Прямиковъ. 


.| 


|А, прокуроръ? Ужьли и онъ ..? 
| Довровъ. 


О! прокуроръ, 


)Чтобъ въ риФхму мн сказать, существеннЪйций воръ. 


'Вотъ прямо въ точности всевидятцее око: 

|Саь плохо что дежитъ, тамъ зЪтить онъ далеко; 
Не цапнетъь лишь того, чего недосягнетъ. 

За праведный донось, за ложный онъ береть; 
ПЦезитъ за пропускь дВлЪ, за голосъ ‚ предложенья, 
„За нершеве ръшимаго сомнфнья , 
(За поздной въ судъ приходъ, за проп ущенный срокъ, 
И даже онь дереть съ колодниковъ оброкъ. 
Современ, 1856, № 9. 20 
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Прлямиковъ 


А о секретарв?... 
ДовРОовВЪ. 


’рак то с ‚| 
Дуракъ, к лово тратить | 


Хоть голь будь какъ ладонь, онъ что нибудь да) 
схватитьъ. 


Указы знаетъ вс, какъ пальцовъ пять своихъ. 
Экстрактецъь сочинить безъ точекъ , запятыхьъ, 
Подчистить протоколъ, иль листъ прибавить смъло, 
Иль стибрить документъь—его все это дьло; 

И сь Праволовымъ онъ запазушны друзья. 

Онъ вамъ накаверзитъ , весьма увЪренъ я. 

И дьльцо знать къ себъ онь прибраль по секрету; 
По крайности, его въ моемъ повытьБ нту. 


Плрлямиковъ 


Изрядно эту мнё ты шайку описалъ ! 
Какая сволочь!... 


Довровъ. 


Я истину сказалъ.» | 


Далъе, деньги туть даются не вь займы, а въ 
явный подкупь. Предсфдатель гражданской палаты | 


члены, прокуроръ поютъь хоромъ: 


Бери, большой тутъ нфтъ науки; 

Бери, что только можно взлть. 

На чтожь привышены намъ руки, 

Какъ не на то, чтобъ брать, брать, брать? 
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Весь возможныя сатурнали и вакханали Фемиды, 
во всей наготЪ, во всемъ безчинствЪ своемъ раскры- 
ваютсл тутъ на сценБ гласно и торжественно. Гра- 
жданская палата засфдаетъ, слушаетъь и судитъ д- 
‘ла въ той же комнатЪ, гдв за н5сколько часовъ 
‘предъ тъмъ бушевала оргя; вчерашиия бутылки валя- 
ются подъ присудственнымт, столомъ, прикрытымъ 


краснымъ сукномъ, которое, по мн-ншо Повытчика, 


«Множество привыкло прикрывать 
И не такихъ грЪховъ! » 


Въроятно и въ то время находились люди, кото- 
‚рые говорили ‚ что въ самомъ дБлБ не могутъ су- 


ществовать въ Росси и нигдБ тавше нравы, что это 
клевета, и проч. Между тъмь Капнисть посвящая 
свою комедю ИмпеРАТОРУ Павлу Т, отвЪчаль на 
си обвиневя обращаясь къ Его высокому имени: 


Ты знаешь разные людей строптивыхъ нравы: 
Инымьъ не страшпа казнь, а злой боятся славы. 
Я кистью Тами порокъ изобразилъ ; 
Мздоимство, ябеды, всю гнусность обнажиль, 

И отдаю теперь на посмъянье свфта. 

Не мстительна отъ нихъ страшуся я навЪта, 
Подъ Плвловымъ щитомъ почю невредимъ ; 
Но бывъ по мёрБ силъь споспьшникомь Твоимъ, 
Сей слабый трудъ Тебъ я посвятить дерзаю, 

Да именемъ Твоимъ успъхъ его въичаю. 


Благородныя чувства и благородный языкъ по- 


`эта были доступны къ просвфщенному великодупию 
'Госудлря. Онъ изъявиль согласе Свое на просьбу 
`его и статсъ - секретарь Нелединсюй написаль къ 
‚нему слъдующее письмо: 
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Василей Васильевичжь. | 


ЕГО ИМПЕРАТОРСКОЕ ВЕЛИЧЕСТВО, 
снисходл на желавше ваше, Всетилостивтьйше 9о- 


зволяеть сочиненную вами комедю, подх названелиь: 


ЯьедА, Ннапезатать сб надписащемь о посвяще- 
ши онаго созинешя  Августтьишему имени ЕГО 
ВЕЛИЧЕСТВА. 

Сх совершенным по’тещемь ши преданностёю | 
честь измтью пребыть ваши, „тилостивый го- 


сударь „мой, покорнтъишимь слугою 


Юр Неледински Мелецкаи. 


В» Павловскте. 


Тюня 99 днл 4798 еода. 


Конечно чувство патрлотической щекотливости 
благородно: народное достоинство есть святывя ос- 
корбляющаяся. мальйшимъь прикосновентемъ. Но при 
этихь чувствахь не должно быть одностороннимъ 
вь понятяхъ своихь. При излишней щекотливости 
вы стьсняете талантъ и искусство, стЪсняете самое 
нравственное дъистве благонамъренной литтерату- 
ры. Комедйя, сатира, романъ нравовъ исключаются 
изъ нея при допущен подобнаго чувства въ без- 
условное и непреложное правило. ПослЪ того ни од- 
но злоупотреблеше не можеть подлежать кисти 
или клейму писателя, ни одинъ писатель не мо- 
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жетъ быть по „итерть сил споспьшникома общаго 
блага, по выражению Капниста. Личность, зваше, 
| натлональность , а наконець и человфчество будуть 
‘ограждать злоупотребителей опасешемъ нарушить 


|уликою въ злоупотреблени уважеве къ тому, что 


подъ нимъ скрывается достойнаго уваженя и непри- 
| косновеннаго. Но мгръ нравственный и м:ръ граждан- 
'‘с5ый имъютъ свои противоръя, свои прискорбныя 
|уклонешя отъ законовъ общаго благоустройства. Со- 
'вершенство есть цфль недостижимая, но совершен- 
ствован1е есть .не мене того, обязанность и свойство 
природы челов ческой. Говорятъ что въ комедии Гого- 
ля не видно ни одного умнаго человЪка; неправда: 
уменъ авторъ. Говорлть что въ комеди Гоголя не 
видно ни одного честнаго и благомыслящаго лица; не 
| правда: честное и благомыслящее лицо есть прави- 
| гельство, которое силою закона поражая злоупотре- 
'бленля, позволлетъ и таланту исправлять ихъ ору- 
жиемъ насмьшки. Въ 1785 году оно допустило пред- 
ставлене Недоросля, въ 1199, беды, а въ 1856, 


В. 


УВЪДОМЛЕНГЕ. 


Съ н5котораго времени начали появляться въ 
«Московскихъ» Вфдомостяхъ статьи подъ литтерами И. 
Д. авь 95-мъ номерЪ «Литтературныхь Прибавленй 
къ Русскому Инвалиду» выставленъ эпиграФъ съ под- 
писанемъ и полнаго имени и прозвища Ивана Дмитр!- 
ева, ни мало не принадлежания ветерану нашей сло- | 
весности. Знаемъ, что никто не можеть избъжать свое- | 
го Созя, и конечно не въ правБ требовать, чтобы 
тоть отрекся оть своего имени; но не льзя 
не согласиться и въ томъ, чтобы не было гру- 
стно семидесятильтнему старцу, домогающемуся 


только тихаго вечера, видъть описашя балоага- 
новь на сырной недьлЬ, книжныя одобреня вся. 
кой всячины , и стихи довольно рЪэюе, чтобъ не’ 
сказать неучтивые, съ подписашемъ того же имени | 
и прозвища, которыл онъ носитъ. Мы уполномо-_ 
чены довести о томъ до свъдьша Гг. Редакторовъ ‚ 
и обратиться къ ихь проницательной разборчивости, 
не могутъ ли они впредь употребить кактя нибудь. 
мзры ‚, чтобъ читатели не были вводимы въ заблу- 
ждене, и не приписывали ни прозы, ни стиховъ. 
новаго атлета его соименнику, который уже давно. 
сошель съ ристалища. 


Москва, 1856 Апрьля 91, 


оОТЪ РЕДАБКПЕИ. 
Г. 


Для очистки совбсги нашей и для предупре- 
жденя всЪхъ возможныхъ толковъ и недоразумьшй 
вольныхъ и невольныхъ, почитаемъ обязанностью 
сознаться, что напечатане въ 1-й книжкБ жур- 
нада нашего Хроники Русскаго в6 Парижть, есть 
не что иное какъ слъдстмые нашей нескромности , 
что си отрывки изъ дружескихъь писемъ, или луч- 
ше сказать домашняго журнала, никогда не были 
предназначены къ печати, особенно въ томъ видь, 
въ какомь они представлены публикЪ. Глубокомы- 
сле, остроуме, вЪрность и тонкая наблюдатель- 
ность, оригинальность и индивидуальность слога пол- 
наго жизни и движен!я, которыя вездЪ пробиваются 
сквозь небрежность и бЪглость выраженя, служатъ 
лучшимъ доказательствомъ того, чего можно было 
бы ожидать отъь пера, писавшаго такимъ образомъ 
про себл, когда слъдовало бы ему писать про дру- 
гихб. Мы имъли случай стороною подслушать этоть 
араге , подсмотрфть эти ежедневныя, ежеминутныя 
отмфтки, и поторопились, какъ водится нынБ въ 
эпоху разоблаченя всфхъ тайнъ, подфлиться удо- 
вольствемъ и свъжими современными новинками 
съ читателями «Современника». Можно было бы, и по 
нъкоторымъ отношешямъ слЪдовало бы для порядка, 
зать этимъ разбросавннымъ чертамъ стройное едив- 
сгво , облачить въ литтературную Форму. Но мы пред- 
почли сохранить въ немь живой, теплый, внезапный 


отпечатокъь мыслей, чувствь, виечатльнай, городскихъ 
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въстей, булеварныхъ , академическихъ ‚ салонныхъ ;] 
кабинетныхъ движешй ‚— такъ сказать стенографиро- | 
вать эти горяче слЪды, эту лихорадку Парижской | 
жизни; впрочемъ, кажется, мы и не ошиблись въ 
своемъ предпочтени. По всёмъ отзывамъ образо- 
ванныхъ и просвъщенныхъ людей, Парижская хро-. 
ника возбудила живъйшее любопытство и внимавге. | 


Даже и тупыя печатныя замфчаня подтвердили 


насъ въ убъьжденйи, что способъ, нами избранный, 
едва ли не лучний. Вкусъ иныхъ людей можетъ сау- 
жить всегда надежнымъ и неизмённымъ руковод- 
ствомъ: стоитъ только выворотить вкусъ ихъ на- 
изнанку. То, чего они оцфнить не могли, что поха- | 
залось имъ неприличнымъ , неумъстнымъ ‚ то безъ 
сомнЪшя, имфетъ внутреннее многоцфнное достоин- 
ство, слБдовательно не ихъ имфемъ въ виду въ на-о 


столщемъ объяснени. Мо мы желали только, о. 


обязанности редакторской, принявь на себя всю от- | 
вЪтственность за произвольное напечатание помяну- 
тыхь выписокъ , отклонить ее отъ того, который 
писалъ ихъ забывая, что есть книгопечатаве на бЪ- | 
ломъ свЪтЪ. | 

| 


П. 


Статья, присланнал намъ изъ Твери съ под-. 
нисью А.Б, не могла быть напечатана въ сей книж- 


кв по недостатку времени. 


Мы получили также статью Г. Косихкина. Но 
къ сожальню, и эта статья доставлена поздно, и 
мы ‚ боясь замедлить выходъ этой книжки, отлла: 
гаемь ее до слфдующей. 


НовыЯ РУССКГЯ КНИГИ, 


ВЫШЕДИШЯ СЪ АПРЪЛЯ МЪСЯЦА 1856 ГОДА. 


Руководство къ ЛогикЪ, составленное Ни- 
колаемъ Рождественскимъ. Издане второе, исправ- 
ленное. С. Ц. Б. 


ЗЕМЛЕДЬЛЬЧЕСК1И — КАЛЕНДАРЬ или РУЧНАЯ 
КвигА для земледьльца - практика. Сочинеше Матвфя 


омбаля. Переводъ съ Французскаго 9-го издашя. М. 


ВРЕМЛ НЕ ПРАЗДНО. Стихотворения крестьянина 
М. Суханова. С. П. Ъ. 


* Михлилъ ВлсильЕевичь Ломоносовъ. Соч. 


хсеноФонта Полераго. Два тома. М. 


Руководство къ АкушеЕРСТВУ ТЕОРЕТИЧЕ- 
КОМУ и ПрРАКТИЧЕСКОМУ. Соч. Дюже. Переводъ 


сйда сь 50 изображенями, вырЪзанными на м5ди. М. 
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КраАткоЕ РУКОВОДСТВО КЪ ГОМЕОПАТИЧЕСКОМУ | 


ЛЕЧЕНЕЮ. Переводъ съ Нъмецкаго, М. 


Искусство ИЗВЛЕЧЕН1Я КРАХМАЛА ИЗЪ КАР>_ 


то+ФЕЛЯ М. 


ХвлшлеквНОЕ ПРИНОШЕНТЕ Въры новопрославлен- | 


ному Свлтителю Митрофану, Епископу Воронеж- | 
скому; съ приложешемъ литографхированнаго изобра- | 
женя сего Угодника Христова. Стихотворешя въ 5 | 


пЪсняхъ М, 


КРАТКАЯ БОТАНИКА вЪ теперешнемъ ея усо- 
вершенствоваши. Соч. Джона Линдлея. Переводъ 


Ивана Двигубсзаго, съ рисунками. М. 


* Словл иръчи, во время управленгя Московскою | 
Паствою говоренныя, и жите преподобнаго Сергя | 
Радонежскаго и всея Росси Чудотворца, изъ достовЪр- 
ныхъ источниковъ почерпнутое Синодальн. Членомъ 


Филаретомъ, Митрополитомъ Московскимъ М. 


Довмонтъ Князь Псковской, истор. романъ въ 9 


частяхЪъ, 


Основныя ПРАВИЛА ЗЕМЛЕДЪЛ1Я и СКОТО- 
водствл, извлеченныя изъ практическихъ наблюде- 
вый. Соч. Крейзига. С П. Б. 


О Жителяхъ Луны и о другихъ достоприм$- 
чательныхъ открылптахъ, сдфланныхъ астрономомъ 
Гершелемъь во время пребывания его на мыс До- 
брой Надежды. Перев. съ Нъмецк. С. П. Ъ. 
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История и знАЧЕН1Е ГОМЕОПАТИЧЕСКАГО СПО- 
СОБА ВРАЧЕВАНТЯ, ВЪ краткомъ очеркь изображен- 
ньтя В. Рау. М. 


Изложенлк ОБЩИХЪ ПОНЯТ1Й © ГОМЕОПАТТИ, 
съ возраженями ея противниковъ. Соч. доктора Гоф- 
мана С. П. Б. 


Ручналдя МлтеквМАТИЧЕСКАЯ Энциклопеднгя. 
Книжка 10-я. Механика жидкихъ тБль. Соч. Пере- 
вощикова М. 


ВсеоБщАЯ ЕСТЕСТВЕННАЯ Истор1я для всъхъ 
состоян!й. Соч. Окена. Перев. съ Нъм. Томъ 5-й. 3Зо- 
оломя. Ч. 9-я, С. П. Б, 


Руководство къ познанию всбхъ наукъ, искусствъ 
и художествъ. Для юношества. Въ 8 отдёл. 


ОБОЗРЪЬН1Е ИЗВЪСТНЪИШИХЪ ПРАВИЛЪ и Си- 
стемъ Стлтегги. Составиль баронъ генералъ-ма1оръ 
артиллерти, прохессоръ военной академи Н. Ме- 
демъ С. П. Б. 


Длтугъ, или Очерки жизни Петербургскихъ чинов- 
никовъ. С. П. Б. 


ТЕТРАДЬ Люьви, сочинене необходимое для 
всякаго желающаго имЪть успьхъ между прекра- 
снымъ поломъ. 


* СТИХОТВОРЕН1Я БЕНЕДИКТОВА. Издаше второе. 
СИ. Б. 
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РеЕвизоръ, комедта въ пяти дъиствяхь. Соч. Н. 
Гоголя. С. П. Б. 


Русскля ШЕХЕРАЗАДА, ПОВЪСТИ, Изданныя 9. $. 


три части. М. 


ДотрмидозшклА Пустлая-Голова, или Анекдоты | 
о изв5стномъ при двор$ шуть БалакиревЪ, въ двухъ | 
} 


частяхъ, М. 


* Путешестве по Святымъ Мфстамъ Русскимъ | 
СНБ, 


ГУСАРСКАЯ СТОЯНКА, или Плата тою же монетой, 


комедия - водевиль вь одномъ дьйстви. С. П. Б. 


Стлрички - Ввщуны, Русская сказка. Соч. А. 
Папкевича. 9 ч. С. П. Б. 


| 
| 
| 


СодЕРЖАН МАТЕРИ И МЛАДЕНЦА, ОТЪ МГНнОвВентЯ 
зачатлля, до того времени, когда она сего послЪдняго 
отнимаетъь отъ груди, въ длэтическомъ врачебномъ от- 
ношении, карманная книжка для новобрачныхъ; соч. 


докторомъ Г. В. Гроссомь. М. 


Дополнения къ ТЕРАП1И ГАРТМАНА, извле- 
ченныя изъ втораго издавя. М. 


Сърый Армякъ, или Исполненное Объщаше, по- 
вЪсть для дьтей. Соч. К. В. Львова, сь 9 литограх. 
карт. и планомв ныньшняго Ктева М. 
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Курсъ Чистой Млтемлдтики, составленный по 
поручению Беллавена Прохессорами Математики Ал- 
лезомъ, Били, Пюиссаномъ и Бурдо. Съ Франц. со 
многими перемзнами и дополнешями ‚ перевелъ п. 


Погорфльсьий. Изд. второе. Ч. 1. Арифметика М. 


АЗБУКА НА МАШИНЪ, или азбучная лотерея, для 
легчайшаго обучевшя дБтей чтению. Изобрьтеня 
Ваханскаго, съ изображешями четвероногихъ, птиць, 


и проч. М. 


КрдткоеЕ ИЗЛОЖЕНИЕ АНАТОМТИ РАСТЕНТИ, Соч. 
А. Декандоля. Пер. Вейса, съ рисункомъ. М. 


Письма о вБогослУЖЕНИ Восточной ЦЕРКВИ. 
Второе изданае. С. П. Б. 


ОБОЗРЬНТЕ СЕЛЬСКАГО ХОЗЯЙСТВА УДФЛЬНЫХЪ 
ямънай въ 1853 и 1855 годахъ , изданное Депар- 
гаментомь Удфьловъ, С. П. Б. 


Стихотворентя Христохора Тростина. М. 


Повъьзенный, соч. Мишеля Массона и Августа 
Тюолие. 4 ч. С. П. Б. 


Руководство КЪ ПОЗНАН!1Ю ДЪТСКИХЪ БОЛЬЗ- 
‘ки. Соч. Вильгельма Рау. Переводъь съ Нъмецк. К. 


`оФманъ. М, 


СтраАСТЬ и Мщенте, романъ, соч. Долинскаго м. 
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Русско-ФранЦУЗСКЕЙ СЛОВАРЬ, ВЪ КОТОромт 


Руссыя слова расположены по происхожденпю , $9 
ставленный Филиппомъ Рейфомъ. Томъ 9-и. С. П.Б. 


РодословнАя ИмпеРАТОРСКАГО ВСЕРОССТИ- 
склго Домл, составленная К. Лоаромъ. С. П. Ъ. (на 


листв). 


ПАТРТОТИЧЕСК1Я ТРИ ПЪСНИ, ИЗД. Г. Максимо- | 


вичемь и положенныя для Фортештано. С. П, Б. 


Копкць ВТОРАГО ТОМА. 


ОГЛАВЛЕН1Е ВТОРАГО ТОМА. 


—— 


СТихотТвВОРЕНТЯ. 
Стран. 


й. Урожай А. Кольца... .. о я 


9. Тодннъ Ш и Аристотель, Барона Ре и. 
5. Драматическая сказка объ Иванф царевич, Жаръ 
птиц и о сфромъ волкф. Ето. сс к 90 
ПрРоЗзА. 
ПИ Россйская Академя, ое ее 0 
Французская Академя . еее к 1% 
5. Записки Н. А. Дуровой . .. : И 
ЛА. Персидский Анекдоть. Султана о. ирел . . 195. 
5. Предислове къ « битв при Тиверадь» . . . . 140. 


6. Миоолотя Вотяковъ и Черемисъ А. Еличеваь . . 180. 
о враждь къ просвъщентю , замъчаемой въ новЪй- 

В тератур в хе оон 906 
8. Разборъ книги: «Статистическое Описаше Нахиче- 

ванской Провинции. » В. Золотницкаго. . . . . 918. 
9. Наполеонь и Юмй Цезарь ....... . 947. 
ПТ овая поэма Э. Кие ..*...... о 96% 
|1. Разборъ комеди Г. Гоголя ; «Ревизорь» . . . 985. 
в ндомлене ое ее ых 810. 
р Реакин ое оо. Е 
‚4. Новыя Русская книги... о 34% 
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